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Construction 


Die neue 
Hornitex-Familie 


bietet dem Verarbeiter unerschôpfliche Gestaltungsmôglichkeiten. Für 
alle Zwecke gibt es jetzt das geeignete Material in der geschätzten, 
seit vielen Jahren bewährten Hornitex-Super-Qualität — preisgünstig 
und hochwertig. 


Einfach und kostensparend in der Verarbeiïtung, strapazierfähig im 
Gebrauch — das ist die bekannte Hornitex-Super-Kunststoffplatte und 
das sind auch die neuen Produkte unserer Hornitex-Familie. Sie sind 
zweckmäfig und schôn. Über 40 verschiedene Farben und Dessins sind 
dem Geschmack von heute angepafñit. 


Fordern Sie Prospekte und Muster vom Fachhandel oder vom Werk. 


Hornitex: Gebr. Künnemeyer 


Horn in Lippe 


Sperrholz- und Kunstfaserplattenwerke - Hornitex-Kunststoffplattenwerk 


KUNSTSTOFFE 59 


Düsseldorf 

vom 17. bis 25.10.1959 
Halle D 

Stand 4334 und 4302 


Hornitex-Super 

die seit Jahren be- 
währte Kunststoff- 
platte 3,2 mm stark 


Hornitex-Super RK 
rückseitig mit 
Kunstharz kaschiert 
Hornitex-Super Il D 
beidseitig Dekor 


Hornitex-Super MB 
ein- oder beidseitig 
mit Spanplatte 
verleimt 


Hornitex-Super gelocht 
für Dekorationen 


Horniflex-Schicht- 
prefistoff-Folie 
neue flexible 
Kunststoff-Folie, 
0,5 mm stark 


Horniflex-Bänder 
0,5 mm stark, 
für Umleimer, 


- Kantenabschlüsse und 


Sockelleisten 
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DIESE MAPPE MÜSSEN SIE HABEN! 


Sie enthält 8 komplette Balkonbrüstungs- Konstruk- 
tionen mit Ansichten, vollständigen Ausschreibungs- 
unterlagen und Detailzeichnungen auf lichtpausfähi- 
gem Papier — ist also in der täglichen Arbeit jederzeit 
verwendbar. Das ist eine zeit- und kostensparende 


Hilfe. Sie erhalten die Mappe gern kostenlos vom 


scobolifwerk aer.x ANDERNACH/RH. 


nee nn pol RDS." RE) 


Bitte ausschneiden und heute noch einsenden on 


scobalitwerk Abt.X Andernach/Rhein Name 
| Senden Sie mir kostenlos und unverbindlich die 


neve Arbeïitsmappe Balkonbrüstungen. 


Me NB n GEe à Re || 


Das ist die neue Richtung 
in der Balkongestaltung: 
balkon-scobalit 
mit dem neuen eleganten 
Profil und den bewährten 
scobalit - Eigenschaften: 
hochlichtdurchlässig, leicht, 
schlag- u. bruchfest, witte- 
rungsbeständig, in ,natur” 
und in modernen Farben. 


balkon 
scobalit 


Ein Maximum an Sitz-Komtiort 


nos 


T 


Echtes Gold braucht sich nicht zu verstecken. Und 
es hat keinen Schutz nëtig. Stahlblech braucht 
beides: den Schutz und die gefällige Deckschicht. 
Solange man Holz oder Stahl für Türen ver- 
wendete, War es mit ihnen nicht anders. Aus 
Gold kann man sie schlecht machen. 

Jetzt aber gibt es die Tür mit der eleganten, 
sich selbst schützenden Kunststoff-Oberfläche: 
thermopai -Türen vereinen die raffinierte Innen- 
konstruktion mit dem unverwüstlichen Kunst- 
stoffdeck — Das Ergebnis: Stabilität und Ver- 
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zugsfestigkeit, modern-zeitlose Schônheit und 
Haltbarkeït. tHermopai-Türen sind kratzfest, 
hygienisch und leicht sauberzuhalten. Und natür- 


lich schalldämmend, wärmeisolierend und feuer- 
hemmend. 

Eine ganze Skala freundlicher Farben und Des- 
sins steht zur Verfügung — bei tkermopai-Türen 
ebenso wie bei tkermaopat - Kunststoffplatten. 
Und vor allem: thermopal-Türen brauchen 
weder Anstrich noch Pflege — darum sind sie 
so wirtschaftlich. 


Auskunft und Beratung: 


HERMANN D. KRAGES 
Inh. Ingeborg Krages 
Scheuerfeld /Sieg 

Lieferung über den Fachhandel 


R161P/ 


der vielseitig bewährte Baustoff 


Vereinigte Baustoffwerke Bodenwerder GmbH. Bodenwerder/Weser 
FS,096324 Tel. 563 
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Beispiel für Rückständigkeit? 


Mühsam verfolgt er sein Ziel. Aber 
kônnen wir dieses Lebewesen zweiter 
Ordnung deshalb rückständig nennen? 
Erst der Mensch, der — trotz Logik und 
Verstand — sich richtungsweisende 
Neverungen nicht nutzbar machen 
würde, fiele in Rückstand. 
Leistungssteigerung und Rationalisierung 
fordern zeitgemäfie Mafistäbe. Immer 
wenn von rationellem Innenausbau 
gesprochen wird, ist auch von RIGIPS 
die Rede. RIGIPS ist ohne Mühe zu 
verarbeiten. Speziell im Winter ist die 
RIGIPS-Trockenbauweise ein erheblicher 
wirtschafilicher Vorteil. 

RIGIPS ist eben der vielseitig bewährte 
Baustoff für den neuzeitlichen Innen- 
ausbau. Über RIGIPS und seine viel- 
seitigen Anwendungsmôglichkeiten 
informiert Sie unverbindlich unser tech- 
nischer Beratungsdienst mit 10 jähriger 
Erfahrung. 


wirtschafilich, dekorativ, geringes 
Gewicht, raumbeständig, unbrenn- 
bar, schall- und wärmedämmend, 

schallschluckend, trocken und ohne 
Verschmutzung der Räume zu ver- 

legen. 


Vertrieb durch den FachgroBhandel 


POL 


Latex-Farbe und 
Plastikmasse 


absolut scheuerfest und reinigungs- 
fähig, verträgt alle üblihen Desin- 
fektions- und Reinigungsmittel 


OLYCOLOR 


A 


Hochwertig schon 
vom Grundstoff her! 


(Butadien-Styrol) 

In privaten und ôffentlichen Bauten, 
für Treppenhäuser,Flure, Wohn-und 
Geschäfisräume, 

Krankenhäuser, Schulen 


für innen 


YCOLOR 


... und für auBen /NDURIN 


BRANDER FARBWERKE 
BOCHUM 


594 


À 
Streichen und Rollen 
ist eine bewährte Anwendungstechnik für 


synth. 


mit ihrer ungewôühnlichen Scheuerfestigkeit 
und Reinigungsfähigkeit. 


Informieren Sie sich bitte bei den Lack- und Farbenfabriken, dl 
die synthetische Kautschuk-Latexfarben* herstellen, Sd 


und beim Fachhandel. PT 


*) Alleinige Hersteller des Grundstofes 
für synth. Kauischuk-Latexiarben In Westdeutschland: 


Chemische Werke Hbls AG + Marl + Kreis Recklinghausen 


gx: cer sf % + ee RL en, 7 ue , VA, LÉ: 


PUMAVI 


Schaumglas besitzt eine Zellenstruktur und isoliert deshalb vollkommen! 
Es nimmt keine Flüssigkeit auf! Es ist wetter-, säure- und laugenbeständig\! 
Es brennt nicht, verfällt nicht der Fäulnis und läBt sich mühelos bearbeiten! 


Das Schaumglas ist deshalb ein vollkommenes Isolier- und Baumaterial! 


Muster und Informationen fordern Sie bitte an von: 


PRAG : WENZELSPLATZ 1 :-TSCHECHOSLOWAKEI 
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Construction Habitation | 
Building ,4 Home : 
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hrant le JA il est donc toujours 
6 àla mesure d'un but précis. Le stati- 
par exemple classifiera le domaine 
des constructions à coquilles de manière 
à rassembler en groupes les formes de 
nstruction pouvant être calculées de 
ière analogue. Pour l'architecte, une 
classification raisonnable partira des for- 
on és expressives et décrira l'aboutisse- 
ent à ces formes tout en se tenant à 
D l'expression. On peut diviser toutes les 
formes de coquilles, selon le genre de 
| voutage de leurs surfaces, en deux grands 
. groupes: le premier comprend toutes les 
quilles courbées dans une seule direc- 
; tio , le second toutes celles qui, en plus 
: du voutage dans une direction, en com- 
enent un deuxième (ill. 1). Les coquilles 


e Éoupole (courbe principale dans le 
e sens) ou d'une selle (courbes 
pes opposées). La différence entre 


deux CH peut être élucidée si l'on 
| Introduit les concepts des surfaces déve- 
L Joppables etnondéveloppables (gauches). 
urface revêtant un cylindrée droit peut 
re développée sur un plan, alors que le 
veloppement d'un paraboloïde hyper- 
olique est impossible. On peut voir une 
itré différence entre les surfaces à une 

deux nappes dans leur comportement 
“statique, Dans la forme idéale d'une 
quille, toutes les forces extérieures 
(poids propre et charge utile) sont repri- 
en évitant les moments de flexion, 


OPA constructions ayant l'épaisseur 
1e membrane. Cet état idéal de tension 


ppes et si la courbe des nappes n’est 
(S trop plane. Dans les coquilles à une 
nappe (p.ex. la coquille cintrée de 
en bas à droite) un tel état de ten- 


tient que si la tangeante finale au 
imier d'arc est verticale (p.ex. tonnelle 
n plein cintre) et si un membre de bor- 

… dure ultra-léger est arrangé le long du 
sommier d' arc, Ce membre de bordure de- 
Vant toutefois supporter de notables for- 

S s de traction, il ne peut être ultra-léger. 
oids entraîne un dérangement et 


un état de tension exempt de 
‘deflexion ne peut pas étrerealisé. 
oquille entonnelle,entant que surface 
à une Seule nappe, est une coquille et 
vrait être calculée selon les lois de la 
rie des coquilles, mais son comporte- 
t statique la fait se rapprocher d'un 
e normal à barreaux. 


coquilles à une nappe (ill. 2) 


quille en tonnelle à surface cylindri- 
été développée vers les 1920 afin de 
urer aux constructions à coquilles 
es constructions industrielles un large 
omaine d'application (ill.5). Cette co- 
ile. donna naissance au toit en shed à 
quilles qui permet de couvrir de grands 
« sans supports et d'éclairer uni- 
nt la halle du fait de sa courbe 
Les intersections de coquilles 
iques permettent de couvrir les 
arrés, polygonaux ou en forme de 
elon l'effet désiré, l'intersection 
e réalisée dans le genre d'une 
croisée (ill, 7) ou d'une voute de 
1 


Moctualse dans le même sens 
e coupole) (ill.3). Exemple 
oquille, produite par une sur- 
rotation ayant un cercle pour méri- 
Les 
Lot 

. 

A 4 


DE à 


(ill. 4), Exemple: la salle dt Parlement Éde 
Corbusier à Chandigarh (ill. 11), Dans les 
constructions industrielles, les tours de 
refroidissement sont souvent en for- 
mes d’hyperboloïîde de rotation à une 
nappe (ill. 12). L'institut d'étude des 


rayons cosmiques à Mexico City par Felix: 


Candela consiste en deux paraboloïdes 
hyperboliques identiques juxtaposés (ill. 
13); toutes les coupes horizontales 
donnent des hyperboles, toutes les cou- 
pes verticales des paraboles. Un entrepôt 
de Mexico City, également par Candela 
(ill.14), montre une autre possibilité 
d'application de paraboloïdes hyperboli- 
ques; les différents champignons sont 
composés de quatre surfaces HP, cou- 
pées le long de leur génératrice. 

Dans le groupe des coquilles à deux 
nappes, à courbes principales dans un 
sens opposé, on peut encore isoler le 
groupe des surfaces réglées, qui com- 
prennent toutes les surfaces courbes 
engendrées par le mouvement d'une 
droite génératrice suivant une ou deux 
directrices; l'hyperboloïde à une nappe 
est une surface de rotation et réglée — le 
paraboloïde hyperbolique est une surface 
de translation et réglée. Mais la définition 
générale de l'engendrement par des 
droites ne suffit pas à déterminer une telle 
surface. Il faut fixer les lois selon lesquel- 
les la droite coupe les lignes délimitantes, 
Dans le paraboloïde hyperbolique (ill. 4en 
bas à gauche), la génératrice divise deux 
droites gauches en un même nombre de 
parties et, sur chaque génératrice, en des 
parties de même dimension; dans le 
conoïde, la génératrice doit être menée de 
manière qu'elle coupe toujours un axe 
fixe et qu'elle reste toujours parallèle à 
un plan fixe (ill, 4 en'bas); dans l'hyper- 
boloïde à une nappe, latgénératrice divise 
les deux directrices identiques en des 
parties de même dimension (ill. 4 en bas 
à droite). 


La construction en béton armé étant une 


méthode de construction à salaires élevés, : 


la réduction des frais de coffrage joue un 
rôle important. Pour les surfaces réglées, 
où les génératrices sont droites, le cof- 
frage peut être fait à l'aide de planchettes 
étroites et droites. Si la surface à deux 
groupes de génératrices droites — ce qui 
est le cas pour l'hyperboloïde à une nappe 
et pour le paraboloïde hyperbolique — on 
peut poser les planches de coffrage dans 
le sens d'une génératrice et les bois 
d'étaiement dans le sens de l'autre 
génératrice. L'ill, 17 montre une construc- 
tion composée de deux paraboloïdes 
hyperboliques, dans laquelle les généra- 
trices droites sont inscrites. 


Halles du marché de gros à Florence 
(pages 267—269) 


La commune de Florence construit les 
halles municipales aux légumes, fruits et 
viandes sur un terrain de 359.000 m° dans 
la plaine à l'ouest de la ville, là ou se ren= 
contreront les autoroutes. Jusqu'à pré- 
sent 123.000 m° sont couverts. La halle 
moyenne, de 180 x 50 m, éclairée par des 
jours-d’en-haut, sert de marché aux pro- 
duits agricoles. Elle est en béton armé, 
Les éléments de construction sont pré- 
fabriqués sur le chantier. 


Stade de hockey sur glace 
(pages 270—271) 


Ce stade est, je pense, notre meilleure 
construction. Nous avons résolu logique- 
ment et avec conséquence la tâche, en 
partant de circonstances pratiques. Ce 
stade devait pouvoir contenir 2800 person- 
nes assises pour les matchs de hockey 
sur glace et 5000 pour d'autres manifesta- 
tions. Pour couvrir le mieux possible le 
stade, nous avons développé avec l'ingé- 
nieur Fred Severud un toit suspendu, 
croché des deux côtés à une arche cen- 
trale tendue par-dessus toute la longueur 
du terrain de sport. Les câbles sont reliés 
à cette arche et aux deux murs extérieurs 
cintrés, qui. contrastent avec l'arche 
centrale, puisqu'ils ont en plan la même 
forme que l'arche en coupe. Ces murs sont 
encore inclinés vers l'extérieur pour ren- 
forcer l'effet constructif et souligner le 
flux des forces. Le revêtement en bois du 
toit ressemble au coffrage d'un bateau. 
Les seules parties visibles de la construc- 
tion sont l'arche et les câbles sous la toi- 
ture. Le béton, la glace et la lumière scin- 
tillante se complètent et produisent une 
clarté et une légèreté qui confèrent aux 
visiteurs l'impression de planer dans l'air. 


par 

Pour Ce RO OnenienE il a. 
fallu utiliser un mur intérieur portant. Le 
squelette en béton armé est rempli d'élé- 
ments en verre de 1 m de large et de 
plaques de béton-mousse de 50 cm (voir 
plan détachable), ces plaques étant badi- 
geonnées des deux côtés. Les éléments 
de fenêtre consistent en cadres de bois 
avec vitrage simple en verre compound. 
Les joints furent calfatés avec des tresses 
de laine de verre et du mastic. L'anticham- 
bre, la cuisiné, la salle de séjour et à 
manger et la salle de travail sont reliées 
par des cloisons pliantes, généralement 
ouvertes, Une grande salle tout-usage au 
sous-sol, pourvue de fenêtres au sud peut 
servir aux fins les plus diverses (jeux, bri- 
colage, lavage, séchage, chauffage, remi- 
se d'ustensiles). La construction fut effec- 
tuée en 3% mois. 


‘ Habitation d'une famille de musiciens 


(pages 276—279) 


L'habitation est située au pied d'un rocher 
de 7 mdans une vieille carrière. Lasalle de 
séjour et l'entrée au nord sont liées à un 


escalier et ne sont séparées ni par un 


tambour ni par une cloison. Selon la sai- 
son et le temps la salle de séjour etle jar- 
din servent à l'exécution de concerts en 
famille. Devant la salle de séjour se trouve 
un balcon de 3,75 x 7,50 m, à moitié cou- 
vert, et couvrant un groupe de sièges et la 
pelouse devant la salle des leçons; c'est 
sur cette pelouse que jouentles musiciens 
lors des concerts en plein air; la dalle du 
balcon sert alors de couvercle acoustique 
et protège les instruments de musique 
contre les averses inattendues. Les exi- 
gences particulières concernant l'acousti- 
que et l'isolement acoustique n'ont pas 
augmenté les frais. Sans rideaux ni tapis 
et malgré le plafond en béton non crépi et 
le revêtement du sol en linoléum lisse, le 
temps de réverbération de la salle de 
séjour est favorable; la large bibliothèque: 
et surtout les mouvements horizontaux et 
verticaux de la salle empêchent une trop 
longue réflexion du son sur les surfaces 
dures et lisses. La délicatesse des instru- 
ments à cordes, les grandes surfaces 
(fenêtres, toit plat) retenant la vapeur, la 
petite quantité de matériaux absorbants, 
le fait de devoir fermer les fenêtres lors de 
concerts et le grand échauffement du 
rocher à l'abri du vent rendirent néces- 
saire l'installation d'un système de condi- 
tionnement d'air. L'air vicié de la salle de 
séjour est aspiré sous l'escalier du rez-de- 
chaussée; l'air chaud d'en haut vers 
l'entrée remplace le tambour. 


Bâtiment administratif Bôhler à Vienne 
(pages 280—282) 


Bâtir avec des moyens modernes dans 
cette ville riche de traditions est une ex- 
ception,commed'ailleurscel'estdanstou- 
tes les villes d'Europe dans lesquelles l'a- 
bondance d'anciens édifices reflète l'éclat 
des temps passés. Là de telles excep- 
tions doivent être taxées autrement qu'à 
Milan, Genève ou Rotterdam. La construc- 
tion portante (piliers et plafonds) de ce 
bâtiment est en béton armé. Les pla- 
fonds n'ont que 15cm d'épaisseur, les 
piliers de façade du 1er au 7e étage que 
20/35 cm. Les charges de ces piliers côté 
rue sont transmises,au-dessus durez-de- 
chaussée, à des supports en béton armé 
revêtu de dalles de granit, hauts de 2 m, 
puis à des piliers distants de 12,10 m. 
Pour réduire la transmission du bruit, on 
a posé des nattes de liège sur le béton 


armé. L'air froid est retenu par des. 


rideaux d'air chaud au lieu de tambours. 


Restaurant à Pittsburg (pages 283—284) 


Ce bâtiment sera construit sur la pente du 
Mont Washington, à la jonction des riviè- 
res Ohio, Allegheny et Monongahela, Sa 
partie avant reposera sur trois piliers en 
béton, en croix. Sous le 1er étage, chaque 
pilier se divise en quatre cantilevers, à 
l'extrémité desquels les piliers de façade 
montent sur trois étages jusqu'au toit où 
chaque pilier se redivise en quatre cantile- 


vers. Des poutres en bétonarmé de6,50m, 


tendues en travers du bâtiment s'enche- 
vêtrent dans les rainures des piliers de 
façade en forme de croix. Les poutres 
longitudinales de 6,50 m reposent sur ces 
poutres transversales. Le restaurant de 
deux étages et le bar au sous-sol peuvent 
tenir 300 hôtes. La façade vitrée n'est pas 
alignée, mais en retrait dans un pan de 
supports sur deux. Ainsi, le développe- 
ment de la façade est agrandi etle nombre 
de places «aux fenêtres» est augmenté, 


2 e et 
sis à l'Avenue Marnix et la Place du 
Trône, en face de la statue du roi Léo- 


-façade correspondant à l'échelle et au 


pold Il et du jardin avec le Palais Royal. 
Les architectes sont d'avis qu'à côté 
de ces jardins monumentaux et des faça- 
des en briques et en tuiles, une façade en 
béton et en verre serait déplacée. Ils ont 
donc développé une construction en 
bétonçarmé qui — conçue avec une consé» 
quence logique — mènera à une forme de 


caractère des bâtiments avoisinants. Les 
charges des façades seront transmises à 
des piliers de façade préfabriqués. Les 
sections de ces piliers sont à peu près 
proportionnels dans les moments de 
torsion. L'élément horizontal du pilier. 
assume la fonction d'une poutre de bor- 
dure. A mi-hauteur d'étage, les charges 
sont transmises à une articulation sphéri- 
que en acier inoxydable, La façade vitrée 
est posée 1 m derrière les piliers, À prime 
abord, la construction semble judicieuse 
et adéquate, et la présentation formale de 
la façade correspond à la construction, 
mais elle provoque un caractère dont la 
structure formale est apparentée à la 
structure classiciste — ce que les archi- 
tectes ont essayé d'obtenir. Le présent 2 
exemple montre que l'unité du caractère, E 
du style, ne s'obtient pas uniquement de 

l'accord de la construction et de la forme, 

11 montre aussi qu'on peut provoquer des À 
éléments de forme historisants à l'aide 
des nouvelles’méthodes de construction. 
Généralement, ces éléments sont d'une 
manufacture non rationelle ou bien alors " 
peu adéquats au but d'utilisation de 

l'édifice. Les dalles de plafond s’avançant 

de 1 m au-delà de la peau en verre devant 

les bureaux et les portées agrandies des 4 
plafonds le prouvent clairement; d'autre 4 
part, la discorde entre la peau de verre et { 
les piliers avancés est frappante, Il est 

intéressant de remarquer à quel point les 

Américains, qui se heurtent pour la pre- 

mière fois en Europe au problème de 

l'environnement historique, trébuchent 


sur les principes de l'architecture moder- 


ne, qui a donné tant d'ennuis aux Euro- % 
péens traditionnels qu'ils ont jeté des ; 
regards envieux sur cette Amérique tant { 
louée. 


Formes trois dimensions 
(pages 287—288) 


Au cours des dernières décennies, 
on a développé des constructions en voile 
à trois dimensions qui, grâce à leur con- 
vexité, ont une force portante extraordi- 
naire malgré la minceur de leurs parois. 
Leurs modèles historiques sont les vou- 
tes et les coupoles qui, pendant long- 
temps, représentaient le seul moyen de 
couvrir des espaces plus longs qu'un 
tronc d'arbre. Mais jusqu’à présent seuls 
les ouvrages portants spatiaux à carac- 
tère prononcé de poutres, tels les longs 
cylindres, les toitures shed (qui sont au 
fond des poutres, mais qui ont une cer- 
taine largeur) ont pu percer. Bien que les 
moyens pour de grandes constructions 
existent, le raisonnement général est 
encore profondément enfoncé dans 
«l'époque des poutres». Nous allons 
décrire une construction spatiale typique: 
le voile mince bombé, une coquille à trois 
dimensions de plan carréourectangulaire, 
ne reposant qu’en ses coins. Ce voile peut 
avoir dans les deux directions des portées 
atteignant 40 m et couvrir, sans supports, 
une surface de 1600 m’, Ainsi de grandes 
halles peuvent être couvertes à peu dé 
frais, avec un minimum de supports; un 
bloc carré n'aurait par exemple qu'un seul 
support central. La lumière naturelle peut 
être assurée par de grandes ouvertures 
au sommet de la coquille. Dans notre 
exemple, une ouverturede 5 m par coquille 
suffit amplement parce que cet éclairage , 
est beaucoup. plus efficace que celui de 
fenêtres laissant entrer latéralement la 
lumière. Ces jours-d'en-haut sont des 
coupoles en matière synthétique, ame- 


- nantune lumière diffuse, exempte n'éblou- 


issant pas vers l'intérieur. Pour aérer, ces ! 
coupoles sont soulevées hydrauliquement 
de 10 cm. 


Immeuble-tour Mannesmann, Dussel- 
dorf (pages 289—296) 


Le terrain de 48 x 70 m est bordé à l'ouest 
par le quai du Rhin et à l'est par un parc 
avec un petit lac. Afin de ne pas boucher 
complètementletrouentreles deux grands 
immeubles existants, on a décidé d'orlen- 
ter perpendiculairement au Rhin l'immeu- 
ble en retrait. Les côtés est, ouest et s 
CL uniquement de 


mètre et 30mm d'épaisseur de paroi, 


" _ distants de 7,20 m sont reliés à 8,50 m de 


Ÿ 


hauteur à une poutre-caisson en acier, 
haute de 1,20 m et reposant visiblement 
_ dans des coussinets articulés. Cette pou- 
| tre-caisson supporte la construction en 
| tubes d'acier Mannesmann distants entre 
axes de 1,80 m. Ces tubes sont des colon- 
nes articulées tous les deux étages. Des 
poutres d'acier, formant les plafonds, 
- mènent par des assemblages articulés au 
noyau ‘où elles sont suspendues dans des 
sabots égalisant les tolérances entre les 
D enbéton et celles en acier. Toutes 

s parties nues en acier ont été revêtues 
d'un enduit Vermiculite appliqué au pisto- 
LF et ignifuge. 


Systematics of Skin Constructions 
(pages 262—266) 


Each ordering principle is an auxiliary aid; 
_ it is, therefore, always designed for a 
specific purpose. The statics engineer, 
for example, will so order the field of skin 
construction that constructional forms 
which, from the point of view of calcula- 
tion, are handled in similar ways are 
united into groups. An articulation is 
significant for-the architect, on the other 
hand, when it arises from visible shapes 
and not abstract concepts, and when it 
describes what stems from these shapes, 
remaining based, however, on the visible, 
All possible skin shapes can be divided 
into two large groups according to their 
type of upper skin curvature: the first 
group comprises all skins which are only 
curved in one direction; the second all 
those which have another curvature in 
addition to that in one direction (III, 2). 
The double-curved skins can be shaped 
in the form of a dome (main curvatures 
running in the same direction) or in 
that of a saddle (main curvatures run- 
ning in opposite directions). The dif- 
ference between a single and double- 
curved surface becomes visibly apparent 
if the concepts of evolvable and non- 
evolvable (oblique) are introduced. The 
enclosing surface in the shape of a single 
circular cylinder can be evolved in a plane, 
whereas the evolution of a surface formed 
by a hyperbolic parabola is not possible. 


A further essential difference between . 


- single and curved surfaces lies in their 
different static behaviour, In the case of 
the ideal skin shape all external forces 
(own weight and useful load), including 
the avoidance of bending moments, are 
assumed solely by means of the trans- 

verse and longitudinal forces. lt is, there- 

“ore, only possible to bridge the largest 


spa With membrane-type constructions, 


ideal tensile state is fully attained 
kin is doubly curved and the 


supports ! + acier de 48cm de dia- 


ff vertice ly t 

en circular barrel) and a we 

ss peripheral member is positioned 
along the impost area. As this peripheral 
member has to assume considerable 
tensile forces,itcannotbe weightless, The 
given weight sets up a peripheral disturb- 
ance in the skin and produces bending 
moments: the'ideal case of a tensile state 
which is free of bending moments cannot 


arise. The barrel skin, as a single-curved. 


surface, is to be designated as a skin, itis 
true, and should also be calculated ac- 
cording to the laws of skin theory, but it 
approximates, however, in its static 
behaviour to a normal beam. 


Single-curved skins (III. 2) 


The barrel skin shaped like a cylindrical 
surface was developed by Dischinger and 
Bauersfeld in the twenties, in order to 
create a wide range of employment for 
skin constructions in industry (Il. 5), 
From the barrel skin comes the skin shed, 
which allows for the unsupported span- 
ning of larger areas and, because of its 
curvature, a corresponding increase in 
the shed’s illumination (Ill. 6). The pene- 
tration of cylinder skins enables cruci- 
form, square and polygonal areas to be 
bridged, Depending on the spatial effect 
desired, the penetration can be in the 
shape ofa groined "ME 7) or a cloister 
vault (III, 8). 


Double-curved skins 


Main curvatures running in same direction 
(dome skins) (HI..3). The market hall in 
Algeciras built by Eduardo Torroja can 
be mentioned as an example of a dome 
skin constituted as part of a sphere, 
Along with rotation surfaces, the transla- 
tion surfaces have a certain significance 
in this building. The skin constructions of 
the rubber factory at Brynmawr are de- 
signed in accordance with a translation 
surface (HI. 10). 


Main curvatures running in opposite 
directions (Ill. 4). The Parliament Building 
in Chandigarh by Le Corbusier should be 


! mentioned as an example (Il. 11). In in- 


dustrial construction cooling towers are 
frequently designed in the form of a single- 
fold rotation hyperboloid (Il, 12). The 
Radiation Laboratory in Mexico City by 
Felix Candela was created by the joining 
together of two identical hyperboloids 
(ll. 13). AI horizontal sections yield 
hyperbolas, all vertical sections yield 
parabolas, Another possibility of design 
with hyperbolic paraboloids is shown by 
a warehouse in Mexico City, which was 
likewise constructed by Candela (Ill. 14). 
The individual ‘‘mushrooms'’ are com- 
posed of four hyperbolic paraboloids 
which are cut along their straight genera- 
trices. 

Within the group of double-curved skins 
with main curvatures running in opposite 
directions, however, still another division 
is to be made which combines the guide 
surfaces in one group. Guide surfaces 
accordingly are all curved and are pro- 
duced by the movement of a straight 
generatrix along one or two directrices, 
The single-fold hyperboloid, for example, 
is a rotation surface as well as a guide 
surface; the hyperbolic paraboloid is a 
translation surface as well as a guide 
surface. The general definition of genera- 
tion by a straight line does not, however, 
suffice for the determination of such a 
surface, It has to be established according 
to what laws the straight line cuts the 
limiting lines. In the case ofthe hyperbolic 
paraboloid (Ill. 4 lower left) the generatrix 
divides two straight lines at an oblique 
angle to each other into an equal number 
of parts and on each generatrix into parts 
of equal length; in the case of the conoid 
the generatrix has to be moved in such a 
way that it always intersects a fixed axis 


‘and always remains parallel to a fixed 


plane (Ill. 4 below); in the case of the 
single-fold hyperboloid the generatrix 
divides the two identical directrices into 
two equal parts (III. 4 lower right). 


Building in reinforced concrete involves 
high labour costs, and the reduction of 
outlay on skins is therefore of consider- 
able importance, Using guide surfaces 
with straightlines as generatrices, the skin 
can be manufactured with the aid of 
narrower, straighter boards. 1f the surface 
has two groups of straight generatrices— 
this is the case with single-fold hyper- 
boloids and hyperbolic paraboloids—the 
skin boarding can be laid in the direction 
of one generatrix and the wood stiffeners 
inthe direction of the other. Ill. 17 shows a 
construction based on two hyperbolic 
paraboloids in which the two straight 
generatrices are drawn in. 


eh pa - tables, fruit and 24 


pal 

he city 's wh 

an area Li 
359,000 m° on the plain to thè west ofthe 
town where the express highways meet, 
So far, 123,000 m° have been built up. The 
middle hall, which measures 180 x 50 m. 
and has glass skylights, serves as a 
market hall for agricultural produce. It has 
been executed in reinforced concrete. The 
constructional elements were prefabricat- 
ed on the building site. 


Ice Hockey Stadium (pages 270—271) 


This ice hockey stadium is, ! think, our 
finest building; | am very proud of it. We 
solved the problems in a logical manner 
and the results came from what we were 
presented with. An ice hockey stadium 


. seating 2,800 people had to be built. For 


occasions other than ice hockey matches 
it had to be possible to augment the num- 
ber to 5,000 seats, The question was 
posed: how should this area be covered 
best? Working with the engineer, Fred 
Severup, we developed a suspended roof, 
which hangs from both sides of a central 
arch that spans the whole length of the 
ground, The cables are connected to the 
large arch and to the two curved outer 
walls. The convex outer walls form a 
counterpart to the central arch, for their 
ground plan is the same shape as the 
vertical projection of the arch. They are, 
therefore, inclined outwards, in order to 
reinforce the constructional effect and to 
make the rhythmic flow more easily 
visible. The wood covering of the roof 
looks like the skin of a boat. The only 
visible parts of the construction are the 
lively arches and the cables under the 
skin of the roof. Concrete, ice and the 
dazzling light complement one another 
and give an impression of brilliance and 
lightness to people, so that they feel they 
are floating. 


Steiner House at Bellach 
(pages 272—275) 


The poured-concrete cellar floor consti- 
tutes the foundation on this sloping site, 
and a concrete pillar has been set up at 
each corner of the square ground plan; 
these pillars are connected tooneanother 
by means of peripheral girders. An inner 
wall was required as a supporting wall to 
act as a wind bracing. The reinforced 
concrete skeleton is provided with 1 m. 
wide glass elements or 50 cms. foam 
concrete slabs (see design sheet). The 
slabs are polished on both sides. The 
window elements consist of a wooden 
frame and a pane of laminated glass. The 
joints have been stopped with glass silk 
and putty. The front hall, kitchen, lounge- 
dining room and study are joined by means 
of harmonica walls—these, however, 
generally remain open. Uninterrupted 
views all round create the spatial con- 
figuration of the interior and its relation to 
outside. À large multi-purpose room in 
the basement, with windows on the south 
side, can be used in several ways (games 


room, workshop, washroom, dryingroom, 


heating room and tool room). 
The house took 37% months to build. 


House of a Family of Musicians 
(pages 276—279) 


The Leicht house stands in what was once 
a quarry, at the foot of a 7 m, wall of rock, 
The lounge and the entrance on the north 
side are connected by a flight of steps: 
they are neither separated from each 
other by a vestibule, nor by an inner wall. 
Depending on the season and weather, 
the lounge and the garden serve for per- 
formances ofintimate concerts. In front of 
the lounge is a half-covered 3,75 x 7.50 m, 
balcony, which at the same time acts as a 
cover for a grass seating-area in front of 
the practice room, The musicians give 
performances on this lawn in the open 
air; the balcony overhang serves as a 
sound encloser and protects the instru- 
ments of the players from any sudden 
storm, The special demands for room 
acoustics and sound dampening have 
givenrise to no extra costs, The acoustics 
inthe curtainless lounge are very pleasant, 
in spite of the unpolished concrete ceiling 
and the shiny linoleum; a wall of books 
and, principally, the horizontal and vertical 
spatial rhythms prevent too lasting a 
reflection of sound from the hard, shiny 
upper surfaces. The sensitive stringed in- 
struments, the large windows and flat roof 
which combat dampness, the small 
amount of absorbent building materials 
employed, the necessity to keep the win- 
dows shut when music is being played 


ece ary. T 
lounge is takôn off under t 
ground-floor; the stream 
the top of the entrance takes the place of 
a vestibule. Ni à ï 


Bohler Administration Building in. 
Vienna (pages 280—282) 


Building with the materials of our time in 
the second half of the century Is still as 
much an exception in tradition- -laden 
Vienna as it is in allthose European cities 
where the abundance of old bulldings 
testifies to the brilliance of the past. Such 
examples in other places must be evalu- 
ated as are similar buildings in Milan, 

Geneva or Rotterdam. The supporting : 
elements (pillars and cellings) in the 
Bohler administration building are carried 
out in reinforced concrete, The ceilings 
are only 15 cms. thick; the elevation 
pillars from the first to the seventh floor 
are only 20/35 cms. thick. The loads on 
the pillars onthe side facing thestreetare 
carried above the ground-floor by a 2 m, 
high granite-covered reinforced concrete 
girder and from there carried further on 
pillars which stand atintervalsof1210 ms, 
from one another. Thereinforced concrete 
slabs are covered with cork matting to. 
dampen sound. The cold air entering is 
checked by curtains of warm air, IDF 
of vestibules, , L 
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Restaurant in Pittsburgh 4. 
(pages 283—284) f 


The building is to be constructed on tiosi 
slope of Mount Washington above the 
confluence of the Ohio, Allegheny and « 
Monongahela rivers. The front part ofthe 
building is set on the steep ground with 
the help of three cross-shaped concrete 
pillars. Beneath the first floor each sepa= 
rate into four cantilever arms, from whose - 
ends the elevation pillars are led three 
storeys up to the roof over which they - 
pass, each again divided into fourcantile= 
ver arms. 6.50 m, long reinforced concrete 
beams spanning the building are fitted, | . 
into the grooves ofthe eruciform elevation 
pillars. The 6.50 m. longitudinal girders 
are laid on these lateral girders. The res= 
taurant on two floors and the bar on the 
lower floor offer places for three hundred 
clients, The glass front is not set up as 
one unit, but is recessed at every second . 
sapport. Inthis way the frontageis length- 
ened and the number of ‘places by ie. \ 
Window!" increased, } 


cs 
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Lambert Bank, Brussels 
(pages 285—286) 


Itis rather surprising to find architectur: 
by Skidmore, Owings and Merril which € 
first looks as if it corresponds more toth 
work of the American ‘'classicist'! Ston 
The building is sited on the Avenue. 
Marnix and the Place du Trone, faci gthe , 
statue of King Leopold Il and the palace 
gardens, The architects are of the opinion 
that confronting such a monumental 
neighbourhood and the brick and sto 
fronts with a glass and metal elevat 
would be out of keeping. À reinforce 
concrete construction has been elabo 
ed which—carried out to its logical co 
clusions—has led to the creation of an 
elevation which agrees in size and for rm. 
with the buildings nearby. The RAD 
the elevation section are carried 
prefabricated elevation pillars. Th 
sections of the pillars have approxima 
proportional bending moments | 
horizontal element of the pillar assume 
the function of a peripheral girder. 
at half-storey height are borne 
joint in rustfree steel, The glass froi 
set 1 m. behind the pillars. At first. Ia 
the building appears to be signific 
fitted for its purpose,andthereis no d ou 
that the formal character of the ele: 
agrees with the construction, but it 
to a type of form which js related tot 
the classicists in its formal stru 
which is what the architects were 
at, too. The preceding example 
that the unity of the formal charai 
the style, has not been achieved by 
agreement of constructional metho 
form alone. It shows, too, that delibe: 
historical elements can be brought 
by new construction methods, + 
these are usually illogical at the t 
building or unfunctional when th 
comes to be used, The ceiling pa 
which project about 1 m. above the 
skin in front of the deeply- 
offices, and the enlarged s k “e 
ceilings show this fact here clearly. 
formal discrepancy betweenthe g 
and the advanced columns is noti 


se adaches to many an 
0 Jmising European 
hereb been led to glance enviously at 


ll ctures — three-dimensional 
upporting structures —have been devel- 
ed; which have extraordinary load 
capac cities, in spite of their thinwall con- 
tion, because of the spacious vault- 
g employed. Their predecessors are 
ie vaults and domes which for long : 
PIRE in the history of architecture were 
he only means of covering spaces greater 
the length of a log. Up to the present 
time, however, only spacious supporting 
structures of a pronounced beamlike 


however, pos 

tension. For although the means “A at | 
hand for large-scale spacious structures, 
ideas are generally embedded in the con- 
cepts of the ‘‘beam age.’ Inthe following, 
a typical large construction is given as an 
example; the buckled skin—a three- 
dimensional thinwalled skin with a square 
or rectangular ground plan, which only 
has to be supported at the corners. The 
skin can give spans of up to 40 ms. in both 
directions and cover an area of 1,600 m* 
without support, Large complexes of 
sheds can be covered with a minimum of 
support at low cost. À block of four has 
only one internal support, for example. 
Daylightcancomethroughlarge openings, 
in the crown of the skin into the shed. It 
has been found with examples already 
carried out that each skin only needs a 
five-metre opening, for the skin skylights 
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Mannesman High-Rise Building, Düs- 


The 48 x 70 m. building site is bounded on 
the west side by the street running along- 
side the Rhine and on the east by a park 
with a small lake in it. So as not to fill the 
gap completely between the two existing 
buildings with the new structure, it 
proved desirable to orientate the long side 
of the recessed building perpendicularly 
to the Rhine. All the east, west and south 
sides consist of office rooms—small 
offices in the core section towards the 
south, and large offices towards the east 
and west. The enftrance and reception hall 
is located on the ground-floor and mez- 
zanine. À connecting bridge leads from 


Eero Saarinen & Associates, Architekten, 


‘Der Philips-Pavillon an der 


of 30 mm.—they are connected to a steel 
box girder at intervals of height of 8.50 ms. 
The 1.20 m. high encircling peripheral 
girder rests in freely articulated plates, 
which are visible from outside, and which . 
are located on the tubular supports. The 
tubular steel construction (which is made 
from Mannesman tubular steel) is built on 
this peripheral girder and has an axial 
interval of 1.80 m. These tubes are sock- 
eted stanchions and have articulated 
joints every two storeys. Steel girders, 
which form the ceilings of the storeys, are 
led by means of knuckle Joints to the core, 
where they are suspended in a shoe which 
takes up the tolerances between concrète 
and steel. All open steelwork has been 
sprayed with plaster as a protection 
against fire. 
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Konstruktionsblätter 


Sie verstehen doch, nicht wahr? 


»Lieber Kollege, es freut mich, daf ich lhnen 
mein neuestes Werk zeigen darf. Das Ganze 
ist ein Renditenobjekt, und so war ich nicht 
in der Lage ... aber ich habe trotzdem ver- 
sucht, dem Ganzen einige Glanzlichter auf- 
zusetzen, die es aus der Masse der übrigen 
Bauten herausheben. Mit den farbigen Platten 
gelang es mir, einen freundlichen Kontra- 
punkt in die Fassade zu setzen. Wir haben 
hier das neueste Material verwendet. Ich 
hatte zuerst Schwierigkeiten mit der Liefer- 
firma, denn ich môchte nur Platten, die voll- 
ständig matt sind, im Gegensatz zu den ge- 
wôhnlichen glänzenden. Ich machte viele 
Versuche, alles rahmenlos zu versetzen, 
Rahmen sind ja nicht mehr zeitgemäf ... in 
Aluminium, ja ... nein, nicht in Stahl, er wirkt 
doch etwas ärmlich ... am liebsten Bronze 
wie beim letzten Bau von Mies, aber wir haben 
bronzefarbenes Aluminium, dann die strato- 
silbernen Füllungen. Der schwarze Beton- 
rahmen faBt das Ganze ein, so wirkt es kulti- 
Vierter, ganz rahmenlos wäre doch etwas 
unfertig und die widerstrebenden Elemente 
der Textur sind auf diese Weise wirkungsvoll 
zusammengehalten. Und er hebt die Haupt- 
fassaden hervor gegenüber den Neben- 
fassaden, die ja auch wichtig sind, aber doch 
wWeniger zur Geltung kommen, auf der Foto- 
grafie kann man das deutlich sehen; darum 
ist dort alles verputzt und gestrichen. Den 
Beton hätte ich gerne geschliffen, aber das 
Geld ... jetzt ist er gestrichen ... nein, nicht 
ganz schwarz, das wäre brutal, es scheint 
nur so im Schatten. Im Erdgeschof sind die 
Betonpfeiler von der Fassade zurückgesetzt, 
damit das Ganze schwebt ... ja, oben sind 
sie in der Fassadenflucht, darauf sind ja die 
Aluminiumverkleidungen montiert, so konnte 
ich die teuren Eisenprofile sparen. Die hohe 
Leuchtschrift bildet die Basis des schweben- 
den Baukôrpers, so fühlt man die Last, die 
auf den zurückgesetzten Pfeilern ruht, dop- 
pelt, und andererseits kommt damit das 
Schwebende der Last noch in vermehrtem 
Mafñe zur Geltung ... natürlich schwebt es 
nicht, man sagt nur so, Sie verstehen doch, 
nicht wahr ...?« f 


Vous comprenez, n'est-ce pas? 


«Cher collègue, je suis heureux de pouvoir 
vous montrer mon œuvre la plus récente. 
C'est un immeuble de rapport si bien que 
je ne pouvais pas ... mais j'ai tout de même 
essayé de lui donner quelques caractéristiques 
exceptionnelles pour le distinguer de la masse 
des autres constructions. Avec des plaques 
de couleur, j'ai réussi à créer un joli contre- 
point dans la façade. Nous avons pris ce 
qu'il y a de plus moderne. D'abord j'ai eu des 
difficultés avec le fournisseur parce que je ne 
voulais que des plaques entièrement mates, 
contrairement aux plaques ordinaires qui 
sont brillantes. J'ai fait de nombreux essais 
pour supprimer les cadres, les cadres ne 
sont plus de mode ... oui, en aluminium ..… 
en acier? non, non — ça fait pauvre 

j'aurais préféré le bronze, comme dans le 
dernier immeuble de Mies, mais nous avions 
déjà l'aluminium couleur de bronze, puis 
les remplissages en strato-argent. Le 
châssis en béton noir relie l'ensemble, ça 
fait plus cultivé; sans aucun cadre, ça 
aurait laissé une impression de pas fini 
et les éléments contrastants de la texture 
sont tenus ensemble de manière pleine 
d'effet. Et il fait bien ressortir les façades 
principales des façades secondaires qui sont 
également importantes mais toutefois moins 
mises en valeur, cela se voit clairement dans 
la photographie, c'est pourquoi tout y est 
crépi et peint. J'aurais bien aimé polir le béton, 
mais l'argent ... maintenant il est peint... 
non, pas noir de suie, ce serait brutal, c'est 
l'ombre qui fait ça. Au rez-de-chaussée les 
piliers en béton sont en retrait de la façade, 
afin que l'ensemble plane ... oui, en haut 
ils sont dans l'alignement de la façade, c'est 
là dessus qu'est d'ailleurs posé le revêtement 
en aluminium, j'ai pu ainsi économiser les 
profilés métalliques si chers. La haute 
enseigne lumineuse forme la base du corps 
de bâtiment flottant, ainsi on sent la charge 
qui repose sur les piliers en retrait et, d'autre 
part, la légèreté flottante de la charge est en- 
core mieux mise en valeur ... ilestévident que 


la construction ne plane pas, c'est une façon 
deparler,vous comprenez,n'est-cepas...?»f 


But you understand what | mean, don't you? 


l take great pleasure in showing you my latest 
work. The whole thing is a paying Propose 
and thus | was not in a position ... but | have 
nevertheless attempted to give the whole a. 
few extra flourishes which distinguish it from. 
the general run of buildings. | succeeded 
with the coloured panels in creating a pleasant 
effect of counterpoint in the elevation. We 
have used the very latest construction material 
here. At first | had trouble with the supplier, 
as | only like panels which are completely 
subdued, in contrast to those with usual 
brilliant colours. | made many attempts to do 
the whole job without frames; frames, you 
know, are not up-to-date any more ... alumi- 
nium, yes ... no, not steel, it produces such 
a shabby effect ... best of all bronze as in the 
latest building by Mies, but we have bronze- 
coloured aluminium and then the silvery blue 
panelling. The black concrete frame outlines 
the whole; in this way, the effect is more 
cultivated; without frames it would look a bit 
raw and unfinished and the contrapuntal 
elements of the texture are in this way effec- 
tively integrated. And it accents the main 
elevation as against the side elevations, which 
are indeed also important, yet are less 
emphatic, as can be seen clearly from the 
‘photograph. Therefore everything on those 
sides is rendered and painted. | would have 
liked to polish the concrete, but the question 
of money ... now it is painted ... no, not 
entirely black, that would be too harsh, it only 
looks black in the shadow. On the ground'floor 
the concrete pillars are recessed from the ele- 
vation so that the whole building appears to be 
hovering ... yes, above they are flush with 
the elevation, the aluminium skin mounted 
on them: in this way | was able to avoid 
expensive iron profile sections. The high 
electric sign forms the basis of the hovering 
structure, so that the weight borne by the 
recessed pillars is felt to be double, and, on 
the other hand, the hovering effect of this 
heavy mass is thereby accentuated 
naturally, it doesn't really hover, that's only 

. À 
a manner of speaking; but you understand 
what | mean, don't you ...? 


Einfach gekrümmte Schalen 
Surfaces courbes à une nappe 
Single-curve surfaces 


Abb. 1 


Die Flächen, nach denen diese Schalen geformt sind, 
sind abwickelbar; sie lassen sich in zwei Gruppen zu- 
sammenfassen: 

Les surfaces selon lesquelles ces nappes sont façonnées, 
sont développables; elles peuvent être divisées en deux 
groupes: 

The surfaces according to which these shells are formed 
can be projected; they can be divided into two groups: 


Kegel 
Cône 
Cone S 


Kegel entstehen, wenn eine Gerade (Mantellinie) so 
bewegt wird, daB sie stets durch einen festen Punkt S 
geht und eine Kurve beliebiger Form (Leitkurve) schneidet. 
Les cônes sont engendrés par une droite (génératrice) 
qui se déplace en passant par un point fixe S et en suivant 
une courbe quelconque (directrice). 

The cones are generated by a straight line (generatrix) 
so moving that it always passes through a fixed point S 
and describes a curve of any desired form (directrix). 


Beispiel: / Exemple: / Example: 

Ist die Leitkurve ein Kreis, so entsteht der Kreiskegel. 
Si la directrice est un cercle, le cône est droit. 

If the directrix is a circle, the cone is circular. 


Zylinder 1 1 

Cylindre 

Cylinder 
2 


Zylinder entstehen durch Führung einer Geraden (Mantel- 
linie) auf einer Leitkurve, wobei die Mantellinien unter- 
einander parallel sind. 

Les cylindres sont engendrés par une droite (génératrice) 
suivant une directrice, les génératrices étant parallèles 
entre elles. 


Cylinders are generated by a straight line (generatrix) 
following a directrix, the generatrices being parallel to 
one another. 

Beispiel: / Exemple: / Example: 

Ist die Leitkurve ein Kreis, so entsteht ein Kreiszylinder. 


Si la directrice est un cercle, le cylindre est dit de ré- 
volution. 


Ifthe directrix is a circle, a ‘‘circular'' cylinderis generated, 


Eine häufige Anwendung ist die Tonnenschale. 


Une application fréquente est le coffrage en forme de 
tonnelle. 


A frequent application is framing in barrel-vault form. 


1 Mantellinie / Génératrice / Generatrix 
2 Leitkurve / Directrice / Directrix 
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Zweiïfach gekrümmte Schalen mit gleich- 
gerichteten Hauptkrümmungen (Kuppel- 
schale). 


Surfaces courbes à deux nappes 
Double curve surfaces 


Abb. 2 


Die Flächen, nach denen diese Schalen gekrümmt sind, 
sind nicht abwickelbar. Es gibt unendlich viele Flächen 
dieser Art. Im Bauwesen wurden bisher verwendet: 

Les surfaces selon lesquelles ces nappes sont façonnées 
ne sont pas développables. Il existe un nombre illimité 
de surfaces de ce genre. Furent utilisées jusqu'à présent 
dans le bâtiment: 

The surfaces according to which these shells are formed 
cannot be projected. There are an unlimited number of 
surfaces of this type. There have been utilized up to the 
present time in construction: 


Rotationsflächen 
Surfaces de rotation 
Rotating surfaces 


Diese Flächen entstehen durch Drehung einer ebenen 
Kurve (Meridian) um eine in einer Ebene liegende Gerade 
(Drehachse), wobei der Meridian zur Drehachsekonkavist. 


Ces surfaces sont engendrées par une courbe plane 
(méridien) tournant autour d'une droite (axe de rotation), 
le méridien étant concave par rapport à l'axe de rotation. 


These surfaces are generated by rotation of a plane curve 
(meridian) about a straight line lying in a plane (axis of 
rotation), the meridian being concave in relation to the 
axis of rotation. 


Translationsflächen 
Surfaces de translation 
Translation surfaces 


ES 


Diese Flächen entstehen unter Führung einer Kurve 
(Erzeugende) auf einer anderen Kurve (Leitkurve), wobei 
die Erzeugenden mit sich parallel bleiben. Erzeugende 
und Leitkurve haben gleichgerichtete Krümmungen. 


Ces surfaces sont engendrées par une courbe (généra- 
trice) suivant une autre courbe (directrice), les généra- 
trices restant parallèles entre elles. Les génératrice et 
directrice sont courbées dans le même sens. 


These surface are generated by a curve (generatrix) 
following another curve (directrix), the generatrices re- 
maining parallel with one another. Generatrix and 
directrix are curved in the same direction. 


1 Drehachse / Axe de rotation / Axis of rotation 
2 Meridian / Méridien / Meridian 

3 Breitenkreis / Parallèle / Parallel 

4 Leitkurve / Directrice / Directrix 

5 Erzeugende / Génératrice / Generatrix 


Beispiele für Rotationsflächen: / Exemples: / Examples: 


1 
Kugel (Meridian: Kreis) 

Sphère (méridien: cercle) 
Sphere (meridian: circle) 


2 

Ellipsoid (Meridian: Ellipse) 

Ellipsoïde (méridien: ellipse) 

Ellipsoid (meridian: ellipse) 

3 

Rotationsparaboloid (Meridian: Parabel) 
Paraboloïde de rotation (méridien: parabole) 
Rotating Paraboloid (meridian: parabola) 

4 

Zweischaliges Hyperboloid (Meridain: Hyperbel) 
Hyperboloïde à deux nappes (méridien: hyperbole) 
Double-surface hyperboloid (meridian: hyperbola) 


ni on er 


Zweifach gekrümmte Schalen mit gegen- 
sinnigen Hauptkrümmungen 
(Sattelschalen) 

Surfaces à deux nappes à courbes princi- 
pales dans un sens opposé (coquilles en 
bâtière) 

Double-curve surfaces with main curves 
in opposite directions (saddle-surfaces) 


Abb. 3 


Rotationsfläche 
Surfaces de rotation 
Rotating surfaces 


Translationsflächen 
Surfaces de translation 
Translation surfaces 


Regelflächen 
Surfaces réglées 
Rule surfaces 


Zwei windschiefe Geraden, 
Deux droites gauches. 
Two oblique straight lines. 


Beispiel: / Exemple: / Example: 
Hyperbolisches Paraboloid. 
Paraboloïde hyperbolique. 
Hyperbolic paraboloid. 


1 Drehachse / Axe de rotation / Axis of rotation 
2 Meridian / Méridien / Meridian 

3 Leitkurve / Directrice / Directrix 

4 Erzeugende / Génératrice / Generatrix 


Die Flächen, nach denen diese Schalen geformt sind, 
sind nicht abwickelbar. Es gibt unendlich viele Flächen 
dieser Art. Im Bauwesen wurden bisher verwendet: 


Les surfaces selon lesquelles ces nappes sont façonnées 
ne sont pas développables. Il existe un nombre illimité 
de surfaces de ce genre. Furent utilisées jusqu'à présent 
dans le bâtiment: 

The surfaces according to which these shells are formed 
cannot be projected. There are an unlimited number of 
this type. In construction there have been used to now 
the following: 


Diese Flächen entstehen durch Drehungen einer ebenen 
Kurve (Meridian) um eine in ihrer Ebene liegende Gerade, 
wobei der Meridian zur Drehachse konvex ist. 

Ces surfaces sont engendrées par la rotation d'une 
courbe plane (méridien), le méridien étant convexe par 
rapport à l’axe de rotation. 

These surfaces are generated by rotations of a plane 
curve (meridian), the meridian being convex in relation 
to the axis of rotation. 


Beispiel: / Exemple: / Example: 

Die Drehung einer Hyperbel um ihre stofffreie Achse er- 
gibt ein einschaliges Hyperboloid. 

La rotation d'une hyperbole autour de son axe non trans- 
verse engendre un hyperboloïde à une nappe. 


The rotation of a hyperbola about its non-transverse axis 
generates a single-surface paraboloid. 


Diese Flächen entstehen durch Führung einer Kurve 
(Erzeugende) auf einer andern Kurve (Leitkurve), wobei 
die Erzeugenden immer mit sich selbst parallel bleiben. 
Erzeugende und Leitkurve sind entgegengesetzt ge- 
krümmt, 

Ces surfaces sont engendrées par une courbe (généra- 
trice) suivant une autre courbe (directrice), les généra- 
trices restant parallèles entre elles. Les génératrice et 
directrice sont courbées dans un sens opposé. 

These surfaces are generated by a curve (generatrix) 
moving on another curve (directrix), the generatrices 
always being parallel to one another. Generatrix and 
directrix are curved in opposite directions. 


Beispiel: / Exemple: / Example: 


Sind Erzeugende und Leitkurven Parabeln, so entsteht 
das hyperbolische Paraboloid. 


Si les génératrice et directrice sont des paraboles, on 
obtient un paraboloïde hyperbolique. 


If generatrix and directrix are parabolas, a hyperbolic 
paraboloid is generated. 


Regelflächen entstehen durch Führung von Geraden 
(Erzeugende) auf zwei Leitlinien. 


Les surfaces réglées sont engendrées par des droites 
(génératrices) suivant deux directrices, 


Rule surfaces are generated by straight lines (generatrix) 
moving on two directrices. 


Kurve und Gerade. 
Courbe et droite. 
Curve and straight line. 


Beispiel: / Exemple: / Example: 
Konoid. 

Cônoiïde. 

Conoid. 


Jürgen Joedicke 


Systematik der Schalen- 
konstruktionen 


Zeichnungen: Archiv für Moderne ‘Architektur an der 
Technischen Hochschule Stuttgart (Dr.-Ing. J.Joedicke). 
Archives d'architecture moderne de l'Ecole Polytechnique 
de Stuttgart. 

Modern Architecture archives of the Institute of Techno- 
logy, Stuttgart. 


Zwei Kurven. 
Deux courbes. 
Two curves. 


Beispiel: / Exemple: / Example: 
Einschaliges Hyperboloid. 
Hyperboloïde à une nappe. 
Single-surface hyperboloid. 
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Zylinderschalen. Kaischuppen 59 in Hamburg. 
Coquille en tonnelle. Hangars 59 du port de Hambourg. 
Barrel-vaults. Dock sheds 59 in the port of Hamburg. 


5 

Schalenshed, aus Zylinderschalen gebildet. Schoeller- 
sche Kammgarnspinnerei, Eitorf. Architekt T. H. Hagen, 
Siegburg. 

Shed à coquilles. Filature de laine peignée Schoeller à 
Eitorf. 


Shell shed. Schoeller Worsted Spinning Works, Eitorf. 


6 

Durchdringung von zwei Zylinderschalen in der Art eines 
Kreuzgewôlbes. Flughafen St. Louis, Empfangsgebäude. 
Architekten G. F. Hellmuth, J. W. Leinweber und M. 
Yamasaki. (Entnommen aus L'architettura cronace e 
storia, 1957). 


Intersection de deux coquilles cylindriques dans le genre 
d'une voûte croisée. Aérogare St. Louis. Bâtiment de 
réception. 
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Intersection of two cylindrical shells in the manner of a 
cross-arched vault. St. Louis Airport, Reception Building. 


7 

Innenansicht des Empfangsgebäudes auf dem Flughafen 
St. Louis. (Entnommen aus J. Joedicke, Geschichte der 
modernen Architektur.) 


Vue intérieure du bâtiment de réception de l'aérogare 
St. Louis. 


Interior view of the Reception Building of the St. Louis 
Airport. 


8 

Durchdringung von Zylinderschalen in der Art eines 
Klostergewôlbes. GrofBmarkthalle Leipzig, Architekt 
H. Ritter. 


Intersection de coquilles cylindriques dans le genre d'une 
voûte surhaussée. Halles du marché de gros à Leipzig. 


Intersection of cylindrical shells in the manner of a 
cross-arched vault. Wholesale market, Leipzig. 


Die unendiiche Vielfalt der Flächen, nach 
denen Schalen gebildet werden kônnen, ver- 
wirrt und erschwert die Anwendung dieser 
Konstruktionsformen. In diesem Artikel wird 
der Versuch unternommen, unter Verzicht 
auf mathematische Formeln und Begrifte 
eine leichtverständliche Ordnung aufzustel- 
len, welche dem Architekten die Orientierung 
über dieses Gebiet erleichtern soll. 


Jedes Ordnungsprinzip ist ein Hilfsmittel zur 
Unterstützung der Arbeit; es ist deshalb 
immer auf einen bestimmten Zweck zuge- 
schnitten. Der Statiker zum Beispiel wird das 
Gebiet der Schalenbauweise so aufgliedern, 
daB rechnerisch in ähnlicher Weise zu er- 
fassende Konstruktionsformen in Gruppen 
vereint werden: man findet deshalb in Büchern 
über Schalenstatik eine Einteilung in Zylinder- 
schalen, Rotationsschalen und Schalen be- 
liebiger Form. In der analytischen Geometrie 
spricht man ganz allgemein von Flächen 
zweiter Ordnung. Für den Architekten da- 
gegen wird eine Gliederung sinnvoll sein, die 
nicht von abstrakten Begriffen ausgeht, 
sondern von der anschaulichen Form, und 
die dann die Entstehung dieser Form be- 
schreibt, sich aber auch dabei an das An- 
schauliche hält. Derjenige, der mehr über die 
mathematischen Zusammenhänge zu er- 
fahren wünscht, findet in jedem Lehrbuch 
über analytische Geometrie die entsprechen- 
den Hinweise. 


Wenn man die angesteliten Überlegungen 
akzeptiert, lassen sich nach der Art ihrer 
Oberflächenkrümmung sämtliche môglichen 
Schalenformen in zwei gro8e Gruppen ein- 
teilen: die erste Gruppe umfafit alle Schalen, 
welche nur in einer Richtung gekrümmt sind; 
die zweite alle diejenigen, die zusätzlich zur 
Krümmung in einer Richtung eine zweite 
aufweisen (Abb.1-3). Die zweifach gekrümm- 
ten Schalen kôünnen dabei in Form einer 
Kuppel (gleichgerichtete Hauptkrümmungen) 
oder in Form eines Sattels (gegensinnige 
Hauptkrümmungen) geformt sein. 


Der Unterschied zwischen einer einfach 
gekrümmten und einer doppelt gekrümmten 
Fläche läBt sich anschaulich verdeutlichen, 
wenn man die Begriffe der abwickelbaren 
und der nicht abwickelbaren (windschiefen) 
Flâäche einführt. Die einen Kreiszylinder 
umhüllende Fläche kann in einer Ebene ab- 
gewickelt werden, während die Abwicklung 
der Fläche eines hyperbolischen Paraboloids 
nicht môglich ist. Ein weiterer wesentlicher 
Unterschied zwischen einfach und doppelt 
gekrümmten Flächen ist in ihrem unterschied- 
lichen statischen Verhalten zu sehen. Bei 
der Idealform einer Schale werden alle 
äuferen Kräfte (Eigengewicht und Nutzlast) 
unter Vermeidung von Biegemomenten ledig- 
lich durch Schub- und Längskräfte im Inneren 
der Konstruktion aufgenommen. Nur deshalb 
ist es müglich, mit membranartigen Konstruk- 
tionsstärken grôfite Spannweiten zu über- 
brücken. Dieser ideale Spannungszustand 
kann erreicht werden, wenn die Schale doppelt 
gekrümmt ist und die Krümmung selbst nicht 
zu flach ist. Bei einfach gekrümmten Schalen 
(zum Beispiel beïeiner Tonnenschale) tritt ein 
solcher von Biegemomenten freier Span- 
nungszustand nur ein, wenn die Endtangente 
am Kämpfer vertikal verläuft (zum Beispiel 
Halbkreistonne) und wenn ein gewichtloses 
Randglied entlang der Kämpferzone ange- 
ordnet wird. Da dieses Randglied aber er- 
hebliche Zugkräfte aufnehmen muB, kann es 
nicht gewichtlos sein. Das vorhandene Ge- 
wicht bewirkt eine Randstôrung in der Schale 
und erzeugt Biegemomente; der Idealfall eines 
von Biegemomenten freien Spannungszu- 
standes kann sich nicht einstellen. Die 
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ist zwar als Schale zu bezeichnen und sollte 
auch nach den Gesetzen der Schalentheorie 
berechnet werden, nähert sich aber in ihrem 
statischen Verhalten dem eines normalen 
Balkens. 


Einfach gekrümmte Schalen (Abb. 1) 


Die im Bauen am häufigsten verwendete 
Form ist der Zylinder mit kreisfôrmiger oder 
elliptischer Leitkurve. Nach der allgemeinen 
Definition entsteht ein Zylinder durch Führung 
einer Geraden (Mantellinie) auf einer Leit- 
kurve, wobei alle Mantellinien untereinander 
parallel sein müssen. Die Leitkurve kann jede 
beliebige Form haben. Im allgemeinen ver- 
bindet sich mit dem Zylinder die Vorstellung 
des Kreiszylinders, der aber nur eine der 
môglichen Formen darstellt. Die Zylinder- 
fläche kann auch als Sonderfall einer Kegel- 
fläche aufgefañt werden, deren Spitze im 
Unendlichen liegt. Ein Kegel entsteht, wenn 
eine erzeugende Gerade so geführt wird, dal 
sie stets durch einen festen Punkt geht und 
eine Kurve beliebiger Form schneidet. 

Die nach einer Zylinderfläche geformte 
Schale wurde zuerst in den zwanziger Jahren 
von Dischinger und Bauersfeld entwickelt, 
um den Schalenkonstruktionen im Industrie- 
bau ein weites Anwendungsgebiet zu ver- 
schaffen (Abb. 4). Aus der Zylinderschale 
entstand auch der Schalenshed, der die 
stützenfreie Überspannung grôBerer Räume 
und infolge seiner Krümmung eine gleich- 
mäRige Ausleuchtung der Halle gestattet 
(Abb. 5). Durchdringungen von Zylinder- 
schalen ermôglichen die Überbrückung kreuz- 
fôrmiger, quadratischer und polygonaler 
Räume. Nach der gewünschten Raumwirkung 
kann die Durchdringung in der Art eines 
Kreuzgewôlbes (Abb. 6 und 7) oder in der Art 
eines Klostergewôülbes (Abb. 8) erfolgen. 


Zweifach gekrümmte Schalen 


Gleichgerichtete Hauptkrümmungen (Kuppel- 
schalen) Abb. 2 


Die im Bauen verwendeten Formen kônnen 
nach ihrer Entstehung in Rotationsflächen 
und Translationsflächen gegliedert werden. 
Eine Rotationsfläche entsteht durch Drehung 
einer ebenen Kurve um eine in ihrer Ebene 
liegende Drehachse, wobei die erzeugende 
Kurve, soll eine Kuppelfläche mit gleich- 
gerichteten Hauptkrümmungen entstehen, 
konkav zur Drehachse sein mu. Die er- 
zeugende Kurve wird als Meridian bezeichnet, 
die von den einzelnen Punkten des Meridians 
beschriebenen Kreise nennt man Breiten- 
kreise. 

Die bekannteste Rotationsfläche dieser Art 
ist die Kugel, wobei der Meridian Kreisform 
hat. Ist der Meridian eine Ellipse, so entsteht 
das Rotationsellipsoid, ist der Meridian 
eine Parabel, entsteht das Rotationspara- 
boloid (Abb. 2 rechts). Die Drehung einer 
Hyperbel kann in zweifacher Art erfolgen: 
die Hyperbel kann einmal um ihre reelle 
Achse (Stoffachse) rotieren: es entsteht das 
zWeischalige Rotationshyperboloid — oder 
sie kann sich um die imaginäre Achse 
drehen: es entsteht das einschalige Rotations- 
hyperboloid. Letzteres ist aber bereits eine 
Sattelfläche und gehôürt deshalb zur Gruppe 
der zweifach gekrümmten Schalen mit gegen- 
sinnigen Hauptkrümmungen (Abb. 3 oben). 
Bei allen Rotationsflächen ergeben Schnitte, 
die senkrecht zur Drehachse geführt werden, 
Kreise, während Schnitte parallel zur Dreh- 
achse Kurven von der Art der Erzeugenden 
ergeben. 

Von jeder der hier erwähnten Rotations- 
flächen, die nach dem Sprachgebrauch der 
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9 

Rotationsschale. Markthalle in Algeciras. Ingenieur Edu- 
ardo Torroja. 

Coquille de coupole. Halles de marché à Algeciras. 


Dome shell. Market hall in Algeciras. 


10 

Translationsschale. Gummifabrik in Brynmawr. Architek- 
ten Architects' Co Partnership. 

Coquille de translation. Fabrique de caoutchouc à Bryn- 
mawr. 

Translation shell. Rubber factory in Brynmawr. 


11 

Einschaliges Hyperboloid. Parlamentsgebäude in Chandi- 
garh. Architekt Le Corbusier. (Entnommen aus Le 
Corbusier, Oeuvres complètes 1952—1957,.) 

Hyperboloïde à une nappe. Bâtiment du Parlement à 
Chandigarh. 

Single-surface hyperboloid. 
Chandigarh. 


Parliament Building in 


12 
12 
Einschaliges Hyperboloid. Kühlturm. 

Hyperboloïde à une nappe. Tour de réfrigération en acier. 
Single-surface hyperboloid. Steel refrigeration tower. 


13 
Hyperbolisches Paraboloid, Institut für kosmische 
Strahlenforschung in Mexiko-City, Ingenieur Felix 


Candela. 


Paraboloïde hyperbolique. Institut d'étude des rayons 
cosmiques à Mexico-City. 


Hyperbolic paraboloid. Institute for the Study of Cosmic 
Radiation in Mexico-City. 


14 

Hyperbolisches Paraboloid. Lagerhaus in Mexico-City, 
Ingenieur Felix Candela. 

Entrepôt à Mexico-City. 

Warehouse in Mexico-City. 


265 


15 
Aufstellung der Schalung für ein normales Stahlbeton- 
skelett, Zeisswerke in Jena. 


Pose du coffrage pour un squelette normal en béton 
armé. Usines Zeiss à Jena. 

Setting up of framing for a standard reinforced concrete 
skeleton. Zeiss Works in Jena. 


16 

Aufstellung der Schalung für eine doppelt gekrümmte 
Form. Wasserkraftwerk Steckingen. 

Pose du coffrage pour une forme à deux nappes. Usine 
de force motrice Steckingen. 

Setting up of framing for a double-surface form. Power 
station, Steckingen. 


17 

Durchdringung von zwei hyperbolischen Paraboloiden 
in der Art eines Kreuzgewôlbes. Die Geraden Erzeugenden 
der Fläche sind eingezeichnet. 

Intersection de deux paraboloïdes hyperboliques dans 
le genre d'une voûte croisée. Les droites génératrices 
des surfaces sont dessinées. 

Intersection of two hyperbolic paraboloids in the manner 
of a cross-arched vault. The straight line generatrices 
producing the surfaces are indicated. 
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analytischen Geometrie Rotationsflächen 
zweiter Ordnung sind, kann durch affine 
Transformation eine allgemeinere Fläche 
zweiter Ordnung hergestellt werden. Die 
Breitenkreise der Rotationsflächen gehen 
dabei in ähnliche Ellipsen über, wobei immer 
eine Achse jeder Ellipse gleich dem Durch- 
messer des entsprechenden Breitenkreises 
ist. Aus dem Rotationsellipsoid entsteht die 
allgemeinere Form des Ellipsoids, aus dem 
Rotationsparaboloid das allgemeinere (ellip- 
tische) Paraboloid usw. 

Als Beispiel für eine Kuppelschale, die nach 
einer Rotationsfläche mit dem Kreis als 
Meridian gebildet ist, kann die von Eduardo 
Torroja konstruierte Markthalle in Algeciras 
genannt werden (Abb. 9). 

Neben den Rotationsflächen haben die Trans- 
lationsflächen Bedeutung im Bauen erlangt. 
Eine Translationsfläche entsteht durch Füh- 
rung einer erzeugenden Kurve auf einer Leit- 
kurve (Abb. 2 unten). Die Ebenen der er- 
zeugenden Kurve müssen in ihren verschiede- 
nen Stellungen immer parallel zueinander 
bleiben. Erzeugende wie Leitkurve haben 
gleichgerichtete Krümmungen. Die Schalen- 
konstruktionen der Gummifabrik in Brynmawr 
sind nach der Art einer Translationsfläche 
geformt (Abb. 10). 


Gegensinnige Hauptkrümmungen 
(Sattelschalen) Abb. 3 


Nach der Art ihrer Entstehung kônnen auch 
hier Rotationsflächen und Translations- 
flächen unterschieden werden. Die Rotations- 
fläche entsteht durch Drehung einer ebenen 
Kurve um eine in ihrer Ebene liegende Dreh- 
achse, wobei die erzeugende Kurve, soll eine 
Sattelfläche mit gegensinnigen Hauptkrüm- 
mungen entstehen, konvex zur Drehachse 
sein mu. Die bekannteste Form einer sol- 
chen Sattelfläche ist das einschalige Hyper- 
boloid, das durch Drehung einer Hyperbel 
um ihre imaginäre Achse entsteht. Aus dem 
Rotationshyperboloid kann, wie bei allen 
Rotationsflächen, durch affine Transforma- 
tion die allgemeinere Form des einschaligen 
Hyperboloids erzeugt werden. 

Als Beispiel ist der Parlamentssaal in Chandi- 
garh von Le Corbusier zu nennen (Abb. 11). 
Im Industriebau sind häufig Kühltürme in der 
Art eines einschaligen Rotationshyperboloi- 
des geformt (Abb. 12). 

Die Translationsflächen in dieser Gruppe 
entstehen durch Führung einer erzeugenden 
Kurve auf einer Leitkurve, wobei Leitkurve 
und Erzeugende gegensinnige Hauptkrüm- 
mungen haben. Die Ebenen der erzeugenden 
Kurve müssen in ihren verschiedenen Stel- 
lungen immer zueinander parallel bleiben. 
Ist die Erzeugende eine Parabel, die nach 
unten geôffnet ist, und die Leitkurve eine 
Parabel, die nach oben geôffnet ist, so ent- 
steht das hyperbolische Paraboloid. Das 
Strahlenlaboratorium in Mexiko City von 
Felix Candela ist durch die Aneinander- 
fügung zweier identischer hyperbolischer 
Paraboloide entstanden (Abb. 13). Alle 
horizontalen Schnitte ergeben Hyperbeln, 
alle vertikalen Schnitte Parabeln. Eine andere 
Môglichkeit der Gestaltung mit hyperboli- 
schen Paraboloiden zeigt ein Lagerhaus in 
Mexiko City, das ebenfalls von Candela 
konstruiert wurde. (Abb. 14) Die einzelnen 
Pilze sind aus vier HP-Flächen zusammen- 
gesetzt, die längs ihrer geraden Erzeugenden 
geschnitten sind. 

Innerhalb der Gruppe der zweifach gekrümm- 
ten Schalen mit gegensinnigen Hauptkrüm- 
mungen soll aber noch eine weitere Unter- 
teilung vorgenommen werden, welche die 
Regelflächen zu einer Gruppe zusammenfañt. 


. 


Regel ist ein alter Ausdruck für ein gerad- 


liniges Element, für ein Lineal. Regelflächen 
sind demnach alle gekrümmten Flächen, die 
durch Bewegung einer erzeugenden Geraden 
entlang einer oder zweier Leitlinien ent- 
stehen. So paradox es auch zunächst er- 
scheinen mag, aber es ist môglich, nach zwei 
Richtungen gekrümmte Flächen durch Be- 
wegung einer Geraden zu erzeugen (Abb. 3 
unten). Die dabei entstehenden Kurven 
wurden teilweise in der bisherigen Einteilung 
schon erfañit: das einschalige Hyperboloid 
zum Beispiel ist Rotationsfläche wie Regel- 
fläche; das hyperbolische Paraboloid ist 
Translationsfläche wie Regelfläche. (Die 
einfach gekrümmten Flächen mit geraden 
Erzeugenden — Kegel und Zylinder — sind 
ebenfalls Regelflächen.) 


Die allgemeine Definition der Erzeugung 
durch Gerade reicht aber noch nicht zur Be- 
stimmung einer solchen Fläche aus. Es muñ 
festgelegt werden, nach welchen Gesetzen 
die Gerade die begrenzenden Linien schnei- 
det. Beim hyperbolischen Paraboloid (Abb. 3 
unten links) teilt die Erzeugende zwei wind- 
schief zueinander stehende Gerade in gleich 
viele und auf jeder der Erzeugenden in gleich 
groBe Teile ein; beim Konoid mu die Er- 
zeugende so geführt werden, daB sie eine 
feste Achse stets schneidet und zu einer 
festen Ebene immer parallel bleibt (Abb. 3 
unten Mitte); beim einschaligen Hyperboloid 
teilt die Erzeugende die beiden identischen 
Leitkurven in gleichgrofe Teile (Abb. 3 unten 
rechts). 


Die eminente Bedeutung der Regelflächen für 
das Bauen wird evident, wenn man sich an 
die Herstellung von Stahlbeton erinnert. 
Beton wird als breiige Masse in Formen 
gegossen, die aus Schalungsbrettern her- 
gestellt werden, und erhärtet darin. Stab- 
tragwerke ermôglichen infolge ihrer gerad- 
linigen Struktur einfache Schalungsformen, 
ein Vorteil, der nicht hoch genug einzuschät- 
zen ist (Abb. 15). Doppelt gekrümmte Formen 
dagegen erfordern zumeist eine sehr auf- 
wendige und teure Schalung, da geradlinige 
Schalungselemente einer doppelt gekrümm- 
ten Form angepañit werden müssen (Abb. 16). 
Stahlbetonbau ist eine lohnintensive Bau- 
methode; der Senkung der Schalungskosten 
kommt deshalb groBe Bedeutung zu. Bei 
Regelflächen, deren Erzeugende Gerade sind, 
kann die Schalung mit Hilfe schmaler, gerad- 
liniger Bretter hergestellt werden. Hat die 
Fläche zwei Scharen gerader Erzeugender — 
das ist beim einschaligen Hyperboloid und 
beim hyperbolischen Paraboloid der Fall —, 
dann kônnen in Richtung der einen Erzeugen- 
den die Schalungsbretter und in Richtung der 
anderen Erzeugenden die Aussteifungshôülzer 
gelegt werden. Abb. 17 zeigt eine aus zwei 
hyperbolischen Paraboloiden zusammenge- 
setzte Konstruktion, bei der die geraden 
Erzeugenden eingezeichnet sind. 


Dem Schalungsproblem kommt nicht mehr 
diese überragende Bedeutung zu, wenn 
Stahlbetonfertigelemente verwendet werden. 
Die Schalungsform braucht nicht mehr aus 
Brettern hergestellt zu werden. Die Kosten 
der Schalung amortisieren sich, da die Formen 
immer wieder benutzt werden kônnen. Zudem 
entfällt die im Ortbetonbau notwendige : 
Unterkonstruktion der Schalung, die bei 
doppelt gekrümmten Flächen sehr aufwendig 
ist. Da doppelt gekrümmte Flächen den ein- 
fach gekrümmten konstruktiv überlegen sind, 
andererseits aber durch hohe Schalungs- 
kosten verteuert werden, kKônnten durch Vor- 
fertigung derartiger Konstruktionselemente 
günstige Resultate in wirtschaftlicher und 
konstruktiver Hinsicht erzielt werden. 


Giulio Cardini 


GroBmarkthallen 
in Florenz 


Halles du marché de gros à Florence 
Wholesale Market in Florence 


Entwurf 1956, gebaut 1957 


1 ; 
Gesamtansicht der bisher erstellten Gebäude von Süden. 


L'ensemble des bâtiments construits jusqu'à présent vue, 
du sud. 


Generalviewfrom southofbuildingsconstructed uptonow. 


Lageplan ca. 1:3000 
Plan de situation. 
Site plan. 


1 
2 


3 
4 


Gro8imarkthalle / Halles / Wholesale Market 
Lagerräume der Grossisten/Entrepôts des grossistes / 
Wholesalers' stock rooms 

Lebensmittelkontrolle / Contrôle des denrées alimen- 
taires / Foodstuffs inspection 

Lagerraum der Export- und Transportfirmen / Entrepôt 
des entreprises d'exportation et de transport / Storage 
for export and transport concerns 

Diensträume / Locaux de service / Utility rooms 
Direktionsgebäude, Bank und Verkaufsgeschäft / 
Bâtiment de la direction. Banque et magasin de vente / 
Administration Building. Bank and sales premises. 
Eingang Versammlungssaal / Entrée de la salle de 
réunion / Entrance to conference room 

Bürogebäude / Bâtiment de bureaux / Office building 
Restaurant, Bar und Postbüro / Restaurant, bar et 
bureau de poste / Restaurant, bar and post office 


20 
21 


tt tte tm tt + 0 + + 
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Hotel 

Büros / Bureaux / Offices 

Aufenthaltsräume der Lastenträger und des Putz- 
personals / Salles de séjour des porteurs et du per- 
sonnel de nettoyage / Lounges for porters and cleaners 
Speditionsbüro / Bureau d'expédition / Shipping 
department 

Tankstelle / Poste d'essence / Filling station 
Lastwagenstation / Station des camions / Truck depot 
WC 

und 18 Laderampe der Fernlastzüge/ Rampe de charge- 
ment des camions routiers / Loading ramp for long- 
haul trucks 

Laderampe für die Bahnwaggons / Rampe de charge- 
ment des wagons de chemin de fer / Loading ramp for 
railway cars 

Parkplatz / Parcage / Parking place 

Bahnanschlu8 / Voie de raccordement / Railway siding 


0. 
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Ansicht der Grofimarkthalle. 
Vue des halles du marché de gros. 
View of wholesale market. 


Dachuntersicht der Grofmarkthalle (siehe Konstruktions- 
blatt). 


Face inférieure du toit des halles (Voir plan détachable). 
Underside of roof of market shed (See design sheet). 


Die Gemeinde Florenz errichtet auf einem 
Gelände von 359000 m° in der westlich der 
Stadt gelegenen Ebene, wo die Autobahnen 
zusammentreffen werden, den städtischen 
Grofimarkt für Gemüse, Obst und Fleisch. 
Bis jetzt sind 123000 m° überbaut. 

Die mittlere Halle mit den AusmakRen von 
180 x 50 m und mit Glasoberlichtern dient als 
Markthalle für landwirtschaîtliche Produkte. 
Sie ist in armiertem Beton ausgeführt. Die 
Konstruktionselemente wurden am Bauplatz 
vorfabriziert. 

AuBer den Lagerhallen der Grofhändlier 
Stehen zur Verfügung: Büroräume für die 
Verwaltung und die Direktion, Erholungs- 
räume für die Arbeiter, eine Bank, eine Bar, 


ein Erfrischungsraum, Läden, Angestellten- 
wohnungen, ein BahnanschluR an den Bahn- 
hof Florenz—Rifredi, ein Laboratorium für 
nahrungschemische Analysen, die Pilzkon- 
trollstelle und eine Halle für das Entladen der 
Güter und der Lastwagen. 


1 
Lagergebäude der Grossisten. 


Entrepôt des grossistes. 

Wholesalers' stock rooms. 

2 

Versammlungssaal über der Einfahrt. 
Salle de réunion au-dessus de l'accès. 
Conference room above entrance. 
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Eero Saarinen 


Eishockey-Stadion 


Stade de hockey sur glace 
Ice hockey stadium 


Severud, Elstad und Krueger, Ingenieure 


David S. Ingalls Rink an der Yale-Universität, 
New Haven 


Entworfen 1957, gebaut 1957/58 


il 
Lageplan 1:7000,. 


Plan de situation. 
Site plan. 


14 Hockey Stadion / Stade de hockey / Hockey stadium 

2 Physiologie / Physiology 

3 Laboratorien / Laboratoires / Laboratories 

4 Forstschule / Ecole forestière / Forestry School 

5 Physiklaboratorien / Laboratoires de physique / Physics 
laboratories 

6 Chemielaboratorien / Laboratoires de chimie / Chemis- 
try laboratories 


2 

AuRenansicht. Links der Eingang. Der Parkplatz ist auf- 
geschüttet und folgt der vertikalen Bewegung der seit- 
lichen Mauer. 

Vue de l'extérieur. À gauche l'entrée. Le parcage est 
remblayé et suit le mouvement vertical du mur latéral. 
Exterior view. Left, the entrance. The parking place is 
banked up and follows the vertical movement of the 
lateral walls. 


3 
Eingangsfassade 1:500, 


Façade d'entrée. 
Entrance elevation. 


4 

Querschnitt 1 :500. 
Coupe transversale. 
Cross section. 


5 
Längsschnitt 1:1000. 


Coupe longitudinale. 
Longitudinal section. 


6 
Grundrif 1:1000. 
Plan. 


1 Eingang / Entrée / Entrance 

2 Kartenausgabe / Distribution des billets / Tickets 

3 Besuchermannschaft / Equipe en visite / Visiting team 
4 Heimmannschaft / Equipe indigène / Home team 

5 Strafkoje / banc de pénalisation / Penalty box 

6 Presse / Press 

7 Gedächtnis-Raum / Salle d'honneur / Memorial room 
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Dieses Eishockeystadion ist, glaube ich, 
unser bester Bau; ich bin sehr stolz darauf. 
Wir lôsten die Aufgabe logisch und konse- 
quent aus den praktischen Gegebenheiten. 
Da war einmal das Gelände: Es liegt nahe 
beim Zentrum der Universität und forderte 
daher einen ausdrucksvollen Bau, der mit 
Recht einen ausgezeichneten Platz in der 
Mitte des heutigen und zukünftigen Uni- 
versitätsgeländes einnehmen durfte. Die 
Lage verlangte auch, da der Eingang des 
Gebäudes an der Schmalseite und gegen das 
Zentrum des Campus gerichtet lag. 

Es sollte ein Eishockeyfeld mit 2800 Sitz- 
plätzen errichtet werden. Bei anderen Anläs- 
sen als Eishockeymatches muB die Zahl der 
Sitzplätze auf 5000 vergrôBert werden kônnen. 
Diese Forderungen bedingten einen stadion- 
ähnlichen, annähernd ovalen GrundriB mit 
Zugangskorrfdoren oder Rampen auBen und 
rund um die Sitzreihen. 

Es stellte sich die Frage, wie diese Fläche am 
besten zu überdecken sei. Mit dem Ingenieur 
Fred Severud entwickelten wir ein Hängedach, 
das beidseitig an einen Mittelbogen gehängt 
ist, der sich über die ganze Länge des Spiel- 
feldes spannt. 

Dieser gro8e Bogen ist das dominierende 
»Themax; wir wollten, daB er konstruktiv 
richtig und zugleich schôn sei. Wir beschlos- 
sen, der Abwärtsrichtung, die dem Bogen 
normalerweise eigen ist, durch eine Auf- 
wôlbung der Enden als freitragende Verlän- 
gerungen entgegenzuwirken. Diese aufstei- 
gende Form wurde noch durch die Beleuch- 
tungsanlage beim Eingang verstärkt. 

Damit diese Beleuchtungsanlage nicht nur 
funktionell richtig ist, sondern auch die 
Bedeutung des Eingangs eindrücklich betont, 
haben wir einen jungen Bildhauer beauftragft, 
mit uns an dieser Aufgabe mitzuarbeiten. 

Die Kabel sind beidseitig am groffien Bogen 
und mit den beiden gebogenen AuBenwänden 
verbunden (siehe Konstruktionsblatt). Die ge- 
Schwungenen AufBenwände bilden ein Gegen- 
stück zum Mittelbogen, denn sie haben im 
Grundri8 dieselbe Form wie der Bogen im 
AufriB. Sie sind zudem nach auBen geneigt, 
um die konstruktive Wirkung zu verstärken 
und den Kräftefluf besser sichthbar zu machen. 


Das ÂuBere mit dem Kontrast von konkaven 
und konvexen Flächen ist wunderbar leicht. 
Das Innere ist ganz einfach. Die Holzver- 
kleidung des Daches sieht aus wie eine 
Bootsverschalung. Die einzigen sichtbaren 
Teile der Konstruktion sind der schwungvolle 
Bogen und die Kabel unter der Dachhaut. 
Beton, Eis und schimmerndes Licht ergänzen 
sich gegenseitig und ergeben eine Hellig- 
keit und Leichtigkeit, die dem Menschen das 
Gefühl verleihen, als schwebe er. 

Es ist ein Gebäude, sagt Severud, dessen 
Formen und die Art, wie die Materialien 
verwendet wurden, ein »Seilziehen« zwischen 
Zug und Druck darstellen. Es ist ein Gebäude, 
dessen Formen in allen Teilen aus den Be- 
dingungen der Konstruktion geschaffen wur- 
den. Eero Saarinen 


1 

Innenansicht. Blick gegen den Eingang. Die Warm- und 
Kühlluftgebläse und die elektrischen Leitungen sind sicht- 
bar. 

Vue intérieure, vers l'entrée. Les souffleries d'air chaud 
et froid, ainsi que les conduites électriques sont visibles. 
Interior view. Looking toward entrance. The hot and cold 
air blowers and the electric wiring are visible. 


2 

Haupteingang. 
Entrée principale. 
Main entrance, 
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Bruno und Fritz Haller 


Wohnhaus Steiner 
in Bellach 


Habitation Steiner à Bellach 
Steiner house at Bellach 


Entwurf 1956/57, gebaut 1957 


1 und 4 

Ansicht von Süden. Links die Terrasse und der gedeckte 
Sitzplatz vor dem Wohnzimmer. 

Vue du sud. À gauche la terrasse et le séjour couvert 
en plein air devant la salle de séjour. 

South view. Left, the terrace and the covered seating area 
in front of the living-room. 


2 

Südansicht 1: 200. 
Façade sud. 
South elevation. 


3 


Querschnitt 1: 200. 
Coupe transversale. 
Cross section. 
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5 
Ansicht von Südwesten. 


Façade sud-ouest. 
South-west elevation. 


6 
Ansicht von Südosten. 


Vue de sud-est 
South-east view. 


7 
Ostfassade. 


Façade est. 
East elevation. 


8 

Untergeschof 1: 200. 
Sous-sol. 

Basement. 


9 
Erdgeschof 1: 200. 


Rez-de-chaussée. 
Ground floor. 


1 Zugang / Accès / Driveway 

2 Garage 

3 Vorraum / Antichambre / Vestibule 

4 Wohn-Efraum / Salle à manger et de séjour / Dining- 

living room 

5 Arbeitsraum / Salle de travail / Work room 

6 Schlafzimmer Eltern / Chambre à coucher des parents/ 

Parents’ bedroom 

Schlafzimmer Kinder / Chambre à coucher des enfants / 

Children's bedroom 

Schlafzimmer Gäste / Chambre à coucher des hôtes / 

Guest room 

9 Küche / Cuisine / Kitchen 

10 Bad, WC / Bains, WC / Bath, WC 

11 Freisitz / Séjour en plein air / Open-air seating area 

12 Mehrzweckraum (Werkstatt, Kinderspielraum, Wasch- 
platz usw.) / Local à usage multiple (atelier, salle de 
jeu des enfants, buanderie, etc.) / All-purpose room 

#_ (workshop, children's playroom, laundry, etc.) 

13 Gerätenische / Niche à ustensiles / Nook for tools 

14 Luftheizaggregat / Groupe de chauffage d' air / Hot 
air installation 

15 Waschmaschine / Machine à laver / Washing machine 

16 Ôltank und Geräte / Citerne d'huile et ustensiles / Oil 
tank and tools 

17 Keller / Cave / Cellar 


œ 


10 

Ansicht von Westen auf den gedeckten Sitzplatz vor dem 
Wohnraum. 

Vue de l’est vers le séjour couvert en plein air devant la 
salle de séjour. 

West view toward covered seating area in front of living- 
room. 
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1 

Eingangsfassade mit Garage links und gedecktem Sitz- 
platz rechts. 

Façade d'entrée; garage à gauche et séjour couvert en 
plein air à droite. 

Entrance elevation with garage left and covered seating 
area right. 


2 
Gedeckter Sitzplatz. 


Séjour couvert en plein air. 
Covered seating area. 


8 
Blick vom Wohnraum auf den Sitzplatz. 


Vue de la salle de séjour vers le séjour en plein air, 
View from living-room toward the seating area. 


1 

Eingang. 

Entrée. 

Entrance. 

2 

Blick vom Eingang zum Arbeitsraum und zum Wohnraum. 
Vue de l'entrée vers la salle de travail et la salle de séjour. 


View from entrance toward the work room and the living- 
room. 


In das abfallende Gelände ist das Keller- 
geschoB als Basis in Beton gegossen, und 
darauf sind an jeder eine Ecke des quadrati- 
schen Grundrisses Betonpfeiler aufgerichtet, 
die durch Randträger miteinander verbunden 
sind. Zum Windverband mufite eine innere 
Mauer als Tragmauer beansprucht werden. 
Das Stahlbetonskelettist mit1 m breiten Glas- 
elementen bzw. mit 50cm Schaumbeton- 
platten ausgefacht (siehe Konstruktionsblatt). 
Die Platten sind beidseitig abgerieben. Die 
Fensterelemente bestehen aus einem Holz- 
rahmen und einer Scheibe aus Verbundglas. 
Die Fugen wurden mit Glasseidenzopf und 
Kitt gedichtet. 

Das Haus ist von der nôrdlichen Quartier- 


straBe abgerückt und wird über eine neben der 
Garage absteigende flache Zugangstreppe 
erreicht. 

Vorraum, Küche, Wohn-EBraum und Arbeits- 
raum sind mit Harmonikawänden verbunden, 
die aber in der Regel offen bleiben. Allseitige 
Durchblicke schaffen die räumlichen Be- 
ziehungen im Innern und nach auken. Der 
Wohnraum ist nach Westen zum überdeckten 
Sitzplatz erweitert. Ostlich schlieBen die 
Schlafräume mit Bad und Toilette an den 
Wohnbezirk. Eine doppelte Holzwand trennt 
die beiden Raumgruppen. 

Ein groBer Mehrzweckraum im Untergeschof 
mit Fenstern auf der Südseite bietet Platz für 
viele Verwendungsmôglichkeiten (Spielraum, 


2 


Werkstatt, Waschraum, Trockenraum, Heiz- 
raum, Geräteraum). Von diesem Hauptraum 
erreicht man Keller und Tankraum. 

In den Räumen ist eine Winter-Luftkondi- 
tionierungsanlage eingerichtet. 

Die Bauzeit dauerte dreieinhalb Monate. 


Blick vom Vorraum durch den EBraum zum Sitzplatz. 
Vue de l'antichambre, à travers la salle à manger, vers le 
séjour en plein air. 

View from vestibule through the dining-room toward the 
seating area. 


Franz Füeg Ostansicht. 
Vue de l'est. 


Haus einer Musiker- View from the east. 
familie 

Habitation d'une famille de musiciens 

House of a family of musicians 


Entwurf 1955, gebaut 1956 1 B 
Obergeschof 1:200. 
Etage supérieur. 
Upper storey. D 
2 A 
Erdgeschof 1:200. 
Rez-de-chaussée. 1 


Ground-floor. 
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Querschnitt BB 1:200. 
Coupe BB. 
Section BB. 
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Querschnitt AA 1:200, 
Coupe AA. 
Section AA. 
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Zu Seite 276 


1 Eingang / Entrée / Entrance 
2 Kinderkojen / Cabines des enfants / Children's nook 
3 Gedeckter Sitzplatz im Freien / Séjour couvert en plein 
air / Open-air covered seating area 
4 Unterrichtszimmer / Salle des leçons de musique / 
Music-lesson room 
5 Musikalienarchiv / Archives de musique / Music files 
6 Heizung und Bastelraum / Chauffage et salle de 
bricolage / Heating and hobby room 
7 Badezimmer / Salle de bains / Bathroom 
8 Wohnraum / Salle de séjour / Lounge 
9 Efraum / Salle à manger / Dining-room 
10 Küche / Cuisine / Kitchen 
11 WC / Lavatory 
12 Hauswirtschaftsraum / Office / Utility room 
13 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents' bed- 
room 
14 Balkon / Balcon / Balcony 


Ansicht von Südwesten. 
Vue du sud-ouest. 
View from the southwest. 


2 


Blick vom Eingang zur Türe des Unterrichtszimmers und 
nach oben zum Wohnraum. 


Vue prise de l'entrée vers la porte de la salle des leçons 
et vers la salle de séjour en haut. 


View taken from the entrance looking towards the door 
ofthe classroom and towards the lounge up above. 


3 
Blick vom Hauswirtschaftsraum auf den Wohnraum. 


Vue de l'office vers la salle de séjour. 
View from the utility room looking towards the lounge. 
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Balkon. 
Balcon. 
Balcony. 


Durchblick vom Wohnraum zum Balkon. 
Vue de la salle de séjour sur le balcon. 
View from the lounge onto the balcony. 


Blick vom Wohnraum zum Eingang im ErdgeschoB und 
dem Efplatz. 

Vue de la salle de séjour vers l'entrée au rez-de-chaussée 
et le coin des repas. 

View from the lounge looking towards the entrance onthe 
ground floor and the eating nook. 


2 MN ; ve 
… Das Haus Leicht in Solothurn steht in einem 
_ehemaligen Steinbruch am FuB einer 7m 
hohen Felswand. 
Der Wohnraum und die Elternzimmer sind 
im Obergescho, weil dort die Aussicht 
schüner ist, die Räume länger besonnt wer- 
den und weil die Musikschüler in den Unter- 
richtsraum im ErdgeschoB gelangen kônnen, 
ohne die eigentliche Wohnung zu betreten. 
Der Wohnraum und der Eingang auf der Nord- 
seite sind mit einer Treppe verbunden; sie 
werden weder von einem Windfang noch von 
einem inneren RaumabschluB voneinander 
getrennt. 
Je nach Jahreszeit und Witterung werden der 
Wohnraum und der Garten für Aufführungen 
von Hausmusikkonzerten verwendet. 


Vor dem Wohnzimmer ist ein zur Hälfte über- 
deckter Balkon von 3,75 x 7,50 m, der zugleich 
einen Sitz- uhd Rasenplatz vor dem Unter- 
richtszimmer überdeckt. Auf diesem Rasen- 
platz spielen die Musikanten bei Aufführun- 
gen im Freien; die Balkonplatte dient als 
Schalldeckel und schützt die Instrumente der 
Spieler vor einem plôtzlichen Gewitterregen. 


AuBer dem Unterrichtszimmer befinden sich 
im ErdgeschoB vier Kinderkojen, das Bade- 
zimmer und der Heizungsraum. In den 
Kinderkojen sind je ein Kajütenbett, ein 
abklappbarer Tisch, Bücherregale längs den 
Wänden und ein Kleider- und Wäscheschrank 
eingebaut. Die Betten und die Trennwände 
kônnen beim Wegzug der erwachsenen 
Kinder herausgenommen werden, so daB 
zwei Zimmer von je 10 m° entstehen. 


Um die Kosten für das Sprengen von Felsen 
zu umgehen, wurde nur das Unterrichts- 
zimmer unterkellert. | 

Ein Elternzimmer im Obergescho, in dem ein 
Klavier steht, dient als zusätzliches Übungs- 
zimmer. Im Wohnraum und im Unterrichts- 
zimmer stehen je ein Flügel, im zweiten 
Elternzimmer ein Spinett. 

Die besonderen Ansprüche an die Raum- 
akustik und die Schalldämmung haben keine 


: 1 und 2 
Mehrkosten verursacht. Die Nachhalldauer Gedeckter Sitzplatz im Freien vor dem Unterrichtszimmer. 
ist im Wohnraum auch ohne Vorhänge und Séjour couvert en plein air devant la salle des leçons. 
Teppiche und trotz der unverputzten Beton- Open-air covered seating area in front of the classroom. 


decke und dem glatten Linoleumbelaggünstig; 
eine Bücherwand und vorallem die horizontale 
und vertikale Raumbewegung verhindern eine 
zu lange Schallreflexion auf den harten und 
glatten Oberflächen. 

Die Schallübertragung vom Unterrichtszim- 
mer zum Wohnraum wird vermindert mit 
Hilfe einer schallhemmenden Türe und einer 
besonders dicken Betondecke. Das Über- 
gewicht der Betondecke hilft zugleich mit, 
das statische Moment der Auskragung bei 
der Balkonplatte zu verringern. 


Das äuBere Mauerwerk wurde mitausbetonier- 
ten Durisol-Hohlsteinen und die Fenster- 
brüstungen, die zugleich als Überzüge dienen, 
in Stahlbeton ausgeführt. Soweit sie be- 
stimmbar waren, entsprechen die Dimensio- 
nen der Fassadengestalt zentimetergenau den 
konstruktiven Erfordernissen. 


Die empfindlichen Saiteninstrumente, die 
groBflächigen Dampfbremsen (Fenster, Flach- 
dach), die geringen Anteile an saugfähigen 
Baustoffen, der Zwang, beim Musizieren die 
Fenster geschlossen zu halten, und die 
groBie Erwärmung des Felsens in windge- 
schützter Lage machte den Einbau einer 
Winter-Luftkonditionierungsanlage nôtig, mit 
der zudem die Raumluft im Sommer um- 
gewälzt und kühle Nachtluft eingeblasen 
werden kann. Die Rückluft des Wohnzim- 
mers wird unter der Treppe im Erdgeschof 
abgesogen; der Warmluftstrom von oben 
zum Eingang ersetzt den Windfang. 
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Roland Rainer 


Verwaltungsbau Bôhler 
in Wien 


Bâtiment administratif Bôhler à Vienne 
Bôhler Administration Building in Vienna 


1956—1958 
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StraBenfassade. 
Façade côté rue. 
Street side elevation. 


1 
StraBenfassade am Abend. Mit Hilfe der künstlichen Be- 
leuchtung wird die räumliche Gestaltung des Erdgeschos- 
ses sichtbar, 

Façade côté rue, le soir. L'éclairage artificiel montre la 
disposition spatiale du rez-de-chaussée. 

Street side elevation in the evening. The spatial arrange- 
ment of the ground floor is clearly visible with the aid of 
artificial illumination. 


2 

Ausschnitt der StraBenfassade, 
Détail de la façade côté rue. 
Detail of street side elevation. 


8 

Hoffassade. An der Hoffassade kommt der konstruktive 
Aufbau besser zur Darstellung als an der aluminium- 
verkleideten StraBenfassade, 


Façade côté cour. Dans cette façade, la structure de la 
construction est mieux mise en valeur que dans la façade 
revêtue d'aluminium du côté de la rue. 


Courtyard elevation. The structure can be more clearly 


grasped onthe courtyard elevation than onthe aluminium- 
covered street side elevation. 


1 

Querschnitt 1:500. 
Coupe transversale. 
Cross section. 


2 

DachgeschoB mit den Direktionsräumen 1:500. 

Dernier étage avec les salles de la direction. 
Management premises on the top floor. 

4 Dachgarten / Terrasse-jardin / Garden terrace 

2 Konferenzzimmer / Salle de conférence / Conference 


room 
3 Direktor / Directeur / Director 


Im traditionsbeladenen Wien mit den Mitteln 
unserer Zeit zu bauen, ist auch in der zweiten 
Jahrhunderthälfte noch eine Ausnahme — 
wie in allen europäischen Städten, in denen 
die Fülle alter Bauwerke den Glanz vergange- 
ner Zeiten bezeugt. Solche Ausnahmen 
müssen daher auch anders bewertet werden 
als ähnliche Bauten in Mailand, Genf oder 
Rotterdam. Es ist kaum zu ermessen, welchen 
Schwierigkeiten ein Architekt in solchen Ver- 
hältnissen begegnet und zu trotzen hat. 

Die Tragkonstruktion (Pfeiler und Decken) 
des Verwaltungsbaus Bôhler ist in Stahlbeton 
ausgeführt. Die Decken sind nur 15 cm, die 
Fassadenpfeiler vom 1. bis zum 7. Oberge- 
schoB nur 20/35cm dick. Die Lasten der 
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3. Obergeschof 1:500. 

3e étage. 

8rd floor. 

1 Halle / Hall / Hall 

2 Sekretär / Secrétaire / Secretary 

3 Direktor / Directeur / Director 

4 Garderobe / Vestiaire / Cloakroom 


int 


4 
Erdgeschof 1:500, 


Rez-de-chaussée. 
Ground-floor. 


1 Eingangshalle / Hall d'entrée / Lobby 
2 Auskunft / Renseignements / Information 
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3 Standort der Metallplastik von Heinz Leinfellner / 
Emplacement de la sculpture en métal de Heinz Lein- 
feliner / Site for metal sculpture by Heinz Leinfellner 
Garageneinfahrt / Accès au garage | Garage access 
Garage 

Ausstellraum / Salle d'exposition / Exhibition room 
Personaleingang / Entrée du personnel / Personnel 
entrance 

8 Kaffee / Café / Coffee 


Ioue 


J 
Dachgarten vor den Direktionsräumen. 


Terrasse-jardin devant les salles de la direction. 
Garden terrace in front of management. 


Fassadenpfeiler an der StraBenseite werden 
über dem Erdgeschof® auf einen 2 m hohen, 
mit Granitplatten verkleideten Stahlbeton- 
träger übertragen und von dort auf Pfeiler 
weitergeführt, die im Abstand von 12,10 m 
stehen und mit schwarzen, matt geschliffenen 
Platten aus Labradorstein verkleidet sind. 
Hinter dem hohen Architrav und dem schma- 
len Oberlichthband liegen die werkeigene 
Druckerei, die Buchbinderei und die Zentral- 
registratur. 

Im Dachgescho® ist eine Stahlkonstruktion 
aufgerichtet. Dieses GeschoB ist von der 
StraBenfassade zurückgesetzt und enthält 
die Direktionsräume. Die vollständig verglaste 
Wand zur Dachterrasse ist mit Aluminium- 


lamellen 1,40 m tief vor der Sonneneinstrah- 
lung geschützt. 

Alle Fenster sind in Stahl ausgeführt und mit 
zitronengelb eloxierten Aluminiumrolladen ge- 
schützt. Die Brüstungen der StraBenfassade 
wurden mit Aluminiumplatten verkleidet. 

Um die Schallübertragung zu vermindern, 
hatte man Korkmatten auf die Stahlbetonplat- 
ten verlegt; zur Raumschalldämmung wurden 
schallschluckende Deckenplatten eingebaut. 
Um das künstliche Licht von einem ähnlichen 
Ort einfallen zu lassen wie das Tageslicht, 
wurden die Fluoreszenzrôhren längs der 
Fenster angebracht. 

Statt mit Windfängen wird die eintretende kalte 
Luft von Warmluftvorhängen aufgehalten. üe. 
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1 
Eingangshalle mit Auskunft, Sitzgruppe und Ausstell- 
vitrine. 


Hall d'entrée avec renseignements, groupe de sièges et 
vitrine d'exposition. 

Lobby with information desk, seating group and display 
window. 


2 

Sitzgruppe. 
Groupe de sièges. 
Seating group. 


3 
Aufgang von der Eingangshalle zum Treppenhaus im 
Altbau. 


Accès du hall d'entrée vers la cage d'escalier de l'ancien 
bâtiment. 


Access from lobby to stairs in old building. 


Metallplastik von Heinz Leinfellner. 
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_ Restaurant in Pittsburgh 
Restaurant à Pittsburg CS 
Restaurant in Pittsburgh 
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1 
Blick von der Station der Zahnradbahn auf den Mount 
Washington, auf Pittsburgh und das »Goldene Dreieckx, 
dem ZusammenfluB& der Flüsse Ohio, Alleghang und 
Monongahela. 

Vue de l'arrêt du chemin de fer à crémaillère vers le Mont 
Washington, Pittsburg et le «triangle doré» de la jonc- 
tion des rivières Ohio, Alleghang et Monongahela. 
View from the end station of the rack railway looking 
towards Mount Washington, Pittsburgh, and the ‘Golden 
Triangle’ formed by the confluence of the rivers Ohio, 
Allegheny and Monongahela. 
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Das Restaurant am Abhang des Mount Washington, 
neben dem Trasse einer bestehenden Zähnradbahn. 

Le restaurant sur la côte du Mont Washington à côté du 
tracé du chemin de fer à crémaillère. 

The restaurant on the side of Mount Washington beside 
the rack railway tracks. 
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Querschnitt 1:500. 
'É Coupe transversale. 

Lateral section. 


4 
k StraBenfassade auf der Bergseiïte. Die Rampe führt zur 
1 s Dachterrasse, 
. Façade donnant sur la rue en amont; la rampe mène à la 
"# terrasse-jardin. 
Street elevation on the mountain side; the ramp leads to 
the roof terrace. É 


5 s 
Restaurant im unteren GeschoB. 


Restaurant à l'étage inférieur. 
Restaurant on the lower storey, 


Der Verdier Teil des ubaudoe se mit Hilfe 
von drei kreuzfôrmigen Betonpfeilern auf den 
steilen Grund gestellt. Unter dem ersten 
Gescho teilen sich die Pfeiler in je vier Krag- 
arme, von deren Ende die Fassadenpfeiler 
drei Stockwerke hoch bis zum Dach geführt 
werden, wo sie erneut in je vier Kragarme . 
übergehen. Quer zum Gebäude gespannte 

Stahlbetonbalken von 6,50m Länge sind in 

Nuten der kreuzfrmigen Fassadenpfeiler 

eingewechselt., Auf diesen Querträgern wer- 

den die 6,50 m langen Längsträger aufgelegt. 

Die Gestaltelemente der Tragkonstruktion 

und die Konstruktion selbst lassen eigentlich 

erwarten, da nicht Stahlbeton, sondern 

verleimte Holzbinder nach dem Hetzer- 

system verwendet würden. 

Das Restaurant auf zwei Geschossen und die 

Bar im unteren GeschoB bieten Platz für 

300 Gäste. Die Glasfront ist nicht in eine 

Flucht gesetzt, sondern in jedem zweiïten 

Stützenfeld zurückversetzt. Auf diese Weise 

werden die Glasfront verlängert und die Zahl 

der Plätze »yam Fenster« vermehrt. Die drei 

Nischen im mittleren Geschof sind als Bal- 

kone ausgebaut. Das obere GeschoB ist un- 

verglastund mitlichtdurchlässigen Kunststoff- 

platten überdeckt. Es bietet Platz für 250 Gäste 

und dient vor allem für Tanzanlässe. üe 


1 
Blick vom Restaurant auf dem mittleren GeschoB zur 
Dachterrasse, 


Vue du restaurant à l'étage intermédiaire vers la terrasse- 
jardin. 

View from restaurant on middle floor looking fNardi the 
roof terrace. 


2 
Terrassengescho® 1:500. 


Terrasse-jardin. 
Roof terrace. 


3 
Mittleres GeschoB 1:500. 


Etage intermédiaire, 
Middle floor. 


4 ( 
Unteres Geschof 1:500. 


Etage inférieur. d 
Lower storey, 


1 Terrassenrestaurant / Restaurant-terrasse / Terrace 
restaurant ; 
2 Büffet 
3 Bestehende Station der ZahireËbaha 1 Arrêt existant 
du chemin de fer à crémaillère / ERtang end station o: 
rack railway : 
4 Halle / Hall / Area 
5 Garderobe / Vestiaire/ Cloghtobr 
6 WC 
7 Restaurant 
8 Küche / Cuisine / Kitchen 
9 Serviceeingang / Entrée de service / Service entrance” 
10 Bestehender Maschinenraum der Zahnradbahn / 
Machinerie existante du chemin de fer à crémaillère / 
Existing rack railway machinery 
24 ae Entrepôt de bouteilles / Bottle store 
13 Restaurant 
14 Balkon / Balcon / Balcony . 
15 Lebensmittellager / Entrepôt de vivres / Food pro 
vision store : 
16 Bestehende Transformatorenstation / Station S 
de transformateurs / Existing transformer station 
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Es überrascht, bei Skidmore, Owings und 
Merril eine Architektur vorzufinden, die auf 
den ersten Blick eher jener des amerikani 
* schen »Klassizisten« Stone zu entspreche 
Blick vom Portal des Kôniglichen Gartens über den  scheint. Welche Gründe werden von SO 
Place du Trône. Im Vordergrund die Reiterstatue Kônig für diese Erscheinung geltend gemacht? 


Leopolds II. 
Vue du Portail du Jardin Royal vers la Place du Trône. Das Gebäude kommt an die Avenue Marnix 


Au premier plan, la statue équestre du roi Léopold II. 


View from the gates of the Royal Gardens towards the 
Place du Trône. In the foreground, the equestrian statue 


_ of King Leopold Il. 


2 ", 
Gesamtansicht des Bankgebäudes. Im Hintergrund der 
Place du Trône und der Kônigliche Garten. 

_ Vue d'ensemble de la banque. Au fond, la Place du Trône 
et le Jardin Royal. - 


General view of the bank. In the background, the Place du 
Trône and the Royal Gardens. , 


und an den Place du Trône gegenüber dei 
Statue von Kônig Leopold Il. und dem Garte 
mit dem kôniglichen Palais zu stehen: Die 
Architekten sind der Ansicht, da8 eine Glas: 
und Metallfassade gegenüber der monumen 
talen Anlage dieser Nachbarschaft und de 
Stein- und Ziegelfassaden aus dem Rahme 
fallen würde. Ein Stahiskelett kommt zude 

aus Kostengründen nicht in Frage. 


grues songer + 


a. 


| 


wickelt, welche — mit logischer Konsequenz 
durchgebildet — zu einer Fassadengestalt 


Le führt, die mit der baulichen Nachbarschaft 


im MaBstab und im Charakter der vo 
elemente übereinstimmt. 

Die Lasten im Bereich der Fassaden werden 
auf Fassadenpfeiler übertragen, die vorfabri- 


ziert sind. DieQuerschnitte der Pfeiler sind den 


Biegemomenten ungefähr proportional. Das 
horizontale Glied des Pfeilers übernimmt die 


Funktionen eines Randträgers. Auf der hal-. 


ben Stockwerkhôhe werden die Lasten auf 


ein Kugelgelenk aus rostfreiem Stahl über- 
tragen. Die Glasfront ist 1 m hinter die Pfeiler. 


gesetzt. 
Die Konstruktion erscheint im ersten Augen- 
blick sinnvoll und zweckentsprechend, und 


zWeïfellos stimmt die formale Gestalt der 


Fassade mit der Konstruktion überein, aber 


sie provoziert einen Gestaltcharakter, dessen_ 


formale Struktur der klazzizistischen ver- 
wandt ist. 


Das Erdgeschof auf A A Pfeilern, | 
die Gestaltung des Dachgeschosses und die 


Ausführung der zurückgesetzten Glasfront 
der Normalgeschosse zeigen aber räumlich 
und im Charakter der einzelnen Gestalt- 
elemente ein durchaus modernes Gesicht, 


so daf man sagen darf, dafi die vorgesetzten 


Pfeilerreihen den eigentlichen architektoni- 
schen Charakter des Bauwerks ähnlich zu 
verdecken suchen, wie das im Heimatstil — 


La k 
Es wurde eine Stahlbetonkonstruktion ent- mit etwas dderal Absicht reliéh= mitat- 


. des. Gestaltcharakters, 


_ Deckenplatten vor den tiefen Büroräumen: 


_geschossen richtigerweise zu stehen hätten, 


Es ist interessant, zu “scie, wie die Ame- 


_»linientreuen« Europäer schon. Kopfzerbre- 


ten gemacht wurde. 

Das vorliegende Beispiel zeigt, da die Einheit 
des »Stils«, nicht 
allein aus der  Übereinstimmung von Kon- 
struktion und Form gewonnen wird. Es zeigt 
zudem, daB mit neuen Konstruktionsmetho- * 
den historisierende Gestaltelemente 
voziert werden kônnen. Gewôhnlich 
diese aber in der Herstellung unrationell oder ù 
für den Gebrauch des Hauses unzweckm J 
Die um 1 m über die Glashaut auskragenden 


und die vergrôBerten Spannweiten der Dek- 
ken zeigen das hier deutlich. Zudem fällt 
die formale Diskrepanz zwischen Glashaut 
und vorgesetzten Säulen auf. Die Zu ick- a 
gesetzten Pfeiler. im Erdgeschofñ ss 
neue konstruktive Komplikationen; É 
Standort zeigt an, wo die Pfeiler in den Bür. ) 


wenn das Bauwerk nicht von voreingenomme À 
nen »ästhetischenx DRARSALoE gestal 
worden wäre. 33 ta 


rikaner, die im alten Europa zum erstenmal 
dem Problem der historischen Umgebung 
begegnen, über Prinzipien der modernen Ar- 
chitektur stolpern, Prinzipien, die manchem j 


chen verursacht haben, daf er mit Neid einen 


Seitenblick nach dem vielgelobten Ameri a 
geworfen hat. 


Vue! 


ER RE RS 2 
DS RE A A A SC 7 


4 3 
1 Fassadenaussch 
Détail de la ee 


| Elevation detail. 
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Querschnitt 1: 4000. 
Coupe transversale. 
Cross section. : 
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Formes à trois dimensions 
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à GrôBere Räume werden heute noch meistens 
mit Hilfe eines Systems von linearen Trägern 
| überspannt — mit Hauptträgern, Querträgern 
} ünd sekundären Längsträgern —, auf welche 
die Abdeckplatten zu liegen kommen. Das 
Tragelement ist der lineare Stab, der ein- 
dimensionale Balken. Diese eindimensionale 
Bauweise, die im prähistorischen Holzbau 
—hren Ursprung hat, blieb bis heute im Prinzip 
… unverändert. Im Laufe der Zeit wurde das 
Holz lediglich ersetzt durch Stahl, Stahlbeton 
und Spannbeton. Auch die üblichen Fach- 
werke sind Balken von blof einer nutzbaren 
Dimension (Abb. 1), deren. groBe statische 
Hôhe zudem nutzlos umbauten Raum be- 
ansprucht. 
Mit den gegossenen tragenden Betonplatten 
Wurden dann die zweidimensionalen Trag- 
werke eingeführt. Ihre Spannweite ist sehr 
beschränkt, so daB bei gro$en Räumen 
Wiederum balkenfôrmige Träger verwendet 
werden müssen. , 
In den letzten Jahrzehnten ist eine dritte 
Kategorie von Tragwerken entwickelt worden, 
die dreidimensionalen Flächentragwerke, wel- 


K 

Si Che trotz ihrer dünnwandigen Konstruktion 
dank der räumlichen Verwôlbung auBer- 

1 ordentlich tragfähig sind. 

4 


Jhre historischen Vorbilder sind die Gewôlbe 
ünd Kuppeln, die während langer bau- 
geschichtlicher Epochen das einzige Mittel 
darstellten, Räume zu überdecken, die grôBer 
Waren als eine Baumstammlänge. 


1 + 

Stabtragwerke in Stahl. Busgarage in Zürich, 

Poutres en treillis d'acier. Garage d'autobus à Zurich. 
Steellattice glrders. Bus garage in Zurich. 


2 
Pi M Räumliches Tragwerk. Markthalle in Rouen. 
$ Poutraison spatiale. Halles de marché à Rouen. 
+ Spatial girders. Market Hall in Rouen. 
r. 
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15 auf Ecken abgestützte Buckelschalen. Wollspinnerei 
Huttwil. Projekt: Weder und Prim, Ing. Langenthal, Mit- 
arbelter für Buckelschalen H, Isler, architektonische Be- 
ratung: Lüscher und Clavadetscher, St. Gallen. 

15 coquilles bombées portées dans les coins. Filature de 
laine Huttwil. 

45-convex shells supported at corners. Wool-Spinning 
Factory, Huttwil. 


4 
Innenansicht einer Halle mit Buckelschalen. Eschmann 
AG, Thun. Ingenieur H. Isler, Burgdorf. 


Vue intérieure d’une salle à coquilles bombées. 
Interior view of a hall with convex shells. 


5 

Schnitt durch eine Buckelschale in Spannbeton von 
14 x 20 m, miteiner Groflichtkuppel von5 m Durchmesser. 
Eschmann AG, Thun. 

Coupe d'une coquille bombée en béton précontraint de 
44x20 m, avec une coupole d'éclairage de 5m de dia- 
} _ mètre. 

Section of a convex shell of pre-stressed concrete, 
14 x 20 m., with a dome skylight with diameter of 5 m. : 


1 


hé: 7, 2) Miringe ried 


6 

ISometrie einer eckgestützten Buckelschale. 
…Isométrie d'une coquille bombée portée dans les coins. 
Deabetr of a convex shell supported at corners. 
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‘aber die rate gwerk 
Einsatz eines gieBfähigen Baustoffs verwen- s 


1 


den, dem Béton (Abb. 2). Zylinderschalen, 
Hyperboloide, Kugelschalen, Konoide, Shed- 


_schalen, Kegelschalen, Translationsschalen, 


frei geformte Schalen und neuerdings die 
hängenden Flächentragwerke sind Namen für 
die verschiedenen Schalenformen. 

Bis heute konnten sich aber erst die räum- 
lichen Tragwerke mit ausgesprochenem Bal- 
kencharakter auf breïter Basis durchsetzen, 
so die langen Zylinder und die Shedschalen, 
die zwar auch noch Balken sind, die aber eine 
gewisse Breitenausdehnung besitzen. 


Denn obwohl die Mittel für groBzügige räum- 


liche Konstruktionen bereit sind, steckt das 
allgemeine Denken noch tief im »Balken- 
zeitalter«. Das äuBert sich drastisch in den 
Wünschen der Bauherren, in Wettbewerbs- 


bedingungen und ôffentlichen Projektgrund- 
lagen. Die Bedingungen sind meistens auf - 
typische Reihenlôsungen zugeschnitten. DaB 
man Raumkomplexe verlangen kônnte, die 
_ebenso lang wie breit sind, die ein Minimum 


an Fassadenumfang und die kürzesten inne- 
ren Transportwege aufweisen, kommt den 


Auftraggebern oft überhaupt nicht in den 


Sinn. Das Raumprogramm wird selten so 
formuliert, daB auch dreidimensionale, nicht 
teurere Lôsungen angewendetwerden kônnen. 
Im folgenden ist eine typisch räumliche Kon- 


struktion als Beispiel dargestellt, die Buckel- : 


schale, eine dreidimensionale dünnwandige 
Schale von quadratischem oder rechteckigem 
GrundriB, die nur an den Eckpunkten gestützt 
werden muB(Abb.6).DieSchalekannin beiden 
Richtungen Spannweiten bis 40 m aufweisen 
und einen Raum von 1600 m2? stützenfrei 
überdecken. Die horizontalen Schalenränder 


-ermôglichen einfache Fassadenanschlüsse. 
Alle Vorteile der sehr wirtschaftlichen Buckel- 


schale kommen aber erst bei einer Anordnung 
von Blôcken zur Geltung (Abb. 3). 
Mit geringen Kosten kônnen gro8e Hallen- 


- komplexe mit einem Minimum an Stützen 


überdeckt werden. Ein Viererblock zum Bei- 


_spielhatbloBeineeinzige Innenstütze (Abb.4). 


DieseStützenfreiheiterlaubtfreies Disponieren 


- über den gesamten Raum. Das Stellen groBer 


Maschinen wird nicht mehr von Stützenreihen 
diktiert. 


Das Tageslicht kann durch groBe Onmnes 


im Scheitel der Schale in den Raum geführt 
werden. In ausgeführten Beispielen genügte 
je Schale eine fünfmetrige Üffnung, denn 


das Schalenoberlichthateine weitaus bessere 


Wirkung als Fenster, die das Licht von den 
Seiten einlassen. Bei Bedarf kônnen weitere 


Lichtôffnungen in der Schale ausgespart 


werden. à 

Als Oberlicht werden nahtiose Kunststoff- 
kuppeln verwendet, welche das Tageslicht 
diffus und blendfrei in das Innere führen. Zur 


Lüftung werden die Kuppeln hydraulisch um 


10 cm gehoben. 


Das dreidimensionale Gestalten stelit an den 


Ingenieur groBe Anforderungen. Mit dem 
»Latein« der Hochschulen kommternichtmehr 


Natürliche Hügel über verschiedenen Randkurven (Scha- 
lenformen). 


Mamelons naturels sur diverses courbes de bord (formes Ar 


en coquilles). 
Natural elevations above various contours (shell forms). 


He: in der Horizontalp 
gewiesen sind. Auch der mathematische 
Weg führt nur noch bei den einfachsteñ For- 
men dreidimensionaler Ordnung zum Ziel. 
So müssen erst einmal Methoden von wissen- 


ianté Le räumlich nenbaitsé werden Es 


An genauen Modellen werden die Fragen der : 
Form, der Kräfte und Spannungen, der Ma- 
terialstärken und der Stabilität ermittelt und 
mit mathematisch-physikalischen Verfahren 
auf das Bauwerk umgerechnet. Die Haupt- 
schwierigkeit liegt darin, , abzuschätzen, inner- 
halb welcher Grenzen diese Umdeutung 
richtig ist. Umfangreiche Messungen am 
ersten ausgeführten Bauelement bringen 
dann den Beweis, ob die Interpretation ZU. 
ängstlich oder zu kühn war. 

Es liegt in der Natur der Dinge, da der 
Projektierungs- und Forschungsaufwand zur 
Schaffung einer neuen räumlichen Konstruk- | 
tion erheblich ist. Im Falle einer einmaligen 
Verwendung wird er sich nie bezahlt machen. 
Erst wenn ein neuer Schalentyp sehr oft 
gebaut wird, tritt allmählich eine Rendite ein. 
Es ist daher verständlich, wenn private 


 Forschungsarbeïten erst nach. Jahren ver- 


ôffentlicht werden kônnen. Anders ist es bei 
rein wissenschaftlichen HRÉAES an 
staatlichen Instituten. 

Auch in architektonischer Hinsicht stellen 
dreidimensionale Tragwéerke erhôhte Ar- 
forderungen. Oft ist es sehr schwierig, sich 


‘über Anordnungen ein Bild zu machen, die 


nachher auf den ersten Blick auffallen. Es 
braucht ein groBes Einfühlungsvermôügen und 
ein gro8es MaB Demut, um sich der Sache 
unterzuordnen, denn jede Konstruktion besitzt 


_ihr eigenes zwingendes Gesetz, das nicht 


schadlos vergewaltigt werden kann. 


Die Erfahrung zeigt, da die groBe Kunst 
darin liegt, Überflüssiges und auch nur halb- 
wegs Nôtiges wegzulassen. Nur so entstehen 
Gebilde, die in ihrer Schlichtheit selbst- 
verständlich wirken. Jedes Blütenblatt ist ein 


 Meisterwerk eines Schalentragwerkes, die 
Form jeder Muschel eine Lektion. Würde jeder 
_ Projektierende-auch nur halb soviel von dem 


erreichen, was die Natur milliardenweise an 
vollendeten Formen stündlich hervorbringt, 
dann müfBte man sich nicht über den Mangel 


_an architektonischer Qualität beklagen. Aber 


es braucht eben mehr Disziplin und grôBere 
Opfer, sich einem sachlichen zwingenden 


 Prinzip unterzuordnen, als der Strômung 


momentaner Mode zu huldigen. 


 Und es braucht Geduld und Hingabe, à um auf 
den inneren. Rhythmus einer Konstruktion zu 


»horchen«, und nur mit Zähigkeit kann das 
»Gehôrtec dann gegen konservative Ansich- 


ten und Vorurteile durchgesetzt werden. In 
_jedem Fall wird es selten sein, daB eine Kon- 


struktion wirklich_ in ihrer reinen Form auf- 
gestellt werden kann. É 


- Es gibt heute auf der ganzert Welt wohl eine 


groBe Zahl schôner Beispiele von konsequent 
durchdachten räumlichen 


Konstruktionen. Ze 
Die Môglichkeiten der dritten Dimension Eu : 
aber noch längst nicht ausgeschôpit. 
ANR von  Abb. 7 xénon els ana + 


; "aul Schneider-Esleben und Herbert Knothe , 


_ Mannesmann-Hochhaus 
Düsseldorf 


Immeuble-tour Mannesmann, Dusseldorf 
Mannesmann high-rise building, Düsseldorf 


Entwurf 1954, gebaut 1956—58 


Das mit dem 1. Preis ausgezeichnete Projekt 
von Schneider-Esleben war 1954 aus einem 
Ideenwettbewerb unter sechs Architekten her- 
vorgegangen. 

Der Bauplatz von 48x70 m liegt zwischen 
dem vor dem ersten Weltkrieg von Peter 
Behrens erbauten Hauptgebäude der Mannes- 
mann AG und dem Gebäude der Landes- 
regierung. Er wird auf der Westseite durch 
die Rheinuferstra$fe und auf der Ostseite 
durch eine Parkanlage mit einem kleinen See 
begrenzt. Der schmale GrundriB des Hauses 
ergab sich aus der besonderen städtebau- 
lichen Situation des Bauplatzes. Um die Lücke 
zwischen den beiden bestehenden Grof- 
bauten durch das neue Gebäude nicht vôüllig 
auszufüllen, erwies es sich als günstig, das 
zurückgesetzte Haus mit seiner Längsseite 
senkrecht zum Rhein zu orientieren. Damit 
wurde hier zum erstenmal mit einem Neubau 
die sonst überall zugebaute Rheinfront in 
Düsseldorf geôffnet. 

» Die an sich problematische Orientierung 
führte zu einem neuen Grundrifityp, bei dem 
die vertikale Verkehrsführung des Hoch- 
hauses (Aufzüge, Treppenhäuser, Klima- 
und Rohrleitungen) durch die Verschiebung 
des Kerns an die Nordseite gesetzt wurde. 
Die gesamte Ost-, West- und Südseite be- 
steht aus Büroräumen, wobei im Kernbereich 
nach Süden kleine und nach Osten und We- 
sten groBe Büros entstanden. 

Vor Baubeginn wurden eingehende Unter- 
suchungen über die günstigsten Büroabmes- 
sungen unter Zugrundelegung der verschiede- 
nen Môbilierungsmôglichkeiten aufgestellt. 
Es wurde das Achsmañ von 1,80 m gewählt 
bei einer Bürotiefe von 5,40 m für die Einzel- 
büros und 7,20 m für die GroBbüros. Die lichte 
Hôhe der Räume beträgt 3,25 m. Das Fenster- 
achsmañ von 1,80 m ist auch für die Zeichen- 
konstruktionstische mit Zeichenmaschinen 
und für die Schreibtische sehr günstig. 

Das Haus, in dem 900 Menschen arbeiten, 
hat drei Kellergeschosse, im ersten ist der 
Rohrkeller, das zweite enthält die Druck- 
erhôhungs- und Wasseraufbereitungsanlagen 
und das dritte die Heizung, die Kältemaschi- 
nen und die Brunnenanlage. 

Im Erd- und ZwischengeschoB befindet sich 
die zweigeschossige, Eingangshalle. Vom 
ZwischengeschoB führt eine Verbindungs- 
brücke zum alten Gebäude. Die Büros sind 
in 22 Etagen untergebracht. Ein Aktengeschof 
und ein technischer Aufbau bilden den 
AbschluB des Baukôrpers nach oben. Der 
Aufbau enthält die Aufzugsmaschinerien, 
Garagen für die beiden Fensterputzwagen 
und die aus Sicherheitsgründen notwendige, 
11 m hohe Überfahrt für die Schnellaufzüge. 
Im Kern zusammengefafit sind 2 Treppen- 
häuser, 4 Schnellaufzüge, Aufzugsvorraum, 
Klimastationen, Rohrpost, Teeküche, Müll- 
Papier-Schlucker und WC- und Garderobe- 
Anlagen. Die WC-Anlagen liegen an der 
nérdlichen AuBenseite des Gebäudes und 
sind direkt belichtet. Die Belichtung und Be- 


Südansicht. 
Vue du sud, 
South view, 


Lageplan 1: 1000. 
Plan de situation. 
Site plan. 
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lüftung der dahinter liegenden Treppenhäuser 
geschieht durch einen Kanal, der über die WC- 
und Garderobe-Anlagen hinweg geführt ist. 


Das Gebäude ruht auf einer 1 m starken, weit 
ausladenden Betonplatte. Der Baukôrper hat 
sich auf dem guten Kiesbaugrund nach den 
Vorausberechnungen allseitig gleichmäfig 
gesetzt. Der durch sämtliche Geschosse 
gehende Stahlbetonkern dient zur Aufnahme 
der Windkräfte und damit zur Aussteifung 
des Gebäudes. Rings um das Erdgeschof 
stehen im Abstand von 7,20 m 14 Stahlrohr- 
stützen mit einem Durchmesser von 48 cm 
und einer Wandstärke von 30 mm, die in 
8,50 m Hôhe den stählernen Kasten-Rand- 
träger tragen. Der umlaufende 1,20 m hohe 
Randträger steht — beweglich in aufen 
sichtbaren Gelenkpfannen gelagert — auf 
den Rohrstützen. Auf diesem Randträger 
baut sich die Stahlrohrkonstruktion aus 
Mannesmann-Stahlrohren mit einem Achs- 
abstand von 1,80 m auf. Diese Rohre sind 
Pendelstützen und alle zwei Stockwerke 
gelenkig gestoBen. Stahlträger, die die Ge- 
schofdecken bilden, führen durch Gelenk- 
verbindungen zum Kern, wo sie in einem 
Schuh aufgehängt sind, der die Toleranzen 
zwischen Beton- und Stahlbau aufnimmit. 
Sämtliche freiliegenden Innenstahlteile wur- 
den mitVermiculite-Spritzputzals Feuerschutz 
ummantelt. 


Die Elemente der AuBenhaut sind an der 
Stahlrohrkonstruktion aufgehängt. Sie besteht 
aus porzellanemaillierten, feuerhemmenden 
Stahlblechpanels, die mit plastisch bleiben- 
dem Spezialkitt in eine Rahmenkonstruktion 
aus Aluminiumprofilen eingesetzt sind. Die 
Brüstungs- und Deckenverkleidungen sind — 
blau und weiB — die Mannesmann-Farben. 
Die nach aufien hin sichtbar gemachten 
Deckenstreifen treten in der Gesamtfassade 
als mafstabgebendes Horizontalelement in 
Erscheinung. 


Die Fenster des Gebäudes wurden mit 8 mm 
starkem Einfachglas fest verglast, da bei 
der Hôhenentwicklung des Hauses ein Ôff- 
nen der Fenster schwierig ist und die 
Klimatisierung nur bei vüllig geschlossenen 
Räumen wirksam arbeiten kann. Die Alu- 
miniumrahmen wurden in Elementen auf 
einer Achsbreite und einer Stockwerkshôhe 
auf- und aneinandergesetzt und durch Laby- 
rinthverschlüsse wasserdicht verklemmt. Die 
senkrechten Profile bilden zugleich die Füh- 
rungsnut für den Fensterputzwagen, der von 
der Dachterrasse heruntergelassen wird und 
an der Fassade auf und ab gleiten kann. 


Die Aluminiumfassade war Gegenstand aus- 
gedehnter Untersuchungen über Winddruck- 
und Windstrôomungsverhältnisse. Es stellte 
sich heraus, da die Windstrômung und die 
Niederschläge in einer Stadt in normaler Hôhe 
in der Regel nach unten gehen, über dem ca. 
15.-17. Stock jedoch nach oben verlaufen. 


Die Herstellung der Stahlblechpanels mufite 
von Grund auf festgelegt werden, da in Europa 
derartige Fabrikate noch nicht zur Verfügung 
standen. Besonderer Wert wurde auf die 
Ausbildung der Oberfläche der Panels gelegt, 


;” 
1 

Südwestansicht. 

Vue du sud-ouest. 

South-west view. 

2 

GrundriB Normalgeschof 1: 300, 
Plan d'un étage normal. 

Plan of a standard floor. 


3 

GrundriB ZwischengeschoB 1: 300. 
Plan de l'entresol. 

Plan of the mezzanine. 


Querschnitt 1: 750, 
Coupe transversale. 
Cross section. 


1 
Ostansicht. 


Vue de l'est. 
East view. 


2 
Fassadenausschnitt. 


Détail de la façade. 
Elevation detail. 

3 

Ausschnitt der Südfassade. 
Détail de la façade sud. 
South elevation detail. 


4 


Fensterputzwagen beim Einfahren in die Führungsnuten. 
Nacelle de nettoyage des vitres s'engageant dans les 
rainures de guidage. 

Car entering with wheels engaged in guide tracks. 
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weil die säurehaltige Atmosphäre im Indu- 
striegebiet zur Korrosion führt. Die Porzellan- 
Emaille-Fritten schmelzen bei 8002 Hitze; da- 
bei verwerfen sich aber die Bleche. Es kônnen 
daher nur kontinuierlich kaltgewalzte Bleche 
verwendet werden, die dieser starken Er- 
hitzungwiderstehen.DieMannesmann-Panels 
haben eine doppelte Schale aus Stahlblech 
und sind mit innen eingelegtem sogenanntem 
Honigwabenpapier gegen Verziehen und Ver- 
werfungen verklebt; zur thermischen Isolation 
sind die Papierwaben mit Vermiculite gefüllt. 


Hinter der AuBenhaut befindet sich eine 
Dampfsperre, dann eine Korkisolierung und 
eine feuersichere Gipsschürze, die ein Über- 
greifen des Feuers von einem Geschof zum 
anderen verhindern soll. 


Für die Bürotrennwände wurden flexible 
Prämunter-lsolierwände verwendet. In jeder 
Büroachse ist ein Lamellenstore hinter dem 
festverglasten Fenster eingebaut. Die Fen- 
sterbank besteht aus Kunststein mit ein- 
gearbeiteten Offnungen für den darunter- 
liegenden Absaugekanal der Klimaanlage. 
Die Innenseite der Brüstung wird durch einen 
Strahl-Kühl- und Heizkôrper gebildet, mit 
dessen Hilfe von jedem Arbeitsplatz aus die 
Raumtemperatur nach individuellen Bedürf- 
nissen zusätzlich geregelt werden kann. In 
jeder Achse befinden sich auBerdem eine 
elektrische Steckdose und eine Môglichkeit 
zum Anschlu8 von Telefonapparaten. 


Die Flure, deren lichte Hôhe 2,35 m mifit, 
haben eine schallschluckende Zwischen- 
decke, die weggenommen werden kann, wenn 
an den darüberliegenden Installations- und 
Klimaleitungen Reparaturen vorgenommen 
werden müssen. 


Das Haus wird mit Leuchtstoffrôhren be- 
leuchtet, die in eigens entworfenen Lampen- 
gehäusen mit Plexiglaswannen untergebracht 
und in die Akustikdecken bündig eingebaut 
sind. Über jeder Fensterachse ist in Fenster- 
nähe eine grofe und im hinteren Teil des 
Raumes eine kleine Leuchte eingebaut. 


Das Haus ist voll klimatisiert. In jedem Ge- 
schoB wird an der Nordseite AuBenluft an- 


1 
Blick von der Galerie im Zwischengeschof in die Emp- 
fangshalle. 


Vue de la galerie à l'entresol vers le hall de réception. 
View from the gallery on mezzanine floor toward lobby. 


2 
Stahlrohrsessel mit Kugeln als Verbindungsglied (Ent- 
wurf Paul Schneider-Esleben). 


Siège en tube d'acier avec boules formant éléments 
d'assemblage. 


Tubular steel settee with balls as assembly elements. 


3 
Blick von der Galerie zum Haupteingang. 


Vue de la galerie vers l'entrée principale. 
View from the gallery toward the main entrance. 


4 
Empfangshalle. Blick zur Galerie im ZwischengeschoB. 


Hall de réception. Vue vers la galerie à l'entresol, 
Reception lobby. View toward gallery on mezzanine floor. 
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1 
Direktionszimmer. 


Salle de la direction. 
Management room. 


2 

Sekretariatsraum. Entwurf der Büromôbel von Paul 
Schneider-Esleben und Kurt Freyer. 

Salle du secrétariat. Meubles de bureaux projetés par 
Paul Schneider-Esleben et Kurt Freyer. 


Secretariat room. Office furniture designed by Paul 
Schneider-Esleben and Kurt Freyer. 


3 
Büro. 


Bureau. 
Office. 


1 
Vorplatz vor den Aufzügen in einem NormalgeschoB. 


Palier d'ascenseur à un étage normal. 
Lift-landing on a standard floor. 


2 
Gang im 21. Obergeschof. 


Couloir au 21e étage. 
Corridor on 21st floor. 
8 

Gästeraum. 

Salle des hôtes. 
Guest room. 
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gesaugt und in Klimaaggregaten, deren 
Funktion durch eine elektronische Regel- 
anlage gesteuert wird, gereinigt, je nach 
Wetterlage befeuchtet oder getrocknet, je 
nach Jahreszeit gekühlt oder erwärmt. Die 
aufbereitete Luft wird in jedem Geschofñ 
durch Kanäle an den Flurdecken in die einzel- 
nen Räume geleitet. Hierbei wird die Luft 
von den Fluren aus in den Raum oberhalb der 
heruntergehängten Decke eingeblasen und 
rieselt durch die perforierten Decken gleich- 
mäRig in die Räume. Ein Teil der verbrauchten 
Luft wird durch die unterhalb der Fenster- 
brüstung gelegenen Absaugekanäle geleitet, 
ein anderer Teil wird durch ein Überdruck- 
ventil, das über den Bürotüren angebrachtist, 
in den Flur, der selbst die Funktion eines 
gro$en Absaugekanals hat, geleitet. Durch 
das Absaugen der Abluft am Fenster werden 
lästig empfundene Erscheinungen, wie Kalt-, 
und Warmluftschleier und Sonnenstrahlungen 
beseitigt. In jedem Raum wird die Luft 8mal 
in der Stunde erneuert. Bei jedem Luftwechsel 
werden 50% Frischluft eingeführt. Jedes 
Stockwerk ist nach den Himmelsrichtungen 
in verschiedene Klimazonen eingeteilt, die 
unabhängig voneinander mit Frischluft ver- 
sorgt werden. 


Besondere Aufmerksamkeit wurde der Ge- 
räuschentwicklung der Klimaanlage ge- 
schenkt. Das Einblasen und Absaugen der 
klimatisierten Luft darf nicht mit zu hohen 
Geschwindigkeiten erfolgen, weil sonst Ge- 
räusche entstehen. In die Absaugeüffnungen 
der Fensterbrüstung wurden regulierbare 
Ventile eingebaut, mit deren Hilfe die Menge 
der abgesaugten Luft reguliert werden kann. 
Mit Hilfe der Ventile wird zudem vermieden, 
daB durch den Absaugekanal Geräusche 
von einem Raum zum anderen übertragen 
werden. 


Vier Schnellaufzüge für je 18 Personen mit 
Gruppensammelsteuerung und  elektroni- 
scher Programmschaltung besorgen den 
vertikalen Verkehr im Gebäude. Die Ge- 
schwindigkeit der Schnellaufzüge beträgt 
3,5 m pro Sekunde. Im Falle einer Betriebs- 
storung besteht die Môglichkeit, durch eine 
Nottür in den auf gleiche Hôhe gefahrenen 
Nachbaraufzug umzusteigen. 


Das Frischwasser wird dem städtischen Netz 
entnommen. Der Wasserdruck ist jedoch 
viel zu gering, um sämtliche Stockwerke 
mit Wasser zu versorgen. Das Haus hat des- 
halb eine Druckerhôhungsanlage, welche die 
Versorgung des Hauses mit Frischwasser in 
drei Druckzonen sicherstellt. Ein eigener 
Brunnen mit einer Wasseraufbereitungsan- 
lage schafft das für die Klimaanlage benôtigte 
Kühlwasser. 


Vor dem Gebäude, zum Rhein hin, soll eine 
groBe, etwa 6 m hohe Plastik aus gebogenem 
Stahlrohr von Norbert Kricke aufgestellt 
werden. 


iund2 
Treppengeländer. 


Rampes d'escalier. 
Stairway railing. 


3 
RauchabschluB im Treppenhaus. 


Porte pare-fumée dans la Cage d'escalier. 
Smokeproof bulkhead in stairwell. 
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Der Philips-Pavillon 
auf der Brüsseler 
Weltausstellung' 


Auf der Brüsseler Weltausstellung 
hatte Philips einen eigenen Pavillon 
bauen lassen. Mit Hilfe eines mu- 
sikalisch untermalten Schauspiels 
wurde gezeigt, was die Technik auf 
einigen der wichtigsten Arbeitsgebie- 
ten derBeleuchtungstechnik, Akustik, 
Elektronik und Automation heutzu- 
tage zu leisten vermag. Zugleich 
wollte dieses Schauspiel eine Vor- 
stellung von der Artund Weise geben, 
wie in der Zukunft der Künstler diese 
technischen Mittel vielleicht ausnut- 
zen wird. Die Ausführung wurde Le 
Corbusier übertragen. Dieser hatte 
sich nicht darauf beschränkt, ein Ge- 
bäude für die Darbietungen zu ent- 
werfen, sondern hatte auBerdem das 
Drehbuch für das Schauspiel verfañt, 
dem er den Namen »Elektronisches 


Gedichte gab und zu dem Edgar : 


Varèse die Musik schrieb. 

Das Gebäude ist aus Schalen in Form 
von hyperbolischen Paraboloiden zu- 
sammengesetzt. Auch die Ausfüh- 
rung des Gebäudes in vorgespann- 
tem Beton —vorgeschlagen und prak- 
tisch ausgeführtvon Dr.H.C.Duyster, 
einem Spezialisten auf diesem Gebiet 
— ist wegen der Ursprünglichkeit und 
Eleganz der angewandten Methoden 
interessant. Bevor er sich in dieses 
Abenteuer stürzte— so kennzeichnete 
Dr. Duyster selbst die Lage —, er- 
suchte er C.G.Vreedenburgh von der 
Technischen Hochschule Delft um 
Beratung hinsichtlich der Spannun- 
gen, die in den Schalen unter der Be- 
lastung durch Eigengewicht, Wind 
und Schnee auftreten kônnten. Von 
den Ingenieuren A. L. Bouma und 
F. K. Ligtenberg wurden in Rijswijk 
und im Stevin-Laboratorium in Delft 
Modellversuche durchgeführt, um Dr. 
Duyster Sicherheit über die Ausführ- 
barkeit der geplanten Baumethode zu 
verschaffen und ihm die nôtigen Un- 
terlagen für die praktische Ausfüh- 
rung zu liefern. Die obengenannten 
Aspekte werden in diesem und dem 
nächsten Heft in vier Artikeln behan- 
delt: der Entwurf des Architekten, die 
wissenschaîftlichen Grundlagen, die 
Modellversuche und die Ausführung 
des Gebäudes. 


Bauen + Wohnen 


I. Der architektonische Entwurf 
von Le Corbusier 


Nach Y. Xenakis? 


Als Le Corbusier sich Anfang 1956 
bereit erklärte, den Philips-Pavillon zu 
entwerfen, schwebte ihm eine Kon- 
struktion vor, die einen sehr freizügig 
geformten Raum umschlieBen sollte 
und die man etwa verwirklichen kônnte 
durch Aufspritzen von Zement auf 
ein Metallnetz, aufgehängt an einem 
Gerüst. Das Bauwerk muBite ein Dach 
haben sowie Wandflächen, auf wel- 
che für die Aufführung eines Schau- 
spiels aus Licht und Ton — das »Elek- 
tronische Gedicht« — Bilder, Farb- 
flächen und Filmszenen projiziert 
werden sollten. Im Oktober 1956 fing 
Xenakis unter Leitung von Le Corbu- 
sier mit den eingehenderen Studien 
für den Pavillon an°. Das Ergebnis 
dieser Studien war ein Gebäude, das 
durch die ausschliefiliche Verwen- 
dung von Regelflächen gekennzeich- 
net ist. 

Im folgenden wollen wir versuchen, 
dieses Resultat, zu dem sowohl prak- 
tische Erwägungen wie künstlerische 
intuition beigetragen haben, ver- 
ständlich zu machen. 


Der erste Entwurf 


Der GrundriB des Pavillons wurde in 
ziemlich einfacher Weise durch die 
Forderungen bestimmt, die durch die 
geplante Aufführung des »Elektroni- 
schen Gedichtes« gestellt waren. 
Dem Spiel, für das eine Vorführdauer 
von 8 bis 10 Minuten vorgesehen war, 
sollten jeweils etwa 600 bis 700 Per- 
sonen beiwohnen, und zwar stehend 
und über die gesamte Bodenfläche 
des Pavillons gleichmäfig verteilt. 
Man benôtigte daher eine Art Kreis- 
fläche mit dem Inhalt von 400 bis 
500 m?, versehen mit zwei ziemlich 
groBen schlund- oder tüllenfürmigen 
Ansätzen für den Ein- und Ausgang. 


Um bei der Projektion von Bildern 
oder Farbflächen allerlei phantasti- 
sche Effekte, Farb- und Helligkeits- 
übergänge usw. zu ermôglichen, soll- 
ten die den GrundriB umschlieBenden 
Wände des Gebäudes aus gekrümm- 
ten Flächen bestehen (Wenigstens 
zum Teil), so da sie das Licht unter 
sehr verschiedenen Winkeln empfan- 
gen. dede Gleichfôrmigkeit sollte ver- 


mieden werden, selbst die Gleich- 
fôrmigkeit der Krümmung, wie sie in 
kugelfôrmigen und zylindrischen Ge- 
wôlben vorhanden ist. Dies lenkte die 
Gedanken in die Richtung von Flä- 
chen mit veränderlichem Krümmungs- 
radius. Von derartigen Flächen konnte 
man annehmen, daB sie. auch den 
akustischen Anforderungen gerecht 
werden würden. Um vôllige Freiheit 
bei der Erzeugung der verschieden- 
artigsten räumlichen Effekte mit Hilfe 
von Lautsprechern zu gewährleisten, 
wollte man die nichtbeherrschten 
Schallbeiträge, die von Wandrefle- 
xionen herrühren und die, sei es als 
isolierte Echos, sei es als Nachhall, 
hôrbar werden, soweit wie môglich 
vermeiden. Bekanntlich sind parallele 
ebene Wände wegen der wiederholten 
Reflexionen in dieser Beziehung ge- 
fährlich. Auch sind beispielsweise 
Teile von Kugelflächen ungünstig, da 
sie lokalisierte Echos verursachen 
kônnen. 


Da nun der Gedanke von Flächen mit 
môglichst veränderlichem  Krüm- 
mungsradius einmal gefaft war, lag 
es für den Architekten Xenakis nahe, 
Sattelflächen zu wählen (Flächen mit 
Sattelpunkten), insbesondere die in 
diese Kategorie fallenden Regel- 
flächen. Durch die Untersuchungen 
von Laffaille und anderen Vorläufern 
war der Architekt vertraut mit ein- 
fachen Regelflächen, wie das hyper- 
bolische Paraboloid und das Konoid. 
Das Konoid wird dadurch erhalten, 
da man eine gerade Linie (Erzeugen- 
de) entlang einer geraden Linie und 
einer beliebig gekrümmten Linie (den 
Leitlinien) gleiten läft, derart, daB sie 
dabei parallel zu einer gegebenen 
Ebene bleibt. Das hyperbolische Pa- 
raboloid (Hyppar) wird erhalten,indem 
man ebenfalls eine Gerade, die stets 
parallel zu einer gegebenen Ebene 
bleibt, gleitenläfit,jedoch entlangzwei 
windschiefen Geraden (zwei geraden 
Leitlinien, nicht zu verwechseln mit 
den im Artikel Il eingeführten Richt- 
linien, OË£ und On in Abb.1). Eine 
Schale in der Form eines Hyppars ist 
bis zu einem gewissen Grade statisch 
berechenbar und besitzt sehr bemer- 
kenswerte Festigkeitseigenschaften 
(siehe Artikel Il dieser Serie). Aufer- 
dem eignen sich diese durch gerade 
Linien erzeugten Flächen hervor- 
ragend für eine praktische Verwirk- 
lichung mit Hilfe von geraden Holz- 
balken oder in Beton (siehe Artikel 
IV). Auf Grund dieser Eigenschaften 
hat man solche Flächen bereits in 
verschiedenen Ländern angewendet, 
insbesondere für Dachkonstruktio- 
nen; Abbildung 1 zeigt ein Beispiel. 


Die Kirche Notre-Dame de la Solitude in 
Coyoacan (Mexico) mit einem Betondach 
aus einer Schale in Form eines hyper- 
bolischen Paraboloids, entworfen von 
Architekt Felix Candela. (Aus F.Candela, 
Les voûtes minces et l’espace architec- 
tural, L'architecture d'aujourd'hui 27, 
22-27, März 1956.) 


Der Philips-Pavillon bot dem Archi- 
tekten die einzigartige Gelegenheit, 
eine architektonische Komposition 
vôllig aus den genannten Regelflä- 
chen aufzubauen und in dieser Weise 
eine homogene, dreidimensionale 
Hülle zu schaffen, in dem Sinne, daf 
jede der drei Dimensionen hier wirk- 
lich eine unabhängige Rolle zu erfül- 
len bekam — dies im Gegensatz zur 
konventionellen Architektur, bei der 
sich meistens die GrundriBform in 
jedem Querschnitt, bis hoch über der 
Bodenfläche, noch manifestiert. Die 
praktische Verwirklichung  dieses 
neuen architektonischen Gedankens 
jedoch mufite der Intuition und dem 
Formgefühl überlassen werden; sie 
spielte sich ab in einem ProzeB, dem 
nicht mit logischer Argumentierung 
zu folgen ist. Hierfür geben wir das 
Wort dem Architekten, der in einer 
Serie von Skizzen, Abbildungen 2-10, 
zeigt, wie sein erster Entwurf zu- 
stande kam. 

Dieser Entwurf (Abb.10) enthält ein 
Konoid E; eine Fläche, die in der 
Hauptsache aus den zwei Konoïiden 
A und D besteht; die hyperbolischen 
Paraboloide K und G; einen Verbin- 
dungskegel L und zwei als Ein- und 
Ausgang fungierende offene Drei- 
ecke. Man sieht, dafi diezwei Spitzen, 
die entstanden sind durch die zwei 
Geraden, die vom Ende einer der Tül- 
len aufsteigen, hier durch eine dritte, 
über dieser Tülle aufragenden Spitze 
im Gleichgewicht gehalten werden. 
Abbildung 11 zeigt ein Modell dieses 
ersten Entwurfs. Die Rippen, in denen 
die Flächen einander durchdringen, 
sind in diesem Modell durch Klavier- 
saiten dargestellt, deren umgeboge- 
nes Ende in einem Brettchen befestigt 
wurde, während die Flächen selbst 
durch zwischen den Rippen gespannte 
Fäden realisiert sind. 


1 Aus Philips’ Technische Rundschau, 
Jahrgang 20, Nr. 2 und 3/4. 


2 Mitarbeiter von Le Corbusier. 


3 Eine kurze Übersicht über diese Studien 
erschien bereits in: Y. Xenakis, Le Cor- 
busiers »Elektronisches Gedicht« und der 
Philips-Pavillon, Gravesaner Blätter 3; 
43-50, 1956 (Nr. 9), 


VIT 4 


2-4 
Entwicklung des Grundrisses. 


2 
Kreisfôrmiger Raum, zwei Tüllen als Ein- 
und Ausgang. 


3 

Nähere Bestimmung der Form; die Archi- 
tekten bezeichneten diese, unter anderem 
wegen ihrer Funktion — Aufnahme und 
nachherige Weiterbefôrderung von Men- 
schenmengen —, kurz als »Magenx, 


4 
Ausgearbeitete Form des Grundrisses, 
der die Basis des ersten Entwurfs bildete. 


5-10 
Entwicklung des Raumes bis zum ersten 
Entwurf. 


5 

Grenzkurve der linken Hälfte des »Ma- 
gens. Es war beabsichtigt, den GrundriB 
mit einer môglichst geringen Anzahl Re- 
gelflächen zu überdachen. Durch die 
Grenzkurve ist hier ein Konoid (E) gelegt; 
diese Wand wird von zwei geraden Linien 
begrenzt: die gerade Leitlinie (die durch 
den linken Endpunkt der Grenzkurve geht) 
und die letzte Erzeugende (die durch den 
rechten Endpunkt geht). So entsteht die 
erste Spitze des Pavillons. 


6 

Durch die Grenzkurve der rechten Hälfte 
des »Magens« wird ebenfalls eine Regel- 
fläche gelegt, die jedoch aus zwei Ko- 
noiden A und D besteht. Die gerade Leit- 
linie von D läuft durch die erste Spitze, 
die letzte Erzeugende an dieser Seite bil- 
det mit der von E eine dreieckige Aus- 
gangspforte. Die gerade Leitlinie von A 
läuft durch eine zweite Spitze und ist 
durch einen kleinen Bogen an die von D 
angeschlossen. Die so erhaltene Basis- 
form bleibt bis zum ersten Entwurf, mit 
gewissen Ânderungen sogar bis ins er- 
richtete Gebäude erhalten. Die Schaffung 
eines ästhetischen Gleichgewichtes zwi- 
schen den beiden Spitzen wird zum Haupt- 
problem des Pavillons. 


7. 

Versuch, den Raum zwischen den erst 
entworfenen Regelflächen mit ebenen 
Flächen (die als Bildwand dienen kônn- 
ten) zu schliefen. 


8 

Ein weiterer Versuch; über dem Eingang 
ist eine kleine Dreieckspforte gebildet, die 
durch zwei hyperbolische Paraboloide 
flankiert wird (später G und K genannt), 
das Ganze abgedeckt durch eine hori- 
zontale Dachfläche. 
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9 

Weiterentwicklung von Abbildung 8. Die 
dritte Spitze beginnt sich schüchtern ab- 
zuzeichnen. 


10 

Der erste Entwurf (siehe auch das erste 
Modell). Er enthält keine ebenen Flächen 
mehr. Die dritte Spitze ist voll entwickelt 
und schafft durch ihren entgegengesetzt 
gerichteten Verlauf ein Gegengewicht für 
die ersten beiden Spitzen. Die Hôhen der 
drei Spitzen sind festgelegt. Die dritte 
Spitze und der Verbindungsbogen zwi- 
schen den geraden Leitlinien der Konoide 
A und D bilden den Scheitel beziehungs- 
weise die Grundflächenumrandung eines 
Kegels L. 


11 

Das erste Modell. Auf der Grundfläche ist 
der »Magenx aufgetragen, die Fäden ge- 
ben die Regelflächen an. Die umgeboge- 
nen Enden der Stäbe (Klaviersaitendraht), 
welche die Durchdringungen der Regel- 
flächen darstellen, haben keine struktu- 
relle Bedeutung. 


Der zweite Entwurf 


In diesem Stadium wandten sich die 
Architekten an die Ingenieure eines 
Pariser Bauunternehmens mit der 
Bitte um Beratung bezüglich der Art 
und Weise, wie das Gebäude prak- 
tisch gebaut werden kônnte. 

Im Hinblick auf die Schallisolierung 
forderte Philips für die Wände ein 
Gewicht von 120 kg/m? (Beton oder 
Zement von ungefähr 5 cm Dicke). Es 
kam daher nicht in Frage, das Ge- 
bäude in Form eines Zeltes aus Segel- 
tuch oder dergleichen, mit oder ohne 
metallische Verstärkung, aufzuzie- 
hen. Unter diesen Umständen waren 
die um Rat gefragten Ingenieure der 
Meinung, daf man den Pavillon nicht 
ohne ein verhältnismäRig schweres 
Metallskelett, entsprechend den Kia- 
viersaiten des Modells, und mit Stüt- 
zen gemäB den umgebogenen (senk- 
rechten) Teilen dieser Saiten würde 
bauen kônnen. Ferner hielten sie es 
jedenfalls für wünschenswert, die 
Konoide in hyperbolische Paraboloide 
umzuwandeln, um den Verlauf aller 
Flächen leicht exakt angeben zu kôn- 
nen und sowohl die statische Berech- 
nung als auch die spâtere bauliche 
Ausführung zu vereinfachen. 

Dieser Rat wurde von Le Corbusier 
und Xenakis angenommen, vor allem 
deswegen, weil sie selbst fühlten, dañ 
dem ersten Entwurf noch ästhetische 
Mängel anhafteten, so daB ohnedies 
eine Revision des Entwurfs erforder- 
lich war. 

Bei der Umwandlung der Flächen- 
elemente ging Xenakis experimentell 
vor. Er benutzte ein einfaches Instru- 
ment: zwei gerade Metallstangen 
(Stricknadeln), miteinander verbun- 
den durch eine Reihe Gummifäden, 
die in gleichen Abständen an jeder 
der beiden Stangen befestigt waren. 
Die Fäden bilden die Erzeugenden 
eines Hyppars, das festgelegt wird 
durch den Abstand zwischen den 
beiden Stangen, den Winkel, den die 
Stangen miteinander bilden, und die 
Lage von zwei beliebigen Fäden. 


Andere Variable legen die Position 
des Hyppars in bezug auf den Boden 
fest. Jede einzelne Fläche des Pavil- 
lons wurde vom Architekten durch 
Probieren erarbeïitet, nämlich indem 
er sämtliche genannten Variablen 
gleichzeitig änderte und, sobald die 
Form der betreffenden Fläche ihn be- 
friedigte, sie sofort nach den Metho- 
den der darstellenden Geometrie in 
einer Zeichnung festlegte!. Zu letzte- 
rem Zweck genügt es, die gewähite 
Lage der beiden Stangen (A und B) 
und zweier hierauf befindlicher Paare 
von zugeordneten Punkten (z.B. die 
Endpunkte des ersten und des letzten 
an den Stangen befestigten Gummi- 
fadens) in GrundriB und AufriB an- 
zugeben; siehe Abbildung 12 und 
13. Dadurch sind ja sämtliche Paare 
von zugeordneten Punkten bestimmt, 
und jedes Paar liefert eine Erzeu- 
gende. Die Punkte, in denen die Er- 
zeugenden die horizontale Ebene 
durchstoBen, ergeben die Schnittlinie 
dieser Ebene mit dem benutzten Teil 
des Hyppars (Abb.14). Diese Schnitt- 
linie kann ein Teil einer Hyperbel oder 
Parabel sein (dies ist der Fall, wenn 
sich eine der Stangen des benutzten 
Instrumentes unter der horizontalen 
Ebene befindet), oder eine Gerade 
(wenn eine der Stangen in der hori- 
zontalen Ebene liegt), oder in einem 
Sonderfall ein einzelner Punkt. Im 
Entwurf kommen auch verschiedene 
Hyppars vor, deren benutzter Teil den 
Boden überhaupt nicht berührt. 

Der erste Schritt im Zuge der Über- 
arbeitung’ des: ersten Entwurfs be- 
stand darin, die Lage der drei Spitzen 
im Raum neu zu wählen, um dadurch 
harmonischere Proportionen zu er- * 
halten. Der Unterschied zwischen der 
zwWeiten und der dritten Spitze mufite 
akzentuiert, der in der Mitte gelegene 


1 Es leuchtet wohl ein, daB es in diesem 
Fall nicht zweckmäBig gewesen wäre, die 
Hypparflächen durch die numerischen 
Werte der Koeffizienten in der entspre- 
chenden, aus der analytischen Geometrie 
bekannten Gleichung anzugeben. 


EAU LME 


12 
Axonometrische SPAIN der Art und 
Weise, wie ein hyperbolisches Para- 
boloid in der darstellenden Geometrie 
gezeichnet wird. Die (geradlinigen) Leit- 
linien À und B werden in GrundriB (A, 
B’) und AufriB (A’’, B’’) angegeben, des- 
gleichen zwei Paare von zugeordneten 
Punkten, zum Beispiel die »Endpunkte« 
der Leitlinien À, B. 


13 

Leitlinien A, B eines hyperbolischen 
Paraboloids in Grund- und AufriB, wie in 
Abbildung 12 skizziert. Auch die Projek- 
tionen einer beliebigen Erzeugenden, die 
zWei zugeordnete Punkte X, X auf den 
Leitlinien verbindet, sind gezeichnet; 
diese Erzeugende durchbohrt die hori- 
zontale Ebene im Punkte X°. 


14 

Die Schnittlinie eines hyperbolischen 
Paraboloids mit der Horizontalebene wird 
aus den Punkten konstruiert, in denen 
eine Reihe Erzeugenden diese Ebene 
treffen. 


15 

Der revidierte GrundriB, für den zweiten 
(und für den endgültigen) Entwurf. Die 
Grenzkurven sind jetzt aus Hyperbel- 
stücken zusammengesetzt. (Aus prakti- 
schen Gründen sind Eingang und Aus- 
gang gegenüber dem ersten Entwurf ver- 
tauscht.) 


16 

Der zweite Entwurf. Alle Flächen des 
ersten Entwurfs mit Ausnahme des Ke- 
gels L sind hier in hyperbolische Para- 
bolide umgewandelt, und auBerdem sind 
zwei neue hyperbolische Paraboloide (F 
und C) hinzugefügt. Der Entwurf wird hier 
im Vergleich zur Abbildung 10 von der 
entgegengesetzten Seite gezeigt; man er- 
kennt dies am einfachsten, wenn man den 
Kegel L beachtet, dessen Scheitel in 
dieser Skizze rechts oben liegt. Die erste 
Spitze liegt hier vorn. 


17 

Zweites Modell, von der Seite aus ge- 
sehen, die jetzt den Ausgang bildet; die 
dritte Spitze liegt vorn, 


18 
Gesamtdarstellung des endgültigen Ent- 
wurfs. 
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Innenaufnahme des Pavillons. Die Spann- 
drähte auf dem Beton, die die Raumwir- 
kung unterstützen, wurden hernach dem 
Anblick leider durch einen Verputz ent- 
zogen, der unter anderem für die Projek- 
tion der Farbflächen und Bilder notwendig 
war. 


Kegel L vergrôBert werden. Die Hôhe 
der Spitzen wurde jetzt auf 21 m, 183 m 
bzw. 18 m festgelegt. AnschlieBend 
bestimmte der Architekt, indem er 
abwechselnd mit seinem Hilfsgerät 
experimentierte und die gefundenen 
Flächen aufzeichnete, die Hyppar- 
schalen, die einerseits sein Formge- 
fühl befriedigten und andererseits 
Schnittlinien mit dem Boden ergaben, 
die sich môglichst gut an den ur- 
sprünglichen GrundriB anschmiegten. 


Im Dezember 1956 war in dieser Weise 
der zweite Entwurf vôllig ausgearbei- 
tet und in Zeichnungen festgelegt 
(Abb.15 und 16). Nach diesem Ent- 
wurf wurde ein neues Modell herge- 
stellt (Abb.17). 

Vergleicht man den zweiten Entwurf 
mit dem ersten, so sieht man, dal die 
Hypparflächen G und K (die die wich- 
tigsten Flächen für die zu projizieren- 
den Bilder darstellen) beibehalten 
wurden, während der Kegel L verbrei- 
tert ist und die Konoïide À, E und Din 
fünf Hyppars, À, EundB, N, D, umge- 
wandelt sind. AuBerdem sind zwei 
neue Hyppars, C und F, gebildet, Das 
Hyppar F, das sich an das Hyppar E 
anschliefit, bietet den nôtigen Raum 
für verschiedene Einrichtungen (Ven- 
tilatoren, Toiletten, Aufenthaltsraum 
für Bedienungspersonal) sowie für 
die unfangreiche Apparatur, mit der 
die automatische Aufführung des 
jede Stunde einige Male wiederholten 
Schauspiel bewirkt wird. 


Letzte Ânderungen 


Als Philips bezüglich der praktischen 
Ausführung dieses zweiten Entwurfs 
mit verschiedenen Bauunternehmen 
in Verbindung trat, wuBiten die mei- 
sten Firmen nur eine mehr oder weni- 
ger konventionelle Bauweise vorzu- 
schlagen, die im vorliegenden Fall im 
schroffen Gegensatz zu dem revolu- 
tionären Stil des Bauwerks stand: 
man dachte an doppelwandige Scha- 
len mit einer Gesamtdicke von 80 cm, 
aus Holz, Metall oder Gips, die von 
mehr oder weniger komplizierten Ske- 
letten getragen werden sollten. Nur 
das belgische Bauunternehmen »Stra- 
bed« unter der Leitung von Dr. H.C. 
Duyster machte einen Vorschlag, der 
sich auBerordentlich gut mit den Ab- 
sichten des Architekten deckte und 
zu einem relativ günstigen Preis aus- 
geführt werden konnte. Dr.Duyster 
wollte den Pavillon in Form einer 5 cm 
dicken Schale aus vorgespanntem 
Beton bauen, die grôfitenteils frei- 
tragend sein sollte, das heifit,es waren 
zwar einige Stützen vorgesehen, die 
jedoch lediglich den Wänden einen 
geringen zusâätzlichen Halt geben 
sollten. Es war beabsichtigt, die Form 
des zweiten Entwurfes genau einzu- 
halten, mit nur einer unwesentlichen 
Abweichung: durch ein Mifiverständ- 
nis beim Studium der Entwurfszeich- 
nung, in der die Hypparflächen, die 
den Boden nicht berühren, nur pau- 
schal angegeben waren, interpretierte 
Dr. Duyster den Kegel L und das 
Hyppar N als Teile eines einzigen 


Hyppars, das weiter mit M bezeichnet 
wird. Durch diese Vereinfachung 
wurde die geometrische Einheitlich- 
keit des Bauwerkes sogar noch ver- 
bessert. Die äuferst elegante Me- 
thode, nach der Dr.Duyster die Regel- 
flâchen des Pavillons in Beton aus- 
zuführen beabsichtigte, ist im Artikel 
IV dieser Reihe beschrieben. 

SchlieRlich noch eine ÂAnderung, die, 
was die Tragfähigkeit betrifft, wenig 
wichtig war, der jedoch im Hinblick 
auf die architektonische Wirkung des 
Gebäudes grôfite Bedeutung zukam. 
Die Konstruktion enthielt noch sechs 
Stützen, von denen sich eine sogar 
innerhalb des umschlossenen Rau- 
mes befand, was sehr stôrend wirkte. 
Der Architekt Xenakis schlug nun 
eine geringe Ânderung der neuen 
Hypparfläche M und der Hypparfläche 
B vor, um dadurch sämtliche Stützen 
entbehren zu kônnen. In den Durch- 
dringungen der Hypparschalen be- 
fanden sich ja Rippen, die imstande 
sein mufiten, die tragende Funktion 
der Stützen wenigstens zu einem gro- 
Ben Teil zu übernehmen. Die Modell- 
versuche (siehe Artikel 111) bestätig- 
ten, daf in der geänderten Form jetzt 
vôllig auf die Stützen verzichtet wer- 
den konnte: die Konstruktion wurde 
freitragend, das heift, sie enthielt 
keinerlei tragende Elemente mehr, die 
nicht einen Teil der Wandflächen 
bilden. Um die dritte Spitze, die sehr 
stark geneigt ist, besser zu unter- 
stützen, wurde noch das Hyppar C 


an seiner Basis statt konkav konvex 


gestaltet, und schliefilich wurden die 
beiden dreieckigen Ôffnungen zum 
Teil durch neue Hypparflächen ge- 
schlossen, die sich an die bereits 
vorhandenen anschlieBen. In dieser 
Weise entstand die in der Konstruk- 
tionszeichnung (Abb. 18) wiederge- 
gebene endgültige Form des Pavil- 
lons. In dieser Form wurde der 
Pavillon vom Bauunternehmen »Stra- 
bedx errichtet. 

Das in Abbildung 19 wiedergegebene 
Bild des Inneren wurde aufgenommen, 
bevor die Spanndrähte des Betons 
durch die Auskleidung der Wände 
dem Anblick entzogen waren. Dieses 
Bild gibt eine gute Vorstellung von 
der eigenartigen Raumwirkung des 
Gebäudes. 


Die Fortsetzung der Verôfientlichung mit 
den Beiträgen »Die Hypparschale und ihre 
mechanischen Eigenschaften«, »Modell- 
untersuchung für den Bau des Pavillons« 
und »Die Konstruktion des Pavillons in 
vorgespanntem Betonx folgt in der näch- 
sten Ausgabe Nr. 9, September 1959. 
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Wettbewerb 
zur Erlangung von 
Pflanzenbehältern 


und 
Sitzgelegenheiten 


veranstaltet von der G/59 
und der Eternit AG, Niederurnen 


Kategorie A: Sitzgelegenheit in der 
Form eines Hockers (Sitz ohne Lehne) 


1 
1. Preis: Karl Schneider, Zürich. 


2 
Ankauf: Pierre Weber, Lausanne. 


3 
Ankauf: Bruno Rey, Zürich. 


Kategorie B: Pflanzenbehälter für den 
häuslichen Gebrauch 


4 
1. Preis: Bruno Rey, Zürich. 


5 
3. Preis: Rosmarie Rippmann, Zürich. 


6 
Ankäufe: Links Klaus Vogt, Zürich, 
rechts Roger Krebs, Neuchâtel. 


Kategorie C: Pflanzenbehälter für 
ôffentliche Plätze und Ausstellungen, 
besonders solche, die geeignet sind, 
als Gruppen zusammengestellt zu 
werden. 


7 
2. Preis: Pierre Weber, Lausanne. 


8 
2. Preis: Heinz Hauser, Zürich. 


KEIN 
MODERNES 
WOHNEN 
OHNE 
KERAMISCHE 
FLIESEN 


Keramische Fliesen und Mosaiken 
sind farbschôn, hygienisch, leicht 


zu reinigen und unbegrenzt haltbar 


Wettbewerbe 


Ausgeschrieben 


Bremerhaven: Verwaltungsgebäude 
der Stadtwerke mit Stadtbibliothek 


Ausgeschrieben von den Stadtwer- 
ken Bremerhaven. Teilnahmeberech- 
tigt sind alle freischaffenden Archi- 
tekten, die in den Ländern Bremen, 
Niedersachsen, Hamburg und Berlin 
ansässig sind. 1. Preis 10000 DM, 
2. Preis 7500 DM, 3. Preis 5500 DM, 
4. Preis 4000 DM, 5. Preis 3000 DM. 
3 Ankäufe 5000 DM. Fachpreisrichter: 
Oberbaudir. a.D. Prof. Wilhelm 
Wortmann, Bremen, Stadtbaurat Dr.- 
Ing. Ernst Vieler, Bremerhaven, 
Stadtrat Heinrich Mangel, Bremer- 
haven, Arch. BDA Georg Wellhau- 
sen, Hamburg, Arch. BDA Hans 
Busse, Bremen. Unterlagen gegen 
Gebühr von 40 DM (Kasse der Stadt- 
werke Bremerhaven, Vermerk »Wett- 
bewerb — Verwaltungsgebäude der 
Stadtwerke Bremerhaven«) bei der 
Stadtbauverwaltung Bremerhaven, 
Hochbauamt, Zimmer 35—38. Ein- 
reichetermin: 30. Oktober 1959, 


Hagen: Knabengymnasium 
Siehe Anzeige auf Seite VIII 32. 


Hagen: Städtische hauswirtschaft- 
liche und gewerbliche Berufs- und 
Berufsfachschule 


Siehe Anzeige auf Seite VIII 33. 


Silberborn (Kreis Northeim) : 
Landschulheim 


Ausgeschrieben vom Landkreis Ein- 
beck. Teilnahmeberechtigt sind alle 
freischaffenden, beamteten oder an- 
gestellten Architekten, die in Nieder- 
sachsen ihren ständigen Wohnsitz 
oder ihre Arbeitsstätte haben oder 
im Landkreis Einbeck geboren sind. 
1. Preis 2000 DM, 2. Preis 1250 DM, 
3. Preis 1000 DM, 4. Preis 750 DM. 
Fachpreisrichter: Stadtbaudir. Gra- 
benhorst, Gôttingen, Oberregierungs- 
und Baurat Mänz, Hildesheim, Arch. 
BDA Dipl.-Ing. Lindau, Hannover, 
Arch. BDA Dipl.-Ing. RoBbach, Han- 
nover, Kreisbaumeister Nolte, Ein- 
beck. Unterlagen gegen Gebühr von 
20 DM (Kreiskasse Einbeck, Post- 
scheckkonto Hannover 1640, Vermerk 
»Wettbewerb — Schullandheim Sil- 
berbornt) bei der Bauabteilung des 
Landkreises Einbeck. Einreicheter- 
min: 1. September 1959, 12 Uhr. 


Entschieden 


Essen: »Haus der Kirche« (engerer 
Wetthbewerb) 

1. Preis, 5000 DM: Dipl.-Ing. Müller- 
Zantopp und Dipl.-Ing. Kalenborn, 
Essen. Der 2. Preis wurde nicht ver- 
geben, Zwei 8. Preise, je 2500 DM: 
Arch. Dipl.-Ing. Edward Piotrowski, 
Bad Godesberg, Mitarbeiter: Dipl.- 
Ing. Gerke, Dr.-Ing. Teschner, Wolfs- 
burg. Ankauf, 1200 DM: Dr.-Ing. Hent- 
rich und Dipl.-Ing. Petschnigg, Düs- 
seldorf. Ankauf, 800 DM: Arch. Dipl.- 
Ing. H. U. Kôlsch, Essen. 


Ludwigshafen (Rhein): 24klassige 
Volksschule 


1. Preis, 7200 DM: Bauing. Egon Sei- 
del, Ludwigshafen (Rhein). 2. Preis, 
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620) DM: Arch. Josef Ochs, Franken- 
thal (Pfalz). 8. Preis, 5200 DM: Arch. 
Dipl.-Ing. Helmut Rigler, Bensheim- 
Auerbach. 4. Preis, 4200 DM: Arch. 
Dipl.-Ing. Günther Helfrich, Schwet- 
zingen, Mitarbeiter: Bauing. Grüner, 
Schmidt. 5. Preis, 3200 DM: Arch. 
Prof. Grund, Darmstadt, Mitarbeiter: 
Dr.-Ing. Halbig. Ankauf, 1000 DM: 
Arch. Dipl.-Ing. Ernst Kummer, Lud- 
wigshafen (Rhein). Ankauf, 1000 DM: 
Arch. Dipl.-Ing. Herbert Schmidt, 
Mannheim-Neuostheim, Arch. Hans 
Fuchs, Mannheim-Waldhof. Ankauf, 
1000 DM: Arch. Dipl.-Ing. Herbert 
Gill, Arch. Gerhard Walter, Mainz. 


Monheim (Rhld.): Amtssparkasse 


1. Preis, 3000 DM: Architekten Pesch 
und Meertz, Monheim. 2. Preis, 
2000 DM: Arch. BDA Vogelsang, 
Düsseldorf, 


Münster (Westf.) : Landesmuseum 


1. Preis: Arch.Dipl.-Ing.Hans Spiertz, 
Kôüln-Weidenpesch. 2. Preis: Arch. 
BDA Dipl.-Ing. S. Simat, Oldenburg 
i. O. 8. Preis: Arch. Dipl.-Ing. Ru- 
dolf Grapow, Dortmund-Brünning- 
hausen, Arch. Dipl.-Ing. Rolf Reinig- 
haus, Gartenarchitektin Dipl.-Hort. 
Christa Reininghaus, Dortmund- 
Lücklemberg. 4. Preis: Architekten 
E. Petersen und W. Kôngeter, Düssel- 
dorf, 5. Preis: Arch. Dipl.-Ing. Wolf 
Irion, Stuttgart-Rohr.1. Ankauf: Arch. 
BDA Rainer Schell, Wiesbaden, Mit- 
arbeiter: Dipl.-Ing. Hans-G. Môller 
und Dipl.-Ing. Klaus Brinkmann. 
2. Ankauf: Arch. BDA Dipl.-Ing. Ul- 
rich Heigis und Dipl.-Ing. Hans- 
Joachim Welz, Korntal bei Stuttgart, 
Mitarbeiter: Dipl.-Ing. Fritz Maier. 
3. Ankauf: Architekten BDA Dipl.- 
Ing. Holstein und Frowein, Stuttgart- 
Feuerbach. 4. Ankauf: Arch. BDA 
Dipl.-Ing. Rudolf Esch, Krefeld.5. An- 
kauf: Arch. B. M. Geisberg, Münster. 


Nürnberg : Kreissparkasse 


1. Preis, 7000 DM: Arch. BDA Adolf 
Dunkel, Mitarbeiter: Ottmar Wunder, 
Peter Scholz. 2. Preis, 5000 DM: 
Arch. Dipl.-Ing. Erich Stephan. 
3. Preis, 4000 DM: Arch. BDA Dipl.- 
Ing. Walter Mayer, Mitarbeiter: Kurt 
Kubanek, Dipl.-Ing. Helmut Wollner, 
Kurt Meissner. 4. Preis, 3000 DM: 
Architekten BDA Wilhelm Heinz und 
Reg.Baumstr. Walter Heinz, Mitarbei- 
ter: Bauing. Bernhard Olpp. 3 An- 
käufe, je 1500 DM: Arch. BDA Heinz 
Buff, Mitarbeiter Werner Forstmeyer, 
Johannes Gutsche. Arch. BDA Lud- 
wig Amann, Mitarbeiter Kurt Emilius, 
Stefan Dimitroff. Arch. BDA Ger- 
hard-Günther Dittrich. 


Schweinfurt : Polytechnikum 


1. Preis, 10000 DM: Dipl.-Ing. Fred 
Angerer, Lochham b. München, Dipl.- 
Ing. Nikolaus Woita, München, Mit- 
arbeiter: Kurt Räder.2. Preis, 8000DM: 
Reg.-Baumstr.ErwinLiewehr,Simbach 
(Inn.). 8. Preis, 6000 DM: Dipl.-Ing. 
Rudolf Pammesberger, Dipl.-Ing. Lo- 
renz Kubizek, München. 4. Preis, 
5000 DM: Dipl.-Ing. Hans Dieter Hek- 
ker, München. 5. Preis, 4000 DM: 
Dipl.-Ing. Theo Amon, Arch. Oskar 
Bauer, Arch. Karl Hackl, München. 
1. Ankauf, 2500 DM: Architekten BDA 
Karl Schmid sen. und Dipl.-Ing. Karl 
Schmid jun., Regensburg, Mitarbei- 
ter: Dipl.-Ing. Gerhard Sapper und 
Otto Rausch. 2. Ankauf, 2500 DM: 
Dipl.-Ing. Kurt Blenk, Schweinfurt. 
3. Ankauf, 2500 DM: Arch. BDA Dipl.- 
Ing. Hans Anton Meyer, Nürnberg, 
Mitarbeiter: Bauing. Karl Günter 
Rammensee, Bauing. Hartwig Hlille- 
geist, 4. Ankauf, 2500 DM: Dipl.-Ing. 
Werner Fauser, München. 


Weiden (Opf.): Leichen- und Aus. 
segnungshalle 

1. Preis: Arch. BDA Heinrich Meckler, 
Weiden. 2. Preis: Arch. BDA Wil- 
helm Schneeberge, Arch. BDA Dipl.- 
Ing. Heiner Macht und Arch. Hans 
Zitz mann, Weiden. 


| Bautechnik | 
__ Baustoffe 


ESS 


Moderne Dichtungs- und Ver- 
siegelungsmassen im Hochbau 


Beim heutigen Bauen kommt eine 
Vielzahl neuartiger Bau- und Kon- 
struktionselemente zur Anwendung, 
deren unterschiedliches Verhalten ge- 
genüberäuBerenEinflüssen môglichst 
aufeinander abgestimmtwerden mul. 


In der vorliegenden Arbeit soll eines 
dieser Probleme, nämlich die dauer- 
hafte Abdichtung der Fassaden- 
elemente gegeneinander, besprochen 
werden. 

Die Dehnungsarbeit der einzelnen 
Fassadenelemente variiert sehr stark 
und muB daher mit Dichtungsmate- 
rialien in einer elastischen Fuge auf- 
gefangen werden. Diese Verbin- 
dungsfugen sind einer auBergewôhn- 
lichen Belastung gegen atmosphä- 
rische Einflüsse ausgesetzt. Das 
Dichtungsmaterial muB daher eine 
Reihe von Voraussetzungen erfüllen, 
die sich wie folgt zusammenfassen 
lassen: 

Als wesentliche Voraussetzung müs- 
sen die das Dichtungsmaterial auf- 
bauenden Komponenten beständig 
gegen chemische und atmosphäri- 
sche Alterung sein. Die chemische 
Struktur darf sich nicht ändern. Wenn 
innerhalb eines mehr oder weniger 
groBen Zeitraumes eine stoffliche 
Umwandlung erfolgt, so wird das 
Dichtungsmaterial von innen heraus 
als Folge einer chemischen Alterung 
zerstôrt. 

Bei der atmosphärischen Alterung 
erfolgt die molekulare Strukturver- 
änderung von aufBen her durch Atmo- 
sphärilien wie UV-Strahlen, Ozonein- 
wirkung nach atmosphärischen Ent- 
ladungen, differierendern Temperatur- 
einflu8, Mineralien und nicht zuletzt 
saure Abgase ôürtlicher Industrien, 
die zusammen mit Wasser (Regen, 
Nebel) sich auf der Fassade nieder- 
schlagen und dadurch eine Dichtung 
zerstôren kônnen. 

Ein zweckmäBiges Abdichtungsmate- 
rial muB auch dauerelastisch sein, 
worunter man das »Mitgehen« der 
Dichtungsmasse bei der expansiven 
und konstruktiven Arbeit der Bauele- 
mente versteht. Ebenso wichtig ist 
Plastizität, die das Material in sich 
geschlossen erhält. Eine weitere 
wesentliche Voraussetzung ist das 
Haftvermôgen auf den verschieden- 
sten Untergründen. Diese Haftung, 
die in diesem Falle eine rein adhäsive 
ist, muB grôBer sein als die Kohäsion. 
Die Kohäsion wiederum ist eine Funk- 
tion der gegebenen Plastizität, d.h., 
mit steigendem Plastizitätsgrad des 
Stoffes nimmt die Kohäsion ab. Da- 
durch wird die Beziehung zwischen 


Adhäsion und Kohäsion einerseits : 


und Adhäsion und Plastizität ande- 
rerseits verständlich. 

Auf die Praxis übertragen bedeutet 
dies, da8 bei groBer innerer Festigkeit 
des Materials die Kohäsion die Adhä- 
sion übertrifft, so dal sich bei der 
Dehnungsarbeit das Material vom 
Untergrund loslôst. In diesem Falle 
finden die atmosphärischen Einflüsse 
ungehinderten Zutritt in die Fuge und 
damit einen Angriffspunkt für die 
Zerstôrung. Dazu kommt, dafi die da- 
mit verbundene Verschmutzung der 
Haftflächen bei einer späteren Expan- 
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1 L 

Hier wird eine Thermopane-Scheibe durch 
Kombination von dauerplastisch-elasti- 
schen * Abdichtungsprofilen, formlosen 
und spritzfähigen Massen eingesetzt. 


2 4 “bi 

Ein Beispiel für das Einsetzen einer Spritz- 
dichtung: die Abdichtung von Eternit- 
TraufenfuBstücken (Eternit e.Wz.). 


3 
»Versiegeln« von Emaille-Panels am 
Mannesmann-Hochhaus, Düsseldorf. 


4 

Die zwei Komponenten einer Versiege- 
lungsmasse werden sorgfältig mitein- 
ander gemischt. 


Die Aufnahmen zeigen die Dichtungs- 
materialien Bostik-Versiegelungsmasse 
und Prestik (e. Wz.). 


Charakteristisch für den 

Sessel ue ist der moderne, zeitlose 
Rundstollen und die interessante 
Armlehne, die der günstigsten 
RuüuhestellungdesArmesangepañtist. 
Dieser Sessel der neuen 
copa-Serie wird aus Buche oder 
echtem Burma-Teak gefertigt 

— also kein Teak-Ersatz. 


Eine entsprechende Sitzbank 


hat die Modellbezeichnung 9118. 


IQUE 


Wilhelm Benze GmbH, Sitzmbbelfabrik 


Eimbeckhausen CKr. Springe) 


Vollkommen ist die Sitzgruppe mit 
dem Couchtisch 8118. 

Sein Attribut: 

Die freistehenden Rundstollen 
lassen die Tischplatte schwebend 
und leicht erscheinen. 
Ausführung : 

Gestell Buche oder Teak, 

Platte Teak. Alle drei Môbelstücke 


sind echte Klieinodien zu 


einem erstaunlich niedrigen Preis. 


sion ein erneutes Kleben des Dich- 
tungsmaterials auf der Unterlage ver- 
hindert. 

Beim Aufbau der plastisch-elasti- 
schen Dichtungsmassen müssen also 
das Haftvermôgen und die innere 
Festigkeit genau aufeinander abge- 
stimmt sein. Eine weitere wesentliche 
Voraussetzung für eine anhaltende 
Haftfestigkeit ist Beständigkeit ge- 
genüber einer Wasserunterwande- 
rung. Eine solche Beständigkeit ist 
entweder dem Stoff a priori zu eigen 
oder kann auf dafür geeigneten Unter- 
gründen durch den Vorstrich eines 
klebstoffartigen Produktes erreicht 
werden. 

Der Ausdruck »dauerplastisch-ela- 
stische« Dichtungsmassen besagt, 
daf diese Materialien über ein weites 
Temperaturintervall ihre wesentlichen 
Eigenschaften beibehalten müssen. 
Sie dürfen also bei Temperaturen 
unter dem Gefrierpunkt nicht versprô- 
den und bei Einwirkung von hôheren 
Wärmegraden, wie sie bei Sonnen- 
einstrahlung auf Fassaden entstehen, 
nicht zum FlieBen neigen. Es ist daher 
empfehlenswert, vor dem Einsatz der 
Dichtungsmassen Informationen vom 
Hersteller einzuholen. — Als selbst- 
verständlich darf auch die chemische 
Indifferenz des Dichtungsmaterials 
gegenüber den Bauelementen ange- 
sehen werden. 

Die Grundlage für den Aufbau der 
Dichtungsmassenbildetsynthetischer 
Kautschuk, der in immer gleichblei- 
bender Qualität hergestellt werden 
kann und hervorragend alterungsbe- 
ständig ist. Naturprodukte wie Kau- 
tschukerfüllendieseVoraussetzungen 
kaum. Die synthetischen Kautschuk- 
typen erhalten ihre notwendige End- 
struktur durch Kombination mit ge- 
eigneten Ingredienzien. Geliefert wer- 
den diese Produkte als dauerpla- 
stisch-elastische Rund- und Flach- 
profile in verschiedenen Dimensionen 
auf zweckentsprechenden Industrie- 
rollen (Abb.1) oder als formlose, 
knetbare Masse. Die Anwendungs- 
môglichkeiten für die Profile sind ge- 
rade im Bausektor praktisch unbe- 
grenzt. Sie werden mit Vorteil immer 
dorteingesetzt, wo vorfabrizierte Dich- 
tungsprofile in einer bestimmten Ab- 
messung bereits in den Konstruktions- 
plänen vorgesehen sind und spâter 
während des Bauens organisch ein- 
gefügt werden kônnen. 

Eine Besonderheit ist die sogenannte 
Spritzdichtung; dies ist eine weiche 
und, wie der Name sagt, spritzfähige 
Masse (Abb.2), die kurz nach der 
Verarbeitung an der Oberfläche einen 
hochflexiblen und nicht klebenden 
Film bildet. Die Spritzdichtung stellt 
einen Übergang zwischen den dauer- 
plastisch-elastischen Dichtungsmas- 
sen (Bänder und formlos) und den im 
folgenden zu besprechenden Ver- 
siegelungsmassen dar. 

Während die Dichtungsmassen auch 
nach aufen hin ihre klebrige Beschaf- 
fenheit beibehalten und damit bei einer 
offenen Fuge leicht zur Verschmut- 
zung neigen, falls sie nicht durch 
einen geeigneten Spezialprotektor be- 
deckt werden kônnen, besitzen Ver- 
siegelungsmassen in ihrem Endzu- 
stand eine glatte, nicht klebende 
Oberfläche, die gegenüber äuBeren 
Einflüssen wesentlich resistenter als 
eine Spritzdichtung ist, deren relativ 
dünner Schutzfilm gegenüber mecha- 
nischen Einwirkungen keine so grofe 
Widerstandskraft aufweist. 


Man wird von Fall zu Fall zu entschei- 
den haben, ob die Schutzwirkung der 
Spritzdichtung gegen die zu erwarten- 
den Beansprüchungen ausreicht oder 
ob die widerstandsfähigere Versiege- 
lungsmassezweckentsprechenderist, 
und sollte nicht in den Fehler verfallen, 
von einer Spritzdichtung das gleiche 
zu verlangen wie von einer Versiege- 
lungsmasse. 

Die Versiegelungsmasse wird, wie 
der Name andeutet, in der Regel auf 
eine den grôBiten Teil des Fugenvolu- 
mens ausfüllende dauerplastisch- 
elastische Dichtung aufgebracht und 
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die Fuge damit versiegelt. Nach dem 
heutigen Stand von Wissenschaft und 
Technik ist eine derartig kombinierte 
Anwendung von Dichtungsmateria- 
lien als Idealfall anzusprechen. 
Diese Art der Abdichtung fand z.B. 
beim Bau des Mannesmann-Hoch- 
hauses Anwendung (Abb.3). Bei 
Hochbauten müssen besondere Be- 
lastungen, wie z.B. Winddruck, be- 
rücksichtigt werden. Nach DIN 1055 
ist in Deutschland mit folgenden 
Windlasten in kg/m° zu rechnen: 


Senkrecht auftretende 


Hôhe Windlast 
über Gelände 
inm Normal- Turmartige 


bauten Bauten 


Eine Abdichtung nur mit einem 
dauerplastisch-elastischen Material 
bzw. einer Spritzdichtung — beson- 
ders in den oberen Stockwerken — 
wäre also sehr unsicher; gegen den 
Winddruck sind Adhäsion und Ko- 
häsion der Massen nicht ausreichend. 
Hier beseitigt die zusätzliche Versie- 
gelung der eigentlichen Abdichtung 
den Unsicherheitsfaktor. 

Die Versiegelungsmassen zeigen ne- 
ben der erwähnten »elastischen 
Durchhärtung« eine aufBergewôhn- 
lich gute Haftfestigkeit auf fast allen 
für diese Bauten verwendeten Mate- 
rialien. Sie sind auBerdem hervor- 
ragend beständig gegen eine Unter- 
wanderung durch Wasser (Regen und 
Schwitzwasser) und fast unbegrenzt 
beständig gegen den EinfluB von 
Atmosphärilien innerhalb eines rela- 
tiv hohen Temperaturbereiches ober- 
halb und unterhalb des Gefrierpunk- 
tes. Eine nicht unbedeutende Rolle 
spielt die Endfarbe bei der Beständig- 
keit des Produktes. Neueren Informa- 
tionen zufolge zeigen ganz bestimmte 
Farbeinstellungen bessere Resistenz 
als schwarze Produkte. Dies dürfte in 
engem Zusammenhang mit der Re- 
flexion von UV-Strahlen stehen. 
Ferner zeichnen sich die Versiege- 
lungsmassen durch eine auBerge- 
wôhnlich gute Dauerelastizität aus 
und besitzen je nach Aufbau ein mehr 
oder weniger ausgeprägtes Deh- 
nungsvermôgen. 

Die Lieferung dieser Massen erfolgt 
in Form von zwei Komponenten, die 
kurz vor Verarbeitung an der Bau- 
stelle sorgfältig miteinander zu mi- 
schen sind (Abb. 4). Das Mischen der 
beiden Teile setzt, wieschonangedeu- 
tet, eine chemische Reaktion in Gang, 
die unter normalen Temperatur- und 
Feuchtigkeitsbedingungen innerhalb 
von 24 Stunden beendet ist. Diese 
Zeitspanne ist jedoch nicht gleichbe- 
deutend mit der Verarbeitungszeit, 
auch »Topfzeit« genannt; die Topf- 
zeit liegt im allgemeinen zwischen 2 
und 4 Stunden. Innerhalb dieses Zeit- 
raumes mu die angesetzte Mischung 
mit dafür konstruierten Spritzpistolen 
verarbeitet sein. Nach dieser Zeit ist 
die chemische Reaktion so weit fort- 
geschritten, da ein ordnungsgemä- 
Bes Spritzen oder Verspachteln nicht 
mehr môüglich ist. 

Als Basis dieser hochwertigen Ver- 
siegelungsmassen werden fast aus- 
schliefilich vollsynthetische Stoffe auf 
Grundlage von Polysulfiden einge- 
setzt. Diese Polysulfide erhält man 
durch eine katalytische Reaktion von 
chlorierten Kohlenwasserstoffen und 
Alkalipolysulfiden, die zu hochmole- 
kularen, gummiartigen Produkten po- 
lykondensiert werden. 
Zusammenfassend kann man sagen, 
da die Lôsung dieses speziellen 
Dichtungsproblemes ein Beispiel für 
die gute Zusammenarbeit zwischen 
Bau- und kunststoffverarbeitender In- 
dustrie bietet. B.Zdralek, J. Schmidt 


Tagungen der Gartenarchitekten 
1960 


In der International Federation of 
Landscape Architects (IFLA) sind 
die bestehenden Fachorganisationen 
der Garten- und Landschaftsarchitek- 
ten zusammengefalit. Ihre Aufgabe 
ist die internationale Zusammenarbeit 
dieser Verbände zum Austausch von 
Erfahrungen auf dem Gebiet der Gar- 
tenkunst, des städtebaulichen Grün- 
flächenwesens und der Landschafts- 
gestaltung. Die Strukturwandlung vie- 
ler Staaten und im Zusammenhang 
damit die neuzeitliche Entwicklung 
der Baugesinnung weist in allen 
Ländern der Erde den Garten- und 
Landschaftsarchitekten immer bedeu- 
tungsvollere Aufgaben zu. Nach dem 
internationalen Kongref in Washing- 
ton im Jahre 1958 findet der nächste 
1960 in Amsterdam statt. Starkes In- 
teresse besteht im Ausland an den 
MafBnahmen zur Durchgrünung unse- 
rer Industriegebiete. Der BDGA wird 
ein Exkursionsprogramm ausarbeiten, 
das den Kongrefteilnehmern emp- 
fehlen soll, bei einem anschlieBenden 
Besuch in Deutschland vor allem das 
Ruñrgebiet zu bereisen. Besonders 
naheliegend wird auch ein Besuch des 
Geländes der Bundesgartenschau 
Dortmund 1959 sein, das 1960 bereits 
stadtnahes Erholungsgebiet für die 
Dortmunder Bevôlkerung sein wird. 
Die nächste Jahresmitgliederver- 
sammlung des BDGA wurde für 
Anfang Februar 1960 nach Bonn ein- 
berufen. Die Arbeitstagung wird sich 
mit dem Thema »Das Grün im Wohn- 
bereich« befassen. Namhaîfte Ver- 
treter der benachbarten Fachgebiete 
und des Berufsstandes werden Grund- 
lagen erarbeiten, die die Erfahrungen 
des letzten Jahrzehnts für die Zukunft 
festhalten sollen. 


BAUMA 60 in München 


Nach den vielfach bestätigten Erfol- 
gen der diesjährigen BAUMA, wie 
auch der vorhergegangenen Veran- 
staltung, und den Wünschen alter 
und neuer Aussteller entsprechend, 
hat sich die BAUMA-Leitung ent- 
schlossen, den jährlichen Turnus bei- 
zubehalten. Die BAUMA 60 findet als 
»Deutsche Baumaschinen-Ausstel- 
lung« vom 19. bis 27. März 1960 wie 
bisher im Münchener Ausstellungs- 
park statt. 


Sonderschau formschôner Indu- 
strieerzeugnisse in Frankfurt 


Zum 8. Male wird auf der Internationa- 
len Frankfurter Herbstmesse vom 
30. August bis 3. September 1959 die 
Sonderschau formschôner Industrie- 
erzeugnisse gezeigt. Für diese Son- 
derschau zeichnet das Institut für 
neue technische Form, Darmstadt, 
verantwortlich. RKW 


Typenhauskontor dänischer 
Architekten 


Eine auBRerordentliche Versammlung 
von Delegierten des Landesverban- 
des Dänischer Architekten hat nach 
langen und schwierigen Auseinander- 
setzungen den schwerwiegenden Be- 
schluB gefafit, unter der Bezeichnung 


»Architekternes Typehuskontor« eine 
Gemeinschaftsgründung zu errich- 
ten, die eine Reihe Typenhäuser zu 
Festpreisen bis zur Baureife ausarbei- 
ten wird. Das Typenhauskontor däni- 
scher Architekten hat als unabhängi- 
ge Einrichtung bereits einen Vor- 
stand in der Person von Architekt 
Aksel Skov und einen aus sechs wei- 
teren Architekten bestehenden Auf- 
sichtsrat gewähit. 

Für dieses in mancher Hinsicht be- 
merkenswerte Unternehmen reichen 
die Vorarbeiten und Erôrterungen be- 
reits längere Zeit zurück. Der Grund- 
gedanke, der zu dem Zusammen- 
schluB geführt hat, beruht auf der 
Erwägung, da die Architektenhono- 
rare bei Einfamilienhäusern üblicher 
Grundrisse und Ausführung eine 
verhältnismäBig hohe Belastung der 
Bauherren darstellen. Da sich eine 
groBe Zahl der Wünsche auf einen 
gemeinsamen Nenner bringen läft, 
lag es nahe, eine Reihe von Haus- 
typen zu entwickeln, die praktisch 
ohne Ânderungen für viele Bauherren 
geeignet sind. Auf diese Weise kôn- 
nen die Architektenhonorare erheb- 
lich gesenkt werden, weil es sich im 
wesentlichen um Wiederholungen 
des gleichen Planes handelt. Daher 
besteht die Absicht, in Kopenhagen 
und seiner näheren Umgebung solche 
Typenhäuser zu einem Preis von 
hôchstens 38000 Kr. (23000 DM) zu 
errichten, in den grôBeren Provinz- 
städten zu 35000 Kr. (21240 DM) und 
auf dem Lande für 32000 Kr. (19420 
DM). Obwohl es sich um ausge- 
sprochene Typenhäuser handelt, be- 
stehen dennoch viele Môglichkeiten, 
die Plangestaltung abzuwändeln und 
nach den Wünschen und Verhältnis- 
sen der Bauherren die Bauweise 
und die Baustoffe frei zu wählen. Das 
Projektieren geschieht nach einer 
grôBeren Zahl von Untersuchungen 
auf dem Gebiet des Kleinhausbaues, 
die der Landesverband durchgeführt 
hat. 

Seine Mitglieder kônnen von der Ge- 
schäftsstelle des Typenhauskontors 
Zeichnungen und Beschreibungen 
anfordern. Die Tätigkeit des Archi- 
tekten umfafit bei Bauten dieser Art 
die Beratung des Bauherren in der 
Wahl des Haustyps und die notwen- 
dige Anpassung an das Gelände. 
Weiterhin holt der Architekt Angebote 
ein, beschafft die Baugenehmigung 
und übernimmt die Aufsicht beim 
Bau des Typenhauses. Die ersten 
Musterhäuser wurden vor einiger Zeit 
auf der Ausstellung unter dem Motto 
»Das Haus im Garten« der Offentlich- 
keit zugänglich gemacht. Voraus- 
sichtlich wird es noch bis Ende dieses 
Jahres dauern, ehe das gesamte 
Material bereit ist und die ersten 
Typenhäuser errichtet werden kôn- 
nen. EB 


Le Corbusiers Museum für West- 
liche Kunst in Tokio erôffnet 


Lange dahre war das Schicksal der 
von dem japanischen Industriellen 
Kojiro Matsukata zusammengetrage- 
nen Kunstschätze ungewiB, der ein- 
mal geäufert haben soll: »Es ist billi- 
ger, in Posten zu kaufen.« Erst vor 
einiger Zeit verzichtete die franzôsi- 
sche Regierung offiziell auf die wäh- 
rend des letzten Krieges in Frankreich 
als feindlicher Besitz:beschlagnahm- 
ten Gemälde und Plastiken. 

Sie erhielten nunmehr einen würdigen 
Rahmen in einem von Le Corbusier in 
Tokio errichteten Museum für West- 
liche Kunét. Es steht im Ueno-Park 
von Tokio und soll 3 Millionen Dollar 
zu bauen gekostet haben. EB 


Spielgeräte und Spielplätze in Ulm 


Zu der Verôffentlichung im Juniheft, 
Seite 222-224, ist noch nachzutragen, 
daB das Ulmer Unternehmen vom 
Gartenamt Uim in Arbeitsgemein- 
schaft mit der »Aktion Sandflohx 
gestaltet wird. Amtsvorstand bzw. 
Geschäftsführer ist Gartenarchitekt 
BDGA Günther Grzimmek. 


Mit der 
Noblesse 
des 
edien 
Holzes 


Sperrholzplatte 


Rieselschutz 


Hinterfütterung neue Leuchten 


Abdeck s 
ue für moderne Bauten 


Rahmen 


aus durchscheinendem Kunststoff 
AKUSTIKPLATTE für zwei Leuchtstofflampen 40 W bzw. 65 W 
Zu beziehen als Deckenleuchten, 


Pendelleuchten oder Lichthbänder. 


STANDARD 


Standard 


mit hinterleimten Holzrahmen, Abm.: 50 x 50 cm oder 62,5 x 62,5 cm 
Stärke: 2,5 cm 


Casett 


mit sichtbarem, auf Gehrung geschnittenem Holzrahmen, 
Abm.: 51,3x51,3 cm oder 62,5x 62,5 cm, Stärke 1,5 cm 


Modern 
ohne Holzrahmen, zum Einschieben in Metallschienen ÉcHASO 
r mit PVC-Abdeckungsprofilen, 
Abm.: 50 x 50 cm, Stärke einschl. Metallschienen und PVC-Abdeckung 1,3 cm 


SA AT Et mnN G.Schanzenbach & Co. GmbH -Frankfurt/M.W 


Ausführung der Contraschall-Akustikplatten: 
WAWA, LIMBA, BUCHE natur und gebeizt 

auf Wunsch lasiert oder in Binderfarben gestrichen 
und schwer entflammbar ausgerüstet. 


H Bitte schreiben Sie an uns wegen Prospekt, Montageanleitung, 
Muster oder Besuch durch einen Techniker 


& Arbeitsgemeinschaft Contraschall 


SPERRHOLZWERK EBERSBERG, KURT ROHDE, EBERSBERG BEI MÜNCHEN 
SPERRHOLZFABRIK OTTO GEDRATH K.G., HEDEMÜNDEN / WERRA 
C.A. TRAXEL K.G., SPERRHOLZWERK, HANAU / MAIN 
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MAUSER-Werke GmbH, Waldeck-Ost über Bad Wildungen 1 


MAUISER 
WOHNRAUM-MÜBEL 


Sessel: Modellgruppe WS 44 


Tisch: 


an 


unsere Wohnraummôbel 


Fordern Sie bitte Sonderprospekte über 


Modelle WT 4437— WT 3425 


Buchbesprechungen 


Weltausstellung Brüssel 1958 — 
Deutschland. Herausgeber: Der 
Generalkomissar der Bundesrepu- 
blik Deutschland bei der Weltaus- 
stellung  Brüssel 1958. Verlag 
August Bagel, Düsseldorf 1959. 
Bildband. 150 S., 146 ganzseitige 
Fotos, 7 Pläne, 21 x 23 cm. Aufer- 
dem Textband und Katalog. 


In diesem ganz hervorragend gestal- 
teten Bildband — eine Ergänzung des 
Expo-Textbandes von 1958 — ist foto- 
grafisch festgehalten, was heute be- 
reits verschrottet ist. 

Man môchte weinen! 

An Hand der vielen Fotos durchwan- 


dert man abseits vom Expo-Rummel 
nochmals allein die Räume, in denen 
so Erlesenes so erlesen zusammen- 
getragen war. Der deutsche Pavillon 
gehôrt zum Besten, was die Expo zu 
bieten hatte. 

Man fragt sich: woran lag es nun 
wirklich, daB ihn niemand wollte? 
dede Stadt hätte sich verdient ge- 
macht (und der staunenden Nachwelt 
eine Rekonstruktion à la Barcelona 
erspart). Aber, o Bundesbürger — 
das Bierzelt war dir lieber. 

Wie schrieben damals die Zeitungen ? 
Schrittmacher guten Publikumsge- 
schmacks ? 

Aber was ist schliefilich nicht alles 
schon!abgerissen worden, von dem 
noch heute die Welt zehrt— Bauhaus, 
Barcelona ... Es lebe das Atomium! 


Der Textband ist ein anspruchsvoller 
Führer in die deutsche Sektion. Neben 
den Grundrissen der einzelnen Pavil- 
lons, Aussteller-Verzeichnis, Ver- 
zeichnis der an der Ausstellung 
Beteiligten, werden genaue Einfüh- 
rungen in die Ausstellungsgruppen 
des deutschen Pavillons gegeben. 
G. v. Heene 


Stätten der Jugend. Bericht von Hans 
Heigert und Werner Wirsing. Ju- 
venta-Verlag, München 1959. 170S., 
viele Fotos, 18 x 24 cm. 

Von der Offentlichkeit kaum bemerkt, 

sind in den vergangenen dahren in 


der Bundesrepublik viele Bauten für 
die Jugend entstanden. Irgendwo 
stehen sie im Grün wie Oasen inmit- 
ten der Grofstadt. Hier gibt man der 
Jugend — ohne sie »organisieren« zu 
wollen — Gelegenheit, der Langeweile 
zu entrinnen und sich auf verschie- 
denen Gebieten zu betätigen, in einer 
Gemeinschaft zu leben. Die Mittel 
für diese Bauten sind meist aus 
Steuergeldern bereitgestellt, stehen 
jedoch in keinem Verhältnis zu ande- 
ren Aufwendungen, wenn man um 
die Dringlichkeit dieser Aufgabe 
weiB.Wenn das Buch dazu beiträgt, in 
der Zukunft diese Arbeit auszubauen, 
so wird es Gutes getan haben. H. 


Theater und Konzerthäuser. Archi- 
tektenwettbewerbe Heft 25. Aus- 
gewählt von Dipl.-Ing. Rolf Schma- 
ler. Karl Krämer Verlag, Stuttgart. 
120 S., 216 Abb., DIN A 4, 11,80 DM. 


Neben dem Kirchenbau gibt es heute 
wohl kaum ein Thema der Baukunst, 
das die Offentlichkeit derart rege mit- 
diskutiert hat und noch diskutiert wie 
den Theaterbau. Das neue Krämer- 
Heft 25 stellt einige Wetthbewerbe 
(z.T. in Ausführung) zusammen, und 
aus diesem 120seitigen Resümee geht 
so ganz die Vielschichtigkeit und 
Problematik dieses Themas hervor. 
Neben den revolutionären Neuer- 
scheinungen wie Scharouns Berli- 
ner Philharmonie oder Jgrn Utzons 


Sydney Opera House stellen die mei- 
sten Projekte mehr oder weniger ein 
neues Gehäuse um eine gut durch- 


exerzierte Maschinerie dar — die 
durchaus so geblieben ist, Wie sie 
immer war. H. 


Flughafen-Abfertigungsgebäude. 
Forschungsauftrag des Bundes- 
verkehrsministers Nr. 126/54, Her- 
ausgegeben von der Arbeitsge- 
meinschaft Deutscher Verkehrs- 
flughäfen E. V., Stuttgart. 


Schon vor Jahren lag eine Unter- 
suchung über Flughäfen in Form des 
in den USA erschienenen Buches 
»Airport Terminal Buildings« vor. 
Diese Verôffentlichung war jedoch 
nur auf amerikanische Verhältnisse 
beschränkt. Es ist deshalb besonders 
dankenswert, da die Arbeitsgemein- 
schaft Deutscher Verkehrsflughäfen 
E. V. diese amerikanische Arbeit 
ergänztund vervollständigt hat. Aufer 
den Untersuchungen über die GroB- 
flughäfen der USA finden sich in 
dieser Verôffentlichung Pläne und 
Untersuchungsergebnisse der we- 
sentlichen europäischen Flughäfen. 
Da es für diese Aufgaben noch kaum 
Verôffentlichungen , und Untersu- 
chungen gibt, ist die vorliegende 
Broschüre für den Planer sehr wert- 
voll. Die Organisationsschemen ver- 
mitteln einen guten Überblick. 

G. V. Heene 
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Strapazoid Super 


der neuzeitliche armierte Bitumen-Jutegewebe-Dachstoff, zu verlegen ohne Unterlagspappe. 


»KOSMOS1 Well-Entlüftungspappe 


ERNST BOTZ : Spezial-Bedadhungs- und Isolierstoffe - Mannheim-Feudenheim 


é— 


Küchenkombinationen 


der 


= Die Küche ist der ,Arbeitsraum" der Hausfrau. Dort wird täglich ein beachiliches 

ideale Arbeitspensum geleistet. Eine sinnvolle und zweckmähige Anordnung der Arbeits- 
geräte ist dabei die erste Voraussetzung für kräfte- und zeitsparende Arbeit. 
Der gute Rat des weitsichtig planenden Architekten lautet deshalb: 


LI 
Arbeitsplatz Die drei wichtigsten Arbeitsstellen der Küche eng nebeneinander." 


d H ÿ Die AEG-Küchenkombinationen erfüllen alle Wünsche der Hausfrau in fortschritt- 
er aus rau licher und moderner Form. Kochen und Backen, Heiïfwasserbereiten und Spülen 


konzentrieren sich auf engstem Raum. 


AEG-Elektro-Einbauherd RECORD, 
mit 3 oder 4 Rand-Kochplatten, da- 
von eine AEG-Regla-Blitzkochplatte, 


und Automatik-Bratofen. 


AEG-10-Liter-Heiñwasserspeicher, 
2000 Watt Heizleistung, Temperatur- 
regler für Wassertemperaturen von 
350C bis 85°C, 


Spültisch mit 1 oder 2 Spülbecken, 
gerillte Abtropffläche, nichtrostender 
Edelstahl-Abdeckplatte. 


Machen auch Sie Ihre Bauherren mit den raum-, arbeit- und zeitsparenden 
Vorteilen der modernen AEG-Küchenkombinationen bekannt. Die AEG-Beratungs- 
stellen werden Sie dabei gerne unterstützen, fordern Sie ausführliche Informations- 
schriften an. 


Ebhz AKU 358 


“+ das 
slinre 


Müllbox sorgt für archi- 
tektonisch einwand- 
freie und hygienisch 
saubere Unterbringung 
lhrer Mülltonnen in 
Neu- und Altbauten. 


e Ausgereifte Konstruk- 
2 tionen, gleichbleibende 
Einbaumañe. 

Die Mülltonnen werden 
an die Innenseite der 

robusten Tür gehängt 
und beim Offnen der 


blem! 


links und rechts angeschlagene Einzelbox 
als Doppelbox 


Doppelbox 


Reihenbox — dreifach 
Fordern Sie Angebote über den Allein-Hersteller: 


Dortmund - Westfalendamm 217 b 


Fspr. 41155 - FS.0822214 


Müllbox ausgeschwenkt. 


Stuttgarter Gardinen 
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Hans Gaensslen, Das groBe Drei- 
Farben-Mischbuch für Buchdruck 
und Offsetdruck. Otto Maier Verlag, 
Ravensburg. 25 S., 50 Drei-Farben- 
Buchdrucktafeln und50Drei-Farben- 
Offsettafeln, dazu die Vier-Farben- 
Normtabelle. Format 30x32 cm. 
Text in Deutsch, Englisch, Franzô- 
sisch und Spanisch. Lw. 85 DM. 


DaB beim Mischen von Farben aus 
Gelb und Blau Grün entsteht, aus Rot 
und Blau Violett, ist jedem bekannt. 
Aber wer weif, aus welchen zwei Far- 
ben ein besonders schônes Rostrot 
entsteht? Welche drei Farben einen 
einwandfreien Grauton ergeben—oder 
mit welchen zwei Farben man ein 
Blau druckt, ohne Blau zu verwenden ? 
Auf 50 Buchdruck- und 50 Offset- 
drucktafeln, die mit 51 verschiedenen 
Farben gedruckt sind, zeigt »Das 
groBe Drei-Farben-Mischbuch« mehr 
als 10000 Farbnuancen und ihre Zu- 
sammensetzung. Eine wohl einzig- 
artige und phantastische Vielfalt! Das 
Werk will all denen, die mit farbiger 
Gestaltung sowie mit Reproduktion 
und Druck zu tun haben, als Hand- 
werkszeug für den täglichen Ge- 
brauch und als Anregung dienen, um 
Farben rationell anwenden zu kônnen 
und für den jeweiligen Druck die best- 
môglichen Farbkompositionen zu fin- 
den. 

Prof. Gaensslen gibt mit seinen (ur- 
heberrechtlich geschützten) Farb- 
Mischtabellen der systematischen 
Entwicklung und breiten Nutzbarma- 
chung des Mehrfarbendrucks ent- 
scheidende Anregungen. Neben den 
Môglichkeiten auch des Zweïfarben- 
drucks und der Vier-Farben-Norm- 
tabelle zeigt das Werk erstmalig, wel- 
cher Farbenreichtum, welche Viel- 
seitigkeit und welche Anwendungs- 
môglichkeiten im Dreifarbendruck 
überhaupt liegen. 

Wie oft kommt es vor, daf man sich 
fragt: welche Farbe kann man für 
eine bestimmte Aufgabe verwenden? 
Ob es eine laute, starke Farbe oder 
ein zarter Pastellton sein soll für einen 
gebrauchsgrafischen Entwurf, für 
die Farbgebung von Textilien oder 
Tapeten oder für die Farbgestaltung 
von Räumen und Môbeln, immer wird 
man eine befriedigende Lôsung in 
diesem groBen Werk finden. 


Hier ist wahrhaftig eine unerschôpf- 
liche Fundgrube für alle Gebrauchs- 
grafiker, Werbefachleute, Designer, 
Architekten, Reproduktionsfachleute, 
Drucker, für die Textil- und Tapeten- 
industrie und viele andere mehr. Der 
ganze Wert des Buches wird sich in 
der Praxis am besten erkennenlassen. 


Zodiac. Eine internationale Zeit- 
schrift für moderne Architektur. 
Nummer 3. Verlag Gerd Hatje, 
Stuttgart. 22 x 27 cm, 34 DM. 


Waren in den beiden vorhergehenden 
Nummern Gropius und Le Corbusier 
für die Ausgabe bestimmend, so 
zeigt der Titel des dritten Heftes den 
finnischen Architekten Alvar Aalto, 
der in Beiträgen von Pier Carlo 
Santini und Gôran Schildt mit seinen 
letzten, teilweise noch unverôffent- 
lichten Projekten und Bauten vor- 
gestellt und erläutert wird. Neben den 
Gebäudekomplexen, die Aalto in 
Sunila gebaut hat, werden das Wohn- 
haus für einen Designer in Mailand, 
die Pädagogische Hochschule in 
dyvaeskylae, das Nationale Versor- 
gungsamt und das Haus der Kultur in 
Helsinki, die Kirche in Imatra, das 
Kunstmuseum in Aalborg und die 
Villa Carré in Bazoches mit Plänen 
und Fotos gezeigt. Ein zweïiter um- 
fassender Beitrag ist dem Werk des 
groBen Architekten Franco Albini 
gewidmet. Franco Albini, etwa der 
gleichen Generation wie Aalto ange- 
hôrend, ist seit den dreiffiger Jahren 
durch Wohnungsbauten und Aus- 
stellungen, Hotels, Bürobauteñ, Mu- 
seen, Môbel und Inneneinrichtungen 
malgeblich an der neuen italieni- 
schen Architektur beteiligt. Es ist 
daher begrüfBenswert, sein Werk von 


einem ebenfalls hervorragenden Ar- 
chitekten zusammengestellt und ge- 
deutet zu sehen. 

Wie in den vorhergegangenen Heften 
ist auch in Nummer 3 für den Titel- 
aufsatz ein allgemeineres Thema 
ausgewählt worden. Es handelt sich 
um einen grundlegenden Beitrag über 
»Die gestaltete Stadt« von Heinrich 
Erdsiek. Detailliert werden in diesem 
Beitrag die Elemente der Stadt- 
gestaltung untersucht und mit Bei- 
spielen aus der Vergangenheit be- 
legt. Es werden begriffliche Katego- 
rien für eine ästhetische Beurteilung 
der Stadtbaukunst vom Standpunkt 
der Gegenwart aus geschañffen. Der 
japanischen Architektur der Gegen- 
wart ist ein Beitrag von Noboru 
Kawazoe gewidmet, in dem einige 
beherrschende Tendenzen heraus- 
gegriffen wurden und vor allem trotz 
der im Werke von Tange und Murano 
zum Ausdruck kommenden Polarität 
die gemeinsame Abwendung von 
den Prinzipien des Funktionalismus 
demonstriert wird. Giulia Veronesi 
berichtet noch einmal über die Welt- 
ausstellung in Brüssel, wobei be- 
sonders auf die künstlerische Quali- 
tät des finnischen Pavillons mit allem 
Nachdruck hingewiesen wird. (din 
diesem Sinne, d. h. im Bereich des 
künstlerischen Gestaltens, kann der 
finnische Pavillon nach allem, was 
gesagt wurde, als architektonische 
Rechtfertigung der Weltausstellung 
angesehen werden ...« S. 166.) An 
jungen Architekten werden die Ita- 
liener Leonardo Fiori, Claudio Conte, 
Guido Maffezzoli, die Japaner Kiyo- 
nori Kikutake und Masato Otaka, der 
Australier Harry Seidler und die 
Holländer Bart van Kasteel und Allert 
Warners vorgestellt. Die in den beiden 
ersten Heften erheblich stôrenden 
Druck- und Übersetzungsfehler wur- 
den verringert. Udo Kultermann 


Gerold Weiner, Schall- und Wärme- 
schutz von Decken und Wänden im 
Wohnungsbau. Bewährte Ausfüh- 
rungsarten für den Praktiker. Deva 
Fachverlag, Stuttgart. 114 S. mit 
35 Bildern u. 46 Taf., zahir. Tabellen 
u.Diagrammen,handlichesTaschen- 
format. HIw. 3,40 DM. 


Die vorliegende Schrift gibt klar Aus- 
kunft, ist übersichtlich und systema- 
tisch aufgebaut und anschaulich und 
verständlich geschrieben. Der Ver- 
fasser weiB aus eigener Erfahrung, 
was der Praktiker über den Schall- 
und Wärmeschutz wissen will — und 
was er wissen mu. Gerold Weiner 
zeigt darüber hinaus an Hand einer 
Reihe erprobter Ausführungen, wie 
bisher ungenügende Wand- und 
Deckenkonstruktionen so weit ver- 
bessert werden kônnen, da sie 
schall- und wärmetechnisch den DIN- 
Vorschriften genügen. Wichtig und 
aufschluBreich sind auch die Hin- 
weise für die Planung. Dieses Büch- 
lein gehôrt zu jenen praktischen 
Arbeitshilfen, die sich der Fachmann 
griffbereit zum Nachschlagen ins 
Regal stellt. BegrüBenswert ist der 
niedrige Preis, der den Entschluf 
zur Anschaffung erleichtert. 


Das gesamte Boden- und Baurecht. 
Hermann Luchterhand Verlag, 
Neuwied amRhein.5 HLW-Sammel- 
ordner, 98 DM: 


Durch die Ergänzungslieferungen 
bis Nr. 133 ist die Sammlung wieder 
auf den neuesten Stand gebracht 
worden. Zu erwähnen ist insbeson- 
dere die Aufnahme folgender Be- 
stimmungen: 


Die Fortsetzung der systematischen 
Darstellung der Einkommensteuer 
unter besonderer Berücksichtigung 
des Boden- und Baurechts sowie eine 
Zusammenstellung der Rechtspre- 
chung zum Maklerrecht; 

die ÂAnderung der Gebührenordnung 
für Architekten; 

eine Auswahl aus der Rechtspre- 
chung zum Nachbarrecht; 


DOC 


DYX-AUSSEN, der neue Hydro- 


Anstrich vereint alle wesentlichen 
Vorzüge eines Anstrichmittels. DYX- 
AUSSEN spart viele Arbeitsgänge ein 
und hat eine lange Lebensdauer. Es 
lohnt sich, nach DYX-AUSSEN zu 
fragen. Verlangen Sie von uns Farb- 
tonkarte und Gebrauchsanweisung. 
Wir beraten Sie gern. 


000 
0000 
000 


© hydraulisch abbindend 

© Vasserabweisend 

® kapillar-aktiv 

® Haar- und Netzrisse deckend 
© spielend leichte Handhabung 
© preiswürdig 

Stceich” vorteilhalt ul fix 
mil Wasoce und mit DYX! 


DYCKERHOFF ZEMENTWERKE A. G. « WIESBADEN-AMONEBURG 
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im Preis stark herabgesetzt 


| 


trotz steigender Preistendenz 


È durch Rationalisierung der Herstellungsmethoden 
und stetige Umsatzsteigerung 


| 
Ë » Die hervorragendenEigenschaften aber sind die glei- 
|: chen geblieben: hohe Widerstandsfähigkeit, Brillanz 
| . und Lichtdurchlässigkeit; einzigartige Oberflächen- 


härte,unbedingte Frost und Säurebeständigkeit, denn 


VEREINIGTE GLASWERKE - AACHEN 
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 desgleichen zum Baulandbeschaf- 


fungsgesetz, zum Wohnungsbau- 
recht und zum Architektenrecht; 
eine Übersicht über die für das Bau-, 
Wohnungs- und Siedlungswesen im 
Bund und in den Ländern zuständigen 
Behôrden und Organisationen; 

die Darstellung des Preisindex für 
den Wohnungsbau durch Wieder- 
gabe der für 1958 vom Statistischen 
Bundesamt bekanntgegebenen Zah- 
len. 

Darüber hinaus wurde das Gesamt- 
stichwortregister erneuert, so dal 
nunmehr wieder eine schnelle und 
zuverlässige Orientierung in dem 
umfangreichen Werk môglich ist. 
Des weiteren wurde eine zeitlich 
geordnete Übersicht aller in der 
Sammlung enthaltenen Gesetze, Ver- 
ordnungen und Erlasse beigefügt. 
Auch dies erleichtert den Gebrauch 
und das Auffinden dieser Bestim- 
mungen wesentlich. 

Der Verlag liefert das Werk allen 
Interessenten auf Wunsch 4 Wochen 
unverbindlich zur Probe. 


Grundsteuergesetz mit Durchfüh- 
rungsverordnung und den Vor- 
schriften der Wohnungsbaugesetze 
über Steuervergünstigungen. Kom- 
mentar von Dr. Lorenz Gürsching, 
Bundesrichter am Bundesfinanz- 
hof, und Dr. Alfons Stenger, Mini- 
sterialrat im Bundesfinanzministe- 
rium, unter Mitwirkung von Hans 
Diedenhofen, Regierungsamtmann 
im Bundesfinanzministerium. C. H. 
Beck'sche Verlagsbuchhandlung, 
München und Berlin. 827 S., 48 DM. 


Obwohl das Grundsteuerrecht in 
seiner Systematik und seinen mate- 
riellen Grundsätzen weitgehend un- 
verändert gelassen wurde, sind nach 
dem zweiten Weltkrieg doch ver- 
schiedene Anderungen eingetreten. 
Diese Entwicklung hat ihren Nieder- 
schlag und zugleich vorläufigen Ab- 
schlu8 in dem Erla8 des Grundsteuer- 
änderungsgesetzes von 1951, der 
Grundsteuer - Durchführungsverord- 
nung von 1952 und der Grundsteuer- 
Richtlinien von 1954 gefunden. Zu der 
Frage, inwieweit die für den 1. 1. 1960 
vorgesehene neue Hauptfeststellung 
der Einheitswerte des Grundbesitzes 
auch Auswirkungen auf das Grund- 
steuerrecht haben wird, läft sich zur 
Zeit noch nichts Näheres sagen. 
Grundlegende Ânderungen des mate- 
riellen Rechts dürften nicht in Be- 
tracht kommen. Dieser Kommentar 
bietet allen im Steuerrecht Tâtigen 
wertvolle Hinweise. 


Bundesmietengesetz mit den preis- 
rechtlichen Vorschriften. Rote Text- 
ausgabe mit Verweisungen und 
Sachverzeichnis. 4., neubearbei- 
tete Auflage, Stand 15. 10. 1958. 
C. H. Beck'sche Verlagsbuchhand- 
lung, München und Berlin. VII, 
223 S., Taschenformat, kart. 3,80 
DM. 


Die Textausgabe enthält folgende 
Bestimmungen: Gesetz über Mañ- 
nahmen auf dem Gebiet des Miet- 
preisrechts (1. Bundesmietengesetz), 
Preisstoppverordnung, Preisgesetz, 
Mietenverordnung, Erste Berech- 
nungsverordnung, Verordnung PR 
15/53, ErlaB betreffend Durchführung 
des Ersten Bundesmietengesetzes, 
Verordnung über die Errechnung der 
Kostenvergleichsmiete, Neubaumie- 
tenverordnung, Zweite Berechnungs- 
verordnung, Altbaumietenverord- 
nung sowie folgende landesrecht- 
liche Mietpreisvorschriften, Ausfüh- 
rungsvorschriften zu $ 6 des Reichs- 
mietengesetzes, des ehemaligen Ba- 


baufachliteratur 


t ; Eu 


den und ehemaligen PreuBen, die 
Bayerische Verordnung zur Durch- 
führung des & 31 des Ersten Bundes- 
mietengesetzes, die Anordnung über 
Hôchstpreise bei der Vermietung von 
Wohnräumen und gewerblichen Räu- 
men sowie die Verordnung über Mañ- 
nahmen auf dem Gebiete des Miet- 
preisrechts, die Verordnung zur 
Durchführung des $ 31 des Ersten 
Bundesmietengesetzes für Berlin. 
Die Allgemeinverfügung über die 
Mieterhôhung in Hamburg und die 
Landesverordnung zur Durchführung 
des Ersten Bundesmietengesetzes 
für Rheinland-Pfalz. 


Bundesmietengesetz, Altbaumieten- 
verordnung, Neubaumietenverord- 
nung, Kommentar von Dr. Hermann 
Roquette. 2., neubearbeïitete und 
erweiterte Auflage. C. H. Beck'sche 
Verlagsbuchhandlung, München 
und Berlin. 559 S., 24 DM. 


Dieser Kommentar bedarf keiner 
weiteren Empfehlung, da für ihn der 
bekannte Rechtsanwalt Roquette ver- 
antwortlich zeichnet. Dr. Roquette 
ist allen im Mietrecht Tätigen bestens 
bekannt und bürgt für eine einwand- 
freie Kommentierung und Auslegung 
der gesetzlichen Bestimmungen. Der 
Kommentar enthält im ersten Teil 
den Wortlaut des Ersten Bundesmie- 
tengesetzes, im zweiten Teil das 
Mietpreisrecht und im dritten Teil 
Erläuterungen zum Ersten Bundes- 
mietengesetz, darüber hinaus einen 
Anhang, der in 16 Punkten die wich- 
tigsten Bestimmungen zum Miet- 
preisrecht bringt. 


Kostenrechnung und Preisbildung. 
Kommentar zur VPôA, LSP und 
VPGA-Bau von Dipl.-Kfm. Dr. E. 
Pribilla. C. H. Beck'sche Verlags- 
buchhandlung, München und Ber- 
lin. 

Auf dem Gebiet der Preisbildung bei 

ôffentlichen Aufträgen soll das Prin- 

zip der Wetthbewerbspreisbildung eine 

wirtschaftliche Bedarfsdeckung si- . 

chern. Die Besonderheïten der ôffent- 

lichen Aufträge jedoch machen ge- 
setzliche Regelungen erforderlich, 
wie sie in der Verordnung PR Nr. 

30/53 über die Preise bei ôffentlichen 

Aufträgen vom 21. 11. 1955 sowie für 

das Gebiet der Bauwirtschaft in der 

Verordnung PR Nr. 8/55 vom 19. 12. 

1955 niedergelegt sind. Als Anhang 

zur Verordnung PR Nr. 30/53 (kurz 

VPGA genannt) sind »Leitsätze für 

die Preisermittlung auf Grund von 

Selbstkosten« (LSP) verôffentlicht. 

Diese stellen betriebswirtschaftliche 

Selbstkostenpreisregeln dar. Das vor- 

liegende Werk, das früher »Das Recht 

der Preisbildung bei ôffentlichen 

Aufträgenx hieB, erläutert das Ge- 

setzgebungswerk unter Berücksichti- 

gung der wissenschaftlichen Erkennt- 
nisse auf dem Gebiet der Betriebs- 
wirtschaft und der vorliegenden Er- 
fahrungen bei der praktischen An- 
wendung des bisherigen Preisrechts. 

Die Lose - Blatt - Sammlung wurde 

durch die Ergänzungslieferungen 1 

bis 5 auf den Stand vom Dezember 

1958 gebracht. 


Otto Bick, Die Gelegenheïitsgesell- 
schaft. Betriebswirtschaftlicher Ver- 
lag Dr. Th: Gabler, München. 
126 S., 15 x 21 cm. 


Für Architekten interessant, die sich 
in einer Arbeitsgemeinschaft — eben 
einer »Gelegenheitsgesellschaft& — 
zur Durchführung eines besonderen 
Projekts zusammenschlieBen.Steuer- 
rechtliche Abhandlung. H. 


KATALOG kostenlos von der 
führenden Fachbuchhandlung 


KARL KRÂMER 


STUTTGART + ROTEBCHLSTR. 40 


: 


Ergebnis einer Visite: 


black +white-Leuchten — À 30 
_rostfrei” hat sich im Krankenhaus 


Bausteine, die viele bestens bewährt — vom OP-Saal bis 
€ y zur Küche, vom Spülbecken bis zur 
Varianten beinhalten GrofBiwaschanlage. ,rostfrei” ist der 
Werkstoff für hôchste Ansprüche. Er ist 
immer blank und glatt ohne mühsames 
Putzen und erfüllt damit alle Anforde- 
rungen der Hygiene und Arbeitsplatz- 
gestaltung. Er ist praktisch unverwüst- 
lich und dadurch auf die Dauer ganz 


besonders wirtschafilich. 


und durch ihre Anordnung 
immer neue Eindrücke 


vermitteln. 


black+ white-Leuchten sind auch farbig lieferbar. Fragen Sie nach unserem 


Sonderkatalog BW 10/2. rostfrei‘* heiBt: Durch und 

durch aus hochwertigem, 

korrosions- und sävrebe- 
ständigem Edelstahl. 


NSVALLUIX 


Fabrik elektrotechnischer Erzeugnisse 
Kôlin-Braunsfeld, Widdersdorfer StraBe 227 27 > 
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GARTENLEUCHTEN 


ENTWORFEN 
VON ARCH, BUCZKOWSKE 


Aus N'ATURSTEIN 


LIEFERUNG UBER DEN FACHHANDEL 


HERSTELLUNG GESETZLICH GESCHUTZT 
BITTE FORDERN SIE PROSPEKTE AN 


HERMANN HOLZ - NATURSTEINWERK 
MÜHLBACH :- KREIS SINSHEIM - BADEN-=W. 


GAGGENAU 


Enbvk Herde 
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seit Jahren bewührt,bevorzugt von 
führenden Herstellern für Anbau- 
küchen, passend für jeden Holz- 
unterbau, fordern Sie unser Spezial- 


angebot. 


EISENWERKE GAGGENAU GMBH 
GAGGENAU / BADEN 


Münchener Bauordnung und Staffel- 
bauordnung. Rote Textausgabe mit 
Verweisungen und Sachverzeichnis 
2., neubearbeïitete Auflage. Stand 
1.11.1958. C. H. Beck'sche Verlags- 
buchhandlung, München und Ber- 
lin, VIII, 288 S., Taschenformat, 
kart. 6,80 DM. 


Die Ausgabe bringt die Bauordnung 
für die Landeshauptstadt München, 
die Staffelbauordnung, die Orts- 
vorschrift zum Schutze des Orts- und 
Landschaftsbildes und von Natur-, 
Kunst- und Kulturdenkmälern gegen 
verunstaltende AufBenwerbung, die 
Bestimmungen über StraBenbau- 
kosten gemäB 8 81 Abs. 1 der Mün- 
chener Bauordnung, die Schank- und 
Gastraumordnung der Landeshaupt- 
stadt München, des weiteren straf- 
rechtliche, bürgerlich-rechtliche und 
sonstige ôffentlich-rechtliche Bestim- 
mungen, dazu ein ausführliches Sach- 
register. 


Neue Lohnpfändungstabelle 1959. 
Wilhelm StollfuB Verlag, Bonn. 
Bestell-Nr. T 20, 2,90 DM. 


Das neue Gesetz zur Anderung der 
Pfändungsfreigrenzen erhôht den 
unpfändbären Teil des Arbeitsein- 
kommens entsprechend den gestie- 
genen Lebenshaltungskosten und 
bringt eine familiengerechte Lôsung 
durch stärkere Berücksichtigung der 
Unterhaltsverpflichtungen. Die neue 
Regelung, bei der auch die Berech- 
nungsweise geändert ist, trat ab 
1.4.1959 in Kraft. Die neue Lohnpfän- 
dungstabelle, aus der die pfändbaren 
Beträge für Monats-, Wochen- und 
Tageseinkommen sofort abgelesen 
werden kônnen, berücksichtigt alle 
jetzt gültigen Vorschriften. 


 Fachschriftenschau 


»Civil Engineering and Publ. Works 
Rev.« (5/1959) erläutert, wie ein 
wichtiges Betriebsgebäude zwecks 
Verkürzung der Bauzeit innerhalb 
einer 54 m langen, 17 m breiten und 
145 m hohen Umhüllung errichtet 
wurde, die aus einem mit durch- 
sichtigem. Polythene  verkleideten 
Stahlrohrgerüst bestand. Am Tage 
konnte bei natürlicher Beleuchtung 
gearbeitet werden. Die Unabhängig- 
keit von Wind und Wetter sowie die 
leichte Beheizung führten zu einer 
deutlich wahrnehmbaren Leistungs- 
steigerung und zu einer unbehinder- 
ten Aufbringung der Dachdeckung 
und des AuBenputzes. Die Hülle 
blieb während des Bauens und beim 
Abbruch unbeschädigt, so daB sie 
für eine weitere Verwendung zur 
Verfügung steht. 


Levin (Civil Engineering and Publ. 
Works Rev. 5/1959) macht auf die 
zahlreichen Vorteile der hôlzernen 
Schalendächer aufmerksam. Neben 
dem geringen Gewicht und der ein- 
fachen Montage ist es besonders 
auch die gute Wärmedämmung, die 
die Holzschale an sich schon besitzt 
und die deshalb nicht wie bei der 
Betonschale noch zusätzlich an- 
gebracht werden muB. Es wird an- 
genommen, da die hôlzernen Scha- 
lendächer sich bei eingeschossigen 
Bauten mit groBen Spannweïiten in Zu- 
kunft erheblich durchsetzen werden, 


Kristen und Wierig (Betonstein- 
Zeitung 5/1959) haben durch ihre Ver- 
suche nachgewiesen, daB auch ein 
von oben nach unten wirkender Brand 
für Deckenkonstruktionen gefährlich 
werden kann, weil sich der E-Modul 
des Betons mit steigender Tempera- 
tur verringert. Untersucht wurden eine 
Stahlbetonhohldielendecke nach DIN 
4028 und eine Konstruktion aus Stahl- 
trägern, die nach oben durch Stahl- 
betonfertigplatten abgedeckt war. 
Bei der letzteren Decke müfiten diese 
Platten mindestens 5cm dick sein, 
wenn. sie als »feuerbeständig« nach 
DIN 4102 gelten soll. 


Heimans und de Jonge (Bouw 17/1959) 
haben eine Befragung durchgeführt, 
um festzustellen, welche Raumhôhen 
von den Mietern der Wohnungen ge- 
wünscht werden. Wenn auch einige 
eine Hôhe von 2,70 m bereits als zu 
gering bezeichneten, so war doch die 
Mehrheit noch mit einer Raumhôhe 
von 2,50 m in den Wohnräumen und 
2,30m in den Schlafräumen ein- 
verstanden. Es wird auf Grund der 
Untersuchung empfohlen, die Raum- 
hôhen auf 2,70 m, 2,50 m und 2,30 m 
zu normen, wobei das letztere Malñ 
nur für Schlafräume gelten soll. Im 
übrigen sollte man die Entscheidung 
davon abhängig machen, welche 
Baukosten zulässig sind, welche Ab- 
messungen die Räume haben und wie 
sie zur AuBenwand liegen. 


»Bouw« (20/1959) teilt mit, da die 
niederländische Regierung für staat- 
lich  gefôrderte Wohnungsbauten 
folgende BruttogeschofBhôhen mit 
Wirkung vom 1. duli 1959 teilweise 
vorgeschrieben und teilweise als 
Mindestmale bezeichnet hat: Stock- 
werke mit Wohnräumen = 2,80 m, 
Stockwerke mit Küchen oder Schlaf- 
räumen = 2,60 m. 


Haack (Gesundheits-Ingenieur 3/1959) 
bringt eine sehr aufschluRreiche Zu- 
sammenfassung über die Planung, 
die Installation und den Betrieb von 
Zentralheizungsanlagen mit Olfeue- 
rung, die für den Architekten viele 
wichtige Angaben enthält. Hinsicht- 
lich der Wirtschaftlichkeit wird fest- 
gestellt, daB die Brennkosten bei 
guter Ausführung, zweckmäBiger An- 
wendung der Steuergeräte und ratio- 
neller Bedienung nicht hôher liegen 
als bei der Verfeuerung von festen 
Brennstoffen. 


»Das Gas- und Wasserfach« (17/ 
1959) enthält eine Reihe von Auf- 
sätzen, die einen guten Überblick 
geben über die neuere Entwicklung 
der Gasgeräte. So werden u. a. die 
wichtigsten Modelle der gasbeheizten 
Haushaltswaschmaschinen  mitein- 
ander verglichen und verschiedene 
Môglichkeiten der automatischen 
Sicherung, Regelung und Bedienung 
von Gasgerëäten behandelt. Von bau- 
lichem Interesse ist auch besonders 
der AuBenwand-Gas-Heifwasser- 
speicher, für den ein Abgasschorn- 
stein nicht mehr erforderlich ist. 


De Heer und van der Velde (Bouw 
14/1959) erläutern einige Standard- 
typen für Holzfenster mit einer be- 
reits vom Lieferanten vorgesehenen 
federnden Gummidichtung. Diese 
Standardtypen wurden vom Nationa- 
len Wohnungsrat der Niederlande 
herausgegeben, und sie werden für 
die zahlreichen Fälle empfohlen, wo 
man aus Kostengründen auf Doppel- 
fenster oder Doppelverglasung ver- 
zichten mu. Da die Undichtigkeiten 
der Fenster für einen groBen Teil der 
Wärmeverluste, verantwortlich sind, 
lassen sich mit diesen Gummidich- 
tungen bereits wesentliche Wärme- 
einsparungen erzielen. 

»Glaswelt« (3/1959) berichtet, daB 
jetzt in den USA Schiebefenster 
mit Neoprene-Rahmen erhältlich sind, 
deren Einbau auch von ungelernten 
Arbeitern  vorgenommen werden 
kann, weil der Neoprene-Rahmen 
lediglich an einem glatten, einfachen 
Holzrahmen zu befestigen ist und 
infolge seiner Elastizität eine all- 
seitige Dichtung ergibt. V. 
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…überall, wo gebaut wird: H OWES 0 L 


Für die Isolierung und das Abdecken von Dächern gibt es einen neuen 
Baustoff: HOWESOL- Dachfolie und HOWESOL-Isolierfolie, HOWESOL 
kann sowohl im Hochbau als auch im Tiefbau verwendet werden, Im 
Hochbau als Dachbelag sowie zur Isolierung von Feuchträumen und 
Terrassen oder als Schutz gegen Dämpfe und aggressive Wässer, Im 
Tiefbau zur Isolierung von Brücken, Tunnels, nichtunterkellerten Räumen 
oder als Schutz gegen aufsteigende Feuchtigkeit bzw. Grundwasser. 
HOWESOL aus PVC hat sich in kurzer Zeit im ganzen Bauwesen durch- 


gesetzt. 


Konrad Hornschuch AG, Weissbach[Württ., Verkaufsbüros: Braun- 
schweïg, EchternstraBe 46 (Telefon 27474), Essen, HufelandstraBe 
19-21 (Telefon 73658), Stuttgart, KernerstraBe 45 (Telefon 201 14). 


INDUSTRIEMESSE HANNOVER HALLE 114 STAND 40 


entral - 
KATHREIN Zntenmen 


40 Jahre 
KATHREIN - Oualität 


ANTON KATHREIN : ROSENHEIM 


Alteste Spezialfabrik für Antennen und Blitzschutzapporate 


FENSTER 


für den Baustil von morgen 
für Industrie und Verwaltung, in Schulen, Kindergärten 
und überall dort, wo auf gute 


Be- und Entlüftung Wert gelegt wird 


* 


NACO-SUNSASH-Verteilerfirmen in Deutschland: 


Berlin Fa. Erwin Jahns, Charlottenburg 5, Saldernstr. 2, Tel. 92 8875 
Düsseldorf Fa. Albert Lennarz, Birkenstr. 43-47, Tel. 6 63 31 
Frankfurt a. M. Fa. Glasbau Hahn, Hanauer Landstr. 211, Tel. 4 10 54 
Hamburg Fa. Gebr. Kuball, Hohe Bleichen 18, Tel. 35 03 44 

und Fa. F. W. Ulrich, Gertrudenkirchhof 4—6, Tel. 32 50 29 

Hannover Fa. Julius Fischer Sëhne, Am Justizgebäude 8-10, Tel. 24545 
Koblenz Fa. Ferdinand Esser, Cusanusstr. 20, Tel. 313 58 

Kassel Fa. Glasbau Mendel, Mombachstr. 80, Tel. 88 88/89 

Kiel Fa. Willi Schwarz, Ringstr. 40-44, Tel. 48261 

Kôln Fa. Paul Bong, Dagobertstr. 3-5, Tel. 7 5825 

Ludwigshafen Fa. A. Mayer KG, Hohenzollernstr, 116, Tel. 69437 
München 15 Fa. Jakob Kraft, Ringseisstr. 8, Tel. 55 32 90 
Stuttgart-Offingen Fa. Karl Zaiss, Hofener Str. 48, Tel. 5 88 12 

Ulm Fa. M. Bosch, Keplerstr. 24/9, Tel. 27 25 


sl 


% 


VI 17 


FEDERHOLZ-GESELESCHAFT o.H.G. KASSEL + FERNRUF 8765 


Mitteilungen 
aus der Industrie 


(Ohne Verantwortung der Redaktion) 


Wieder ein Fortschritt in der elek- 
trischen Händetrocknung 


Die bekannten Freco-Super- und 
Freco-Boy-Händetrockner sind bei be- 
wuftem Verzicht auf äuBere Form- 
änderungen grundlegend auf ein 
hôheres Leistungsniveau gebracht 
worden. Zur intensiveren Luftvertei- 
lung wurde dem Luftaustritt eine er- 
weiterte Streuung durch mehrere 
Düsen gegeben. Die Erzeugung grû- 
Berer Luftmengen bedingte einen stär- 
keren Motor, wodurch wiederum der 
Heizkôrper verstärkt werden mufñite. 
Das Ergebnis ist hôhere Gesamtlei- 


Federholz 


Sitzmübel 
bequem 


elegant 


Verkouf durch den Fachhandel 


RUN 


Freco-Boy 


stung und damit kürzere Trockenzeit. 
Beide Geräte erhielten ferner eine 
Temperaturregelung, die automa- 
tisch die Heizung bzw. den Motor ab- 
stellt, sobald Übertemperatur eintre- 
ten sollte. Luftmengen beider Appa- 
rate: zirka 190 m°/st. Typisch für den 
Freco-Super ist sein Warmluftraum, 
der es verhindert, da kalte Luft, 
namentlich im Winter, beim Trock- 
nen hinzutreten kann. Dieses Modell, 
das in 45 Ländern verbreitet ist, wurde 
auch auf der Brüsseler Weltaustel- 
lung stark beachtet. Der für rauhe Be- 
handlung gebaute Freco-Boy hat zwar 
keine Wärmekammer, ist sonst aber 
in Leistung und Lebensdauer dem 
Super gleichwertig. Das Wärme- 
kammerprinzip ist in etwa auch bei 
ihm Lehrmeister gewesen, indem man 
am Ausgang der Warmluft einen 
Schacht anordnete, der das seitliche 
Hinzutreten von kalter Luft weitge- 
hend verhindert. 


NATÜRLICH- 


Modell 150 


AKonkav' 


und Mief im Zimmer hat schlieB- 
lich keiner gern. Die beste Lô- 
sung heiBit ‘edoch: ROTO-Dreh- 
kipp! Er garantiert ständige, 
vôllig zugfreie Lufterneuerung. 
Bei groBen Fenstern in Wohnung 
und Büro ist der ROTO-OKe der 
richtige Drehkipp-Beschlag. Flügel bis zu 2 Meter 
Breite und 2.70 Meter Hôhe hält er bombensicher 
und ist mit einem Griff zu bedie- 
nen. Auch hier heifit es: 


Das ist der Drehkipp 


Feresol-Flachdachisolierungen 
gegen Wärme, Kälte und Feuchtig- 
keit 
Unter diesem Titel liegt ein Prospekt 
vor, dem folgendes entnommen ist: 
Die Firma Fehr & Renner OHG, Essen, 
nennt sich »Die Spezialisten für 
Flachdachisolierungent, wohl mit 
Recht, denn drei Standardisolierun- 
gen: 
1. Feresol-Silber mit 
gniertem Gewebe 
2. Feresol mit Kunstfasereinlage 
3. Feresol in Verbindung mit jeder 
Wärmedämmung 
zeigen bei der technischen Über- 
prüfung sehr wesentliche Vorteile, 
Die Feresol-Spezial-Gewebe-lsolie- 
rung mit eingebauter Drainage, naht- 
und fugenlos, hat einen siebenschich- 
tigen Aufbau, der absolut wasser- 
dichte Dächer garantiert. Die An- 


kupferimprä- 


Feresol-Dämmplatten- 
Unterbau 


Massivdecke 
Kiebemasse 


wendung ist aber auch für Balkone, 
Terrassen, Waschküchen, Bäder 
u.a.m,. mit demselben Erfolg môglich. 


Wichtig ist die wirksame Dampf- 
sperre. Erreicht wird sie durch ein- 
gebaute Glasvliesunterlagsbahnen, 
gelocht und einseitig grob bekiest, 
die lose mit der grob bekiesten Seite 
nach unten auf die Fläche verlegt 
werden. Sie haften durch die nach- 
folgende Bitumenmasse (heif) punkt- 
weise am Baukôrper (Punkthaftung). 
Für die aus dem Untergrund verdamp- 
fende Feuchtigkeit entsteht das wirk- 
same Drainagesystem. Wellen- und 
Blasenbildung in der Dachhaut gibt 
es nicht. Man gewährt 10 Jahre 
Garantie mit der Einschränkung, da8 
ein HôchstmaB an Verlegesorgfalt 
gefordert wird, was durch die eigenen 
eingearbeiteten Spezialfachkräfte ge- 
geben ist. 


Kupferimprägniertes 
dute-Gewebe 


Glasvlies- 

Unterlags- 

bahn Glasvlies-Unterlags- 
bahn ge- 
locht als 
Drainage 
A7; und Dampt- 
presse 
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Schützen Sie Isolierung und Konstruktion beim Flachdach und bei Schichtwänden vor 


Schwitzwasserschäden durch 


VAPOREX-Dampfsperren o.r. 


normal für Innentapezierung, bituminiert oder besandet für Einbau in Konstruktion, 


auch für nachträgliche Schadensregulierung. 
GEBR. PALM GmbH. Neukochen/Württ. 


Beratung und Verlegeanweisung durch 


Vaporex - Dompfsperren - Perkalor - Dümmstoffe 


Moment, mein Herr — 


Haben Sie schon mal etwas 
von eine 


einem Stück aus ros tfreiem 
W  Chromnickelstahl gepreft 


sind. 
EWAR-Spültische — ge- 
baut nach den Wünschen 
er Hausfrau und aus- 
gestattet mit allem, was 
dos Spülen erleichtert. 
Bitte informieren Sie sich 
beim Fachhändler oder 
verlangen Sie Prospekte. 


AAKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKKÇ 


... Werk der offenen Tür 


Architekten aus dem ganzen Bundesgebiet folgen mit immer grôfierem 
Interesse unseren Einladungen. In freimütigen Gesprächen und Diskussio- 
nen werden alle Môglichkeiten der CONSTRUCTA-Planung für das 
gesamte Bauwesen erôrtert. An vielen Beispielen aus der Praxis erge- 
ben sich immer wieder neue Anhaltspunkte, die vom kleinsten Einfamilien- 
haus bis zu den grôBiten Projekten von fachlicher Bedeutung sind. 

Die Bekanntschaft mit der CONSTRUCTA selbst aber vermittelt dem 
Architekten alle Besonderheiten und Vorzüge dieses meistgekauften 
deutschen Waschautomaten. 


Spültische 


LA 


D 


\ 


S À! wäüschegerecht 

Æ OI STILL Ta kostengerecht 

ES , Een! Fi L. preisgerecht 

=: RE GMBH. €XNNSSRRNNNNNNINNNNNNNNNEEET 


Architekten-Tagungen einladen dürfen. Geben Sie bitte eine kurze Nachricht 
an das CONSTRUCTA-Werk, Lintorf Bez. Düsseldorf, Abt. B14 


en N Wir würden gern erfahren, ob wir Sie zu einer der, monatlich stattfindenden N 
ne g 


N 
ASSET rrrEUEeC 


Weiteres Fabrikationsprogramm: 
Markisoletten 
Präzis-Verdunklungsanlagen 
Deko-Rollos für Schaufenster 
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dorland 


GuBwannen unempfindlich beim Einbau 


» Schon bei der Montage 
kommt es darauf an! Die 
GuBwanneistrobust—auch 
ihr Porzellan-Email — und 
sie ermôglicht sauberen 
Anschlu8 beim Ein-Fliesen. 
Den Nutzen haben Sie 
durch die lange Lebens- 
dauer und überhaupt: an 
lhrer GuBwanne werden 
Sie ,ewig' Freude haben. 
Eine GuBwanne ist genau 
das Richtige.Es geht nichts 
über Qualitätl” 


GuBwannen 


7 


in vielen GrôBen 


GuBwannen 


en, 


in vielen Formen 


Eine genaue Übersicht 

gibt der farbige Prospekt 
DAS PLUS VON GUSS, 
kostenfrei anzufordern von 
der Gemeinschaft der 
Hersteller von GuBwannen 
u. Sanitätsgu8, Düsseldorf 1, 
PostschlieBfach 3009 


in vielen Farben 


Nur Qualitäts-GuBwannen tragen das Elefantenzeichen! 


Srronunen = dantihaff She 
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Wie behandelt man Teakholz 
richtig ? 

Die noch immer im Steigen begriffene 
»Teakholzwelle« bei Sitz- und Kasten- 
môbeln wurde ganz offensichtlich 
durch die Begegnung mit skandinavi- 
schen, vor allem mit dänischen 
Môbeln ausgelôst. Neben ihren for- 
malen Qualitäten und der erstklassi- 
gen handwerklichen Verarbeitung 
waren es besonders die lebendige 
Struktur und der warme Ton des 
Teakholzes, die den skandinavischen 
Môbeln die Exportmärkte in Amerika 
und auch in Deutschland ôffneten 
und zu einem so überraschenden 
Erfolg verhalfen. 

Ein wesentlicher Teil dieser Wirkung 
geht von der vorzüglichen End- 
bearbeitung — der Ülbehandlung — 
aus, von dem matten Seidenglanz, 
der die Oberflächen auszeichnet und 
Holzstruktur wie Holzton zu edelster 
Wirkung steigert. Eine mit Ô| be- 
handelte Holzfläche fühlt sich zudem 
sehr viel materialgerechter an als eine 
lackierte Oberfläche. 

Für den deutschen Môbelhersteller, 
der sich der wachsenden Vorliebe 
für Teakholz anzupassen suchte, 
gewann damit das Problem der rich- 
tigen Teakholzbehandlung zuneh- 
mend an Bedeutung, und auch der 
Môbelhandel sah sich immer häufiger 
vor die Frage nach einem brauch- 
baren und bewährten Pflegemittel 
für Teakmôbel gestellt. 

Um auf die langwierige Leinôlbehand- 
lung verzichten zu kônnen (Trocken- 
zeit 5—6 Wochen), suchte man nach 
einem Mittel, das über Nacht trock- 
nete und dann vollkommen fettfrei 
war. Rückfragen bei nordischen 
Teakmôbelherstellern ergaben, da 
eine dänische Farben- und Lack- 
fabrik ein spezielles Teakôl herstellt, 
mit dem die meisten skandinavischen 
Teakmôbel behandelt sind. Dieses 
Mittel, das aus umfangreichen Ver- 
suchsreihen hervorgegangen ist, 
kommt als Sadolin An-Teakôl EL 
1478 in den Handel. Es trocknet 
schnell und hebt die natürliche Farbe 
des Teakholzes hervor. Auferdem 
bietet es einen wirkungsvollen 
Schutz gegen Wasserflecken, Trop- 
fen klarer Spirituosen und Spuren 
von heifen Gefäken. Statt zu schmie- 
ren und zu fetten, macht es die Ober- 
fläche des Teakholzes staub- und 
schmutzabstoBend. 

Die Erstbehandlung des Teakholzes 
ist denkbar einfach: Kiesel, der even- 
tuell in den Poren des Holzes sitzt, 
wird mit einer Lôsung aus einem Teil 
dreifacher Salmiak und vier Teilen 
Wasser herausgewaschen; sonst ge- 
nügt Auswaschen mit heifem Was- 
ser. Dann muB die Oberfläche des 
gewässerten und durchgebürsteten 
Teakholzes môglichst fein geschliffen 
werden; am besten mit Sandpapier, 
Kôrnung 150. Nach dieser Vorbehand- 
lung wird das Teakôl EL 1478 mit 
einem weichen Lappen, einer Walze 
oder einem Plüschklotz quer zur 
Holzfaser aufgetragen und satt ein- 
gerieben. Um die gewünschte matte 
Oberfläche zu erzielen, ist es not- 
wendig, das Teakôl einzuschleifen. 
Man läft also das feuchte OI leicht 
einziehen und schleift dann die 
Fläche mit Sandpapier, minde- 
stens Kôrnung 220. Der Schleif- 
schlamm wird mit einem trockenen 
Lappen abgerieben. Das Teakôl 
trocknet über Nacht, so daB schon 
am folgenden Tag die Nachbehand- 
lung mit dem Nachbehandlungsteakôl 
EL 1512 môgjlich ist, die genau wie die 
Ersthbehandlung vorgenommen wird. 
Teakôl eignet sich auch für die 
Bearbeitung von Mahagoni, Palisan- 
der usw. Dabei gilt die Regel, daB die 
Oberfläche um so wasserfester wird, 
je mehr ÔI man aufbringt. Es emp- 
fiehlt sich deshalb, mehrmals zu ôlen. 


In der Hand der Hausfrau ist das 
Nachbehandlungsteakôl EL 1512 ein 
vorzügliches Reinigungs- und Pflege- 
mittel, das verstaubten und ver- 
schmutzten Teakholzflächen die na- 
türliche Farbe zurückgibt. Fettflecken 


- 6 
müssen zunächst mit mineralischem 
Terpentinôl entfernt werden; Flecken, 
die von Wasser, Spirituosen usw. 
herrühren, behandelt man ebenso 
wie Stellen, auf die früher einmal 
Leinôl oder Politur aufgetragen wurde, 
mit 93%igem Spiritus; danach wer- 
den die beschädigten Partien mit 
Teakôl abgetupft und schliefilich die 
ganze Fläche, wie bereits beschrie- 
ben, eingeëlt und zur Mattierung 
ebenfalls in noch nassem Zustand 
mit feinem Sandpapier abgeschliffen. 


(Alleinvertrieb der Sadolin An-Teak- 
ôle in der Bundesrepublik durch Chr. 
Holzäpfel KG, Ebhausen, Württemb.) 


Pegulan-Extra 


Die Pfälzischen Plastic-Werke teilen 
mit: 

Die Umsatzentwicklung der letzten 
Jahre dürfte als eindeutiger Beweis 
dafür angesehen werden kônnen, daf 
der mehrschichtige Pegulan-Boden- 
belag nicht nur seine Existenzberech- 
tigung nachgewiesen, sondern sich 
steigernd einen Marktanteil erworben 
hat und somit praktisch nicht mehr 
wegzudenken ist. Im Gegensatz zu 
manchen Prognosen hat er sich also 
»durchgesetzt& und wurde Avant- 
gardist für viele deutsche und aus- 


ländische Fabrikate. mit gleicher 
Struktur. 
Mancher Bauherr und Architekt 


konnte, trotz Garantieerklärung für 
den Wohnungsbau, seine Skepsis 
wegen der geringen Dicke unserer 
Laufschicht bei den bisher bekannten 
Pegulan-Bodenbelägen nicht über- 
winden und verlangte von uns einen 
»Einschichtenbelag«. Deshalb sahen 
sich die Pfälzischen Plastic-Werke 
zur Abrundung des Lieferprogramms 
genôtigt, einen Bodenbelag zu schaf- 
fen, dessen Verhalten im Hinblick auf 
seine Nutzung dem der Einschichten- 
beläge vôllig gleichkommt. Es hat sich 
bei der Industrie allgemein einge- 
bürgert, bei FuBbodenbelägen, deren 
Eigenschaften und Aufbau in allen 
Bereichen gleich sind —, die also vôl- 
lig homogen sind — von einer Ein- 
schichtigkeit zu sprechen. Man will 
damit die Tatsache der Homogenität, 
ein Begriff, der vielfach nicht verstan- 
den wird, zum Ausdruck bringen. 
Wir môchten darauf hinweisen, daB 
unser Produkt »Extrat, fertigungs- 
technisch bedingt, aus mehreren 
Schichten besteht, die in Rezeptur 
und Aufbau vollkommen gleich sind. 
Da die Dublierung der einzelnen 
Schichten ausgezeichnet ist, ist für 
den Nutzungswert des Belages nicht 
die Frage, ob einschichtig oder aus 
mehreren Schichten bestehend, von 
entscheidender Bedeutung, sondern 
einzig und allein die Tatsache, daB 
die technologischen Eigenschaften 
überall die gleichen sind. Auch bei 
langjähriger stärkster Beanspruchung 
wird diese einmal optisch nicht wirk- 
sam, und zum anderen stellt sich kein 
progressiver VerschleiB ein. 

Die von uns angestellten Teste ge- 
statten die Behauptung, daB Pegulan- 
Extra zu den deutschen Spitzenfabri- 
katen gezähit werden und in die 
Reïhe der erstklassigen deutschen 
Einschichten-PVC-Bodenbeläge ein- 
gegliedert werden kann. Die Ge- 
brauchswerte sind aufeinander ab- 
gestimmt und ergeben wie bei unse- 
rer bisher bekannten Produktion ein 
HôchstmaB an Beanspruchbarkeit 
und Wirtschaftlichkeit. Er ist fuB- 
warm, rückfedernd, maBbeständig, 
wasser- und weitgehendst chemika- 
lienbeständig, elektrisch gut isolie- 
rend, feuerhemmend und geruchlos. 
Seine Abriebsfestigkeit liegt natur- 
gemäB nicht so hoch wie die Nutz- 
schicht des Mehrschichtenbelages, 
garantiert aber in der Relation zur 
Gesamtstärke eine fast unbegrenzte 
Haltbarkeit. 

Er eignet sich insbesondere zur Verle- 
gung in Kaufhäusern, Schulen, Schal- 
terhallen, Industriebauten, Theater, 
Kinos, Gaststätten, also überall 
dort, wo mit starkem Publikumsver- 
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@ FORMICA ist ein 
eingetragenes Warenzeichen 


; 
D. 


FORMICA GMBH - BENSBERG-REFRATH 


Moderne Farben 
und dauerhafte Freude — 


Kunststoffplatten sind längst'bewährte Elemente 
des Wohnstils unserer Zeit. Die Eigenschaften 
von FORMICA entsprechen aber nicht nur allen 
praktischen Anforderungen, sie erfüllen auch in 
vollkommener Weise die moderne Auffassung von 
Harmonie und Schônheit. Wo immer beste und 
schônste Kunststoffplatten in der Raum- und 
Wohngestaltung gebraucht werden, verwendet 
deshalb der Fachmann FORMICA®,. 


In der ganzen Welt sind Qualität, Dessins und 
die vielfältigen Verwendungsmôglichkeiten der 
FORMICA-Kunststoffplatten seit. Jahrzehnten 
geschätzt und anerkannt. Ob Verarbeiter oder 
Architekt, Fachhändler oder Verbraucher = allen 
kommen die Erfahrungen der groBen weltweiten 
FORMICA-Organisation zugutel 

Schreiben Sie uns! Wir beraten Sie gern und 
geben lhnen Anregungen für den weiten Bereich 
der FORMICA-Anwendungsmôglichkeiten, Unsen 
internationaler Kundendienst ist für Sie dal 


Das Zeichen weltweiten Erfolges — /ZTTIE 


KUNSTSTOFFPLATTEN 
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Schon bei der 


Planung 
daran denken 


auch bei leichter 
ausgeführten 
Bauarten 


geräuschbildende 


Armaturen nach 
1 Môglichkeit 


| auszuschalten 


Der DAL - Automatic-Spüler, 
MODELL BERLIN, arbeitet ,ge- 
räuschgedämpft”, weil sein Rohr- 
unterbrecher während des Spülens 
geschlossen ist und erst nach Been- 
digung des Spülvorganges wirksam 
wird. Er bietet sich geradezu an für den 
Einbau in Hotels, Sanatorien, Kranken- 
häusern und Erholungsheimen, weil es 
nicht zur geringsten Ruhestôrung während 
der Schlafenszeit kommt. Er wird auch im 
sozialen Wohnungsbau gewünscht und 
bevorzugt. 


Ausführliches Unterrichtsmaterial durch 


GEORGROST&SUHNE 


ARMATURENFABRIK : LERBECK a.d. PORTA 


DAL-Automatic-Spüler 3663 5/;", MODELL BERLIN 
jetzt DIN-genormt (DIN DVGW 84) 
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kehr gerechnet werden mu. Seine 
Wartung ist denkbar einfach und er- 
folgt in der gleichen Art und Weise 
wie die des bisher bekannten Pegulan- 
Bodenbelages mit der schon vielfach 
beschriebenen Schmierseifenmetho- 
de. Die Erfahrungen der Praxis lassen 
uns aber noch einmal ernsthaft darauf 
hinweisen, daB auch Pegulan-Extra 
wie alle reinen oder geringfügig ge- 
füllten PVC-Bodenbeläge Hitzebe- 
anspruchungen, die beim Austreten 
von Zigarren- und Zigarettenresten 
entstehen, nicht aushält. Die Zer- 
setzungstemperatur des PVC liegt 
bei zirka 2009, und so dürfte es wohl 
allgemein verständlich sein, daf der 
oben beschriebene Vorgang — bei 
ihm entstehen Temperaturen von 
zirka 400 — Spuren hinterläfit, die 
trotz der Tatsache, da man sie mit 
scharfen Gegenständen abschaben 
kann, eine echte Qualitätsminderung 
in Form von Dickenverlusten zur Folge 
haben. Wenn wir also die Verlegung 
in Gaststätten allgemein empfehlen 
kKônnen, so müssen wir doch die 
Räunmlichkeiten ausschlieBen, in de- 
nen die Benutzung von Aschen- 
bechern nicht üblich ist. 

Immer wieder erhalten wir Anfragen, 
die sich ganz allgemein mit der Mañ- 
haltigkeit der PVC-FuBbodenbeläge 
befassen. Es würde zu weit führen, im 
Rahmen dieser Schrift dieses Thema 
erschôpfend zu behandeln. Es sei nur 
gesagt, daB eine ganze Reïihe von 
Faktoren, wie Ausdehnungskoeffi- 
zient des Thermoplastes, produk- 
tionsbedingte und abhängige Span- 
nungen und Lüsungsmittelbeständig- 
keit der Weichmacher, eine ganz ent- 
scheidende Rolle spielen. Es ist 
kein Problem,Volumenveränderungen 
durch starke Füllstoffanreicherungen 
auszuschlieBen. Bei einem Belag mit 
hochwertigen Eigenschaften muf aber 
der Füllanteil zur Erzielung des hohen 
Nutzungswertes môglichst gering ge- 
halten werden, und diese Tatsache 
führt uns aus den schon erwähnten 
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Gründen zu dem Problem Mahaltig- 
keit. Von den bedeutendsten Belags- 
herstellern wurden in Gemeinschafts- 
arbeit gewisse Güterichtlinien aufge- 
stellt, in denen ebenfalls die Mindest- 
werte für die MaRhaltigkeit fixiert wur- 
den. Trotzdem Pegulan-Extra den ge- 
forderten Bedingungen vollentspricht, 
empfehlen wir, ihn in Bahnen- oder 
Fliesenausführung sofort bei der Ver- 
legung zu verschweiBen. Abgesehen 
von den Môglichkeiten zur dekorativen 
Gestaltung ist die vôllig geschlossene 
Belagsoberfläche in weit grôBerem 
MaBe Belastungen, beispielsweise 
starkem Wasseranfall von oben, ge- 
wachsen. Geringfügige Volumenver- 
änderungen werden durch die Elasti- 
zität der SchweiBschnüre voll aufge- 
fangen. 

Die Verlegung erfolgt mit den ge- 
wohnten Werkzeugen und Hilfsstof- 
fen. Wir raten auch dringend, zur Ver- 
arbeitung dieses Materials unseren 
Pegulan-Kieber einzusetzen. Für Re- 
klamationen, die sich bei Verwendung 
von uns nicht freigegebener und zu- 
gelassener Klebstoffe  einstellen, 
müssen wir jeglichen RegreBanspruch 
ablehnen. 

AbschlieBend dürfen wir der Hofi- 
nung Ausdruck geben, dafi auch das 
jüngste Kind der Pegulan-Familie Ihr 
Vertrauen gewinnt und seine Da- 
seinsberechtigung unter Beweis stellt. 
Zur Vereinfachung der Verlegung 
werden wir unsere Niederlassungen 
mit Frâsen bevorraten, die die Aus- 
lieferung schon präparierter Fliesen 
gestatten bzw. die unserer Kundschaft 
zur Verfügung gestellt werden. 


Keramische Fliesen 


und Mosaiken sind ein Baumaterial, 
das zur Fassadengestaltung eben- 
so gut geeignet ist wie zur Raum- 
ausstattung. Besondere Vorzüge: 
lange Haltbarkeit, einfache Pflege, 
reiche Farbauswahl. Siehe auch die 
Anzeige in diesem Heft. 


Alle Rechte, auch die der fotomechani- 
schen Wiedergabe, sind vorbehalten, 
jedoch wird gewerblichen Unternehmen 
die Anfertigung einer fotomechanischen 
Vervielfältigung (Fotokopie, Mikrokopie) 
für den innerbetrieblichen Gebrauch nach 
MaBgabe des zwischen dem Bôürsenverein 
des Deutschen Buchhandels und dem 
Bundesverband der Deutschen Industrie 
abgeschlossenen Rahmenabkommens ge- 
stattet. Werden die Gebühren durch Wert- 
marken entrichtet, so ist eine Marke im 
Betrage von 0,10 DM zu verwenden. 

Für unverlangt eingegangene Einsendun- 
gen wird keine Gewähr übernommen. 
Für Osterreich verantwortlicher Her- 
ausgeber: Architekt Professor Dr. 
Roland Rainer, Wien. 


Aus Bauen-Wohnen, Heft 7/59 

Am Rande / Aspekte eines neuen Werk- 
stoffs / Kunstmuseum in Antwerpen / 
Wohnhaus auf der Ausstellung Arts Mé- 
nagers, Paris 1956 / Monsanto-Haus }/ 
Môbel auf »krummenx Beinen / Montage- 
môbel RZ 57 / Büroanbau an einem Wohn- 
haus / Forsthaus in Venauen bei Kôln / 
Unterkunft für Fischer am Comer See / 
Chronik / Konstruktionsblätter. 


Aus Bauen +Wohnen, Heft 9/59 
Strômungen in der Architektur der Ge- 
genwart / Gemeinschaftsgebäude des 
Technischen Instituts Chikago / Büroge- 
bäude der Ron Bacardi Co. AG, Santiago, 
Cuba / Cullinan-Saal des Kunstmuseums 
in Houston / Kantine-der Eternit AG, Ber- 
lin / Häuser aus Asbestzementplatten / 
Haus aus Leichtbetonplatten / Restaurant 
im Kunsthaus Zürich / Das Gästehaus 
von Prof, Niels Bohr / Zum industriellen 
Bauen / Bauen-mit Betonfertigteilen in 
Frankreich und England / Am Rande / 
Rostfreier Stahl / Der Philips-Pavillon in 
Brüssel (SchluB) / Chronik / Konstruk- 
tionsblätter. 


Levi, Florenz 

H. Madensky, Wien 

B. Moosbrugger, Zürich 
Philips Fototechnischer Dienst 
Planet, Stuttgart 

C. A.Stachelscheid 

E. Stoller, New York 

Ch. Wilp 


side bi 


Die schônen LUGANO-Maschtische 


RE 


EHRENURKUNDE 


DIE FIRMA 
ZIMMER & KELLERMANN 
HAT MIT IHREN FÜR DIE AUSSTELLUNG 
IM DEUTSCHEN PAVILLON AUSGEWAHLTEN 
ERZEUGNISSEN ZUM ERFOLG DER DURCH 
DIE INTERNATIONALE JURY MIT DEM 


»*ÉTOILE D'OR. AUSGEZEICHNETEN DEUTSCHEN 
BETEILIGUNG AN DER WELTAUSSTELLUNG 
BRÜSSEL 1958 BEIGETRAGEN. 

DER GENERALKOMMISSAR 


DER BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND 
BEL DER WELTAUSSTELLUNG BRUSSEL 1958 


DE 
8 
5 

(®) 


cm 


BONN, DEN 19. OKTOBER 1938 


sus EE 7] MAAERUNDK ELLER MANN ERERRREe 41 


Führend im Olfeuerungsbau 


sauber 


sparsam 


CA () 
€ 6 
SDENS 


 OLFEUERUNG 


H. WERDENBERG - PFORZHEIM-HUCHENFELD 
gegr. 1934 Tel. 8275/76 


ÆET 


NE U:%%2MH7 HACHTELZ£CO. 


Stuttgart-Musberg : Niederstetten Kreis Bad Mergentheim + und 17 MHZ-Betriebe 


LME 


TÜREN AUS STAHL 
für Omnibushallen und 
Garagen sind zuverlässig 
und betriebssicher. 


DEUTSCHE METALLTÜREN-WERKE AUG. SCHWARZE AG. BRACKWEDE i.W. 


ZWEIGN. BERLIN-CHARL,9 
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CERESIT 


MACHT 
MORTEL UND BETON 
WASSERDICHT 


| WUNNERSCHE BITUMEN-WERKE GMBH. UNNA 
DRUCKSCHRIFTEN UND TECHNISCHE BERATUNG 


PLASTIC Morkbisen 


(GESCHÜTZTE AUSFÜHRUNG) 


Balkon-uTerrassenmarkisen 
Strassenmarkisen 
Balkonschürzen 

Starrdach-Markisen 
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FISTA-ELASTIC ir sssess 


Anzeigenschlus 
für das Septemberheft 
ist am 9.8.1959 


FELIX FIAND GmbH-NEUWIED/Rh 
? PET 
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KELHEIMER PARKETTFABRIK : AG: .MÜNCHEN 
THERESIENSTRASSE 40 e FERNSPRECHER NUMMER 27441 


die stopfbüchslose 
Umwälzpumpe für 
Zentralheizungen 


EE ALWEILER == 


— 


GOTIHARD ALLWEILER PUMPENFABRIK AG 
RADOLFZELL/BODENSEE 


In Holz oder Stahl, 
& nach lhrer Wahl 


GUTSCHEIN 


An Kelheimer Parkettfabrik AG, München 2 
Senden Sie mir kostenlos Ihre wertvolle, 
farbig illustrierte Broschüre »neue wege 
moderner fuBbodengestaltunge. 


Name: 


Adresse: 


Ihr Dichtungsmaterial 
für Grundwasser- und Feuchtigkeitsisolierungen aller Art; selbst- 
klebende Korrosionsschutzbinden für Rohrleitungen und Abdichtung 
von Wetterlutten; Dach- und Bauabdichtungen. 


Hersteller: URSANIA- Chemie GmbH : Herne/Westf. 


52 


Bauen mit Stahl 


k 


ÿ* 
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Le 


Li 
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pe nn, 
w À 
“ 


Der moderne Baustil 

und der Zwang zu grôfierer 
Wirtschaftlichkeit führen zur 
Entstofflichung der Baukërper. 


Im neuzeitlichen Stahlleichtbau 
werden massive Pfeiler und 
dickwandigestragendes Mauer- 
werk ersetzt durch wenige, 
grazile und doch stabile 
Elemente — durch Bauelemente 
auch hier* aus Stahl, die allen 


WESPERIT Beanspruchungen sicher 
gewachsen sind. 


plastik-einputzschienen 


zweckmäñig - zeitgemäl - dauerhafît 


Vorhänge gjleiten leicht und geräuschlos ) Nahreniehare 


lhre besonderen Interessen, 
* Rathaus Worms wir senden lhnen 
unsere einschlägigen 


‘ LEA Merkblätter. 
Wilhelm Schade, Plettenberg i. Westf. JEDERMANN 


BERATUNGSSTELLE FÜR STAHLVERWENDUNG | 
Düsseldorf - Walzstahlhaus : Kasernenstrafie 36 : Ruf 80617 | 
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Polyzet 


FASSADENSCHUTZ 


verkôrpert einen neuen Stil farbiger Fassaden- 
gestaltung: dieKunststoff-Beschichtung. Sie gibt 
den Aufenfronten gesunde Farbigkeit von lan- 
ger Lebensdauer und sicheren Schutz gegen 
Witterungseinfiüsse. 


2/7 17712 à 


FASSADENSCHUTZ 


— eine Beschichtung mit Tiefenwirkung! Die 
Putzoberfiäche wird zusätzlich eingebunden — 
alte, absandende Putze werden wieder kratz- 
und schlagfest! So erspart Polyzet oft eine voll- 
ständige Erneuerung des Putzes. 


Polyzet 


FASSADENSCHUTZ 


Der 3teilige RODESAN 


Pauertü 


für Küchen und 
Spelsekammern 


putzverfestigend 


FER en eee FÜR FENSTERVORHANG UND GARDINE 


atmungsaktiv | nn : dE ns 
À | Bezugsquellennachweis durch den Hersteller: 
Fordern Sie ausführliche Unterlagen von der (4 G rT Garde ste -Anlagen 
D za pastenen EBRÜDER FILTHAUT er Re 
| durch den Metallwarenfabrik für neuzeitliche Innendekoration EE 
| l 
| Fachhandel (21b) Bôüsperde in Westfalen ls Bei Anfragen bitte 
r> S | Tel.2954/2955 Amt Menden :+ Telegr.-Adr. GEFI Bôsperde nähere Angaben 
rous 
ll 2 RER ER CRT NET NTI" rer 
POLYCHEMIE GMBH É: M UE JOH. THANSCHEIDT 
Velbert/Rh. 
FRANKFURT/MAIN : SIESMAYERSTRASSE 12 KirchstraBe 29, Ruf 2175 


VELUX - Dadflscher enter D OFUR DEN GEHOBENEN BEDARF 


HPAMUB A USRIGENSATREAAONIG ENS CSS GAZ EL LUE UNAK AM IP 16,8." - "= /R'UNF 54 5 825) 


Jchwinn & Starck 


KaiserstrafBe 2-4 (Ecke RoBmarkt)} 


FuBbodensorgen | Bauen+Wohnen rank ae 


Teppiche aller Qualitäten 

érspart Compakta. Prosp. F 27 kostenlos. Läufer - Brücken - Bettumrandungen 

Baustoff- Chemie, Seebruck / Oberbayern Orientteppiche u.-Brücken 

TAPETEN + LINOLEUM + GARDINEN -TEPPICHE 
Telefon 26644 


Die vielfältige Verbreitung von Bauen+Wohnen 


in den einschlägigen Fachkreisen Deutschlands 
VORBILDLICHE 


. : “ à MÜLLBESEITIGUNG IST 
und zahlreicher Auslandsstaaten ist ein Beweis GESUNDHEITS DIENST 


für die praktische Verwendbarkeit der Beiträge. 
Empfehlen Sie bitte Bauen+Wohnen als eine 
Zeitschrift, die in erstrangigen Aufsätzen die 


mannigfaltigen technischen und künstlerischen Verbrennt 
eicht 
Min 


HEINRICH MOLLER & CO. KG. 
FEUERUNGSBAU + BIELEFELO 


geor. 1874 Ruf 78966 


£ Tederleicht- 
FELIX F'AND cuu 


NEUWIED/RH..TEL. 24343-44 


Bauen+Wohnen 


Bauprobleme unserer Zeit aufgreift. 
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elektrische 
Handefrockner 


; < 2 Modelle: 
‘ )) SUPER 
BOY 202 


cu 


Schaffen 
Ordnung, Sauberkeit, Hygiene! 
Sparen Zeit, Geld, Material! 
Keimtôtend, zuverlässig, rationell, 
schnell, formschôn. 
Ausführliche Prospekte (W.O.) durch 


»FRECOK« 
Salm & Bruns, Braunschweig 
Helmstedter StraBe 132 (W.0O.) 


verlobt, verheiratet - und dann eine 
sYraumküche” von Kruse. 

Kruse-Küchen sind zweckmähig gestaltet, 
machen die Hausarbeit zur Freude 

und sorgen für Freizeit . .. 

... und 50 verliebt wie am ersten Tage 
wird jede Hausfrau noch nach vielen 
Jahren in ihre Kruse Küche sein. 


Bitte kostenlos Prospekt anfordern 


GEBRÜDER KRUSE + MOBELFABRIK 
ABT.16/9 MELLE/HANNOVER 


oder einschlägigen Grofhandel! 


ANTENNEN 
für alle Bedarfsfälle! 


Einzelantennen « Gemeinschafisantennen 
Antennenverstärker +: Kommerzielle Antennen 


TELO-Antennen sind preiswert, leistungsstark, 
mechanisch kompakt, veredelt mit BROXAL- 
Hartmantel und somit korrosionsfest. 

Wir stehen Ihnen in allen antennentechnischen 
Fragen beratend zur Verfügung. 

Bitte nehmen Sie unseren Planungsdienst ko- 
stenlos in Anspruch und fordern Sie unseren 
ausführlichen Katalog an. 


TELO-ANTENNENFABRIKH 
HAMBURG-WANDSBEH 


sl 
SL 


GÛTE - UBERWACHUNG 
O1 68750 


G.HVOGEL 


W. HOLZHÂUER - ATEX-WERKE KG : ELSENTHAL-GRAFENAU 


Langes Leben, gut beschützt... 


l 


Dem Nashorn helfen Waffe und Panzer, 
dem GuBeisen seine Korrosionsbeständigkeit. 


Deshalb auch für die Zentralheizung 
Kessel und Heizkôrper aus GuBeisen verwenden. 


Korrosionsbeständig, grundsolid und dauerhaf - 

eben unverwäüstlich. Durchgerostete gufBeiserne Heizkôrper 
gibt es nicht, kostspieliges Auswechseln und 

Reparaturen werden vermieden. 

Wobhlige Wärme in jedem Winkel. 

Heizintensiv, sparsamer Brennstoffverbrauch, 

Brennstoffe nach Wahl. 


Raumsparend, formschôn, überall das harmonische 
Bauelement. Bequem zu bedienen, leicht regelbar. 


Der Bauherr wünscht, der Architekt empfiehlt, 
der Heizungsfachmann bevorzugt für die Zentralheizung 
die wirtschafilichen Kessel und Heizkôrper aus Gufeisen. 


Die natürliche GuBhaut, die sich beim GieBen zwangsläufig 
bildet, schützt wie ein Panzer vor Korrosion. 


Bitte fordern Sie Prospekte an. 


Buderus' sche Eisenwerke Wetzlar 
Ideal-Standard GmbH Bonn 

Rheinstahl Eisenwerk Hilden AG Hilden 
Strebelwerk GmbH Mannheim 


Rs ne | 
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Ébtnenemmmmnes 


KINKELDEY 


LEUCHTEN 
BAD PYRMONT 


Kunststoffe kleben 


untereinander oder mit anderen Materialien, erfordert zu- 
verlässige, materialgerechte Kleber. 

Die TEROSON-WERKE als führendes Klebstoffwerk haben 
in enger, langjähriger Zusammenarbeit mit der Industrie 
unter dem Marken-Zeichen 


TEROKAL 


ein Sortiment hochwertiger, praxisbewährter Spezialkleber 
für alle Kunststofftypen und für alle Anwendungsgebiete 
entwickelt, TEROKAL-Kleber werden hôchsten Ansprüchen 
an Haftfestigkeit und Alterungsbeständigkeit gerecht und 
gewährleisten bei sparsamstem Verbrauch einen rationellen 
Arbeitsablauf, 


= £ Bitte fordern Sie die ausführliche Broschüre an. Zur Beratung 
% $’ _ steht Ihnen unsere ,Anwendungstechnische Abteilung" gern 
AT zur Verfügung,. 


TEROSON-WERKE GMBH CHEMISCHE FABRIK HEIDELBERG 


FR. RENTROP 


Säge-u.Imprägnierwerk 
“ Zaunfabrik 


(21b) PLETTENBERG 
Sauerland 


DIESES HEFT ENTHALT BEILAGEN 
DER FIRMEN 


ÆŒ OTTO WOLFF, KÔÜLN 
ÆŒ WURAGROHR GMBH, 
WICKEDE (RUHR) 


Grofküchen 


GroBkochanlagen für jede 
Beheizungsart und jeden 
Verwendungszweck 


SEIT 30 JAHREN : 100000 x BEWAHRT 


SchnellimbiB-Anlagen 


OLFFEUERUNG 


MANNHEIM U 3, 24/25 
RUF: 23281 

Verkaufsstellen und Kundendienst 
in allen grôfBeren Städten 


Selbstbedienungsanlagen 
(Cafeteria) 


Angebote und kostenlose Beratung durch 


GELSENKIRCHEN 


F. KÜPPERSBUSCH & SÜHNE AKTIENGESELLSCHAF 
VIIT 28 
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DER 
BESTE 
SCHUTZ... 


für alle Parkettbôden ist eine 
Versiegelung mit dem original 
schwedischen Spitzenprodukt 


D-5 03. 


D-503 ist besonders ver- 
. schleififest und elastisch, licht- 
echt, gleitsicher, hygienisch, B 


Arbeit findet Anerkennung hs. 
und Freude. 


Auslieferungslager in der ganzen Bundes- 


republik. 

Fordern Sie noch heute Spezialprospekt: 4 

I M PE X BERATUNGSDIENST 
für VERSIEGELUNGEN 


Oberammergau/Obb., Telefon 610 


GENERALVERTRETUNGEN: 
Deutschland: Südd. AA BCrEERONE KG, Adolf Twardy, Oberammer- 
gau, Telefon 61 


Osterreich: G. Harrer, Salzburg, Haunspergstr. 21, Tel: 7 4366 
G. Harrer, Wien 111, Rennweg 94, Telefon 731697 


Schweiz: Bauwerk AG., St. Margrethen/SG, Telefon 071/737 33 


Saar: Nikolaus Winter, Ol-Lack-Farben-Chemikalien, 
Grofihandel, Selbach/Krs. St. Wendel, Tholeyer- 
strafe 50, Telefon Primstal 17 


Belgien: Alpa S.A.,59, des Bassins, Anvers, Telefon 41 07 32 


L2 
= 
. 
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Vibrationsbohren 


schafft schnelle Dübellôcher und 
Durchbrüche in Beton und Stein. 
UPAT-PLUS Typ 108 und 113* 
sind Hochleistungsmaschinen für 
das Vibrationsbohren im Mauerwerk, mit 3 ver- 
schiedenen Schlagstärken, während des Betriebs, 
durch Einrasten von Stufe zu Stufe verstellbar. 


Bohren in Holz und Metall mit ausgeschaltetem 
Vibrationswerk. | 


+) Typ 113 abgebildet, Typ 108 in Pistolenform 


UPAT-MAUERDÜBEL-GESELLSCHAFT MBH. ! 
EMMENDINGEN/BADEN ! 


C2 


PH.ZIERINGER KG METALLWERK-BENSHEIM/HESSEN 


_ Geniale Konstruktion/ ideale Müglichkeiten ! 
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mifSchners farbigen 
GARTEN-KATALOG 
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FÜR DIE MODERNE KUCHE 


FÜR GARAGEN AUS 
WELLBLECH UND PANZERSTAB 
SEITLICH ROLLENDE GARAGEN- 
TORE : KIPP-HUB- UND STAHL- 

TORE : WELLBLECHE 


JACOB STIEGLER 
NURNBERG 
SPERLINGSTR. 8-10 . TEL. 4 65 74 


(| 


Holländische Blumen- 
zwiebeln, Rosen, Stauden, 
Ziersträucher und Anbau- 

Ratschläge 


enthält dieser interessante 


Ratgeber. 


GRATIS GRATIS 


SAMEN 


RAIN a. Lech Zentrale 52 


50,80 u.114 L 


L'an 29 


U- UND T-EINPUTZSCHIENEN 


ET TER 
FL 


für Vorhänge und Gardinen. Vor- 
hänge bewegen sich in schmalem 
Schienenschlitz an der Zimmerdecke. 
Schienen aus rostsicherem hortem 
Leichtmetall. AuBenmantel durch 
schwarzen Einbrennlack geschützt. 
Viele Zubehëre.BogenundWeichen- 
stücke. Zu lhrer Verfügung: Sonder- 
broschüren DS 10/18 und DS 10/26 


TL CPS 


August Enders Aktiengesellschaft 
Metallwarenfabrik u. Apparatebau 
Oberrahmede/Westfalen 


era 


FÜR DEN SONNENSCHUTZ: 
MARKISEN 


in allen Ausführungen und Längen 
modernsten Konstruktionen 
mit Handbetrieb oder elektr. Steuerung 


MARKISOLETTEN 


neuester Ausführung, individuel 
und raumsparend anwendbar 


FÜR DIE SICHERHEIT: 
ROLLGITTER 
STAHLROLLADEN 


SCHERENGITTER 


ERNST LOOS AG. EISENWARENFABRIK 


ERSSSRENNEERS SRE NE EN CM PIOISIMIP AC AIRES 


L'AILE LP ER UN Ge IN, UURAUE" BAEMROMOLENN. CFUATC'HENTAUNUDRENE 


FALTIN 


Cine glückliche SM Hand wänit 


WASUR 


volle Raum - 
hôchste Schalldämmung. Billige und leichte Pflege. 


den Bodenbelag für anspruchs- 
gestaltung. Durch Korkunterlage 


SUBERIT-FABRIX AG / MANNHEIM-RHEINAU 
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Internationale Zeitschrift 
für die Gestaltung und Technik 


von Bau, Raum und Gerät — 


Bauen+Wohnen 


vermittelt mit durchdachten und in der Praxis bewährten Bei- 
spielen wertvolle Anregungen und Vorschläge für Architekten, 
Innenarchitekten, Baumeister, Bauingenieure, die Baubehôr- 
den der Städte und des Staates, die Baubüros der ôffentlichen 
Betriebe, Bauverwaltungen, Bauunternehmungen, Bauspar- 


kassen sowie für Wohnungs- und Siedlungs-Gesellschaften. 


Bauen +Wohnen 


ist für die Dozenten und Studierenden an den Technischen 
Hochschulen, Bau-, Fach- und Gewerbeschulen ein ebenso 


unentbehrlicher wie immer zeitnaher, lehrreicher Ratgeber. 


Verweisen daher auch Sie Ihre 
Geschäftsfreunde und Berufskollegen 


auf »Bauen + Wohnenx«! 


VERLAG BAUEN UND WOHNEN GMBH MÜNCHEN 8 


RE MS RE Oo 


FREUT SICH ÜBER SOVIEL 


SAUBERKEIT, WARME UND 
BEHAGLICHKEIT 


Thyssen 


LÜLBRENNER 
ULFEUERUNG GMBF 


UNION-DLFEUERUNE & 


MÜNCHEN 22 - MAXIMILIANSTRASSE 6 RUF 294666/67 
ZWEIGSTELLEN: Brounschweig, Frankfurt, Fürth, Hamburg, Hannover, Küln, 
Mannheim, Stuttgart, Weilburg, München, Bad Reichenhall, Augsburg, Düsseldorf 


50 POLSTERMÔBELMODELLE 


VIKTOR H E I N 
DÜSSELDORF, DOROTHEENSTR. 
WIENIII, BEATRIXGASSE NR. 
73 5726 6-22- 


AL 


Endlich das Richtige! 


Deckenablauf 


mit breiten Kleberändern, 
Kragenhôhe 50 mm, 
aufrechte Sickerôffnungen, 
GroB-Putzôffnung, 
Prüfzeichen! 

NW: 50, 70, 100 


Terrassenablauf 


mit Einspann-Vorrichtung 
für Isolierhaut, 
Hôhenverstellung, immer 
bündig mit Betonoberkante! 


Deckenablauf 


seitlicher Abgang, 

30 Neigungswinkel, 
breite Kleberänder, 
50 mm Kragenhôühe, 


Sickerôffnungen. D À 


Und noch 
viele interessante 
Modelle! 


Prospekte 


anfordern von 


h 


RASSESSISSISS PEISIISES à 


WA É -Entwässerungsteile 
Braunschweig 


Eine 


von Haus 
zu Haus 


DIWAG AG: BERLIN-WAIDMANNSLUST 


CR onanne 
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Staatliche Treuhandstelle 
für den sozialen Wohnungsbau in Hessen sucht 


4 Technische Mitarbeiter (THoderHTL) 
== als Bauleiter sowie für den 
technischen Verwaltungsdienst 


Schriftliche Bewerbungen mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften und Lichtbild 
sowie Angabe des frühesten Eintrittstermines und des Gehaltswunsches er- 
beten an 


Nassauische Heimstätte G. m. b.H. 


Staatliche Treuhandstelle 
für Wohnungs- und Kleinsiedlungswesen 
Frankfurt a. M., Schaumainkai 47 


Die Stadt M. Gladbach, 150000 Einwohner, Ortsklasse S, sucht für das 
Planungsamt zum sofortigen Dienstantritt einen 


ARCHITEKTEN 


mit AbschluB einer HTL oder einer gleichwertigen Lehranstalt für die 


Planungs- und Entwurfsabteilung. Die Bewerber sollen gestalterisch 
und darstellerisch begabt und in der Lage sein, Bebauungs- und Durch- 
führungspläne anzufertigen. Vergütung je nach Qualifikation bis Ver- 
gütungsgruppe IV b TOA. Bewerbungen mit handgeschriebenem Le- 
benslauf, beglaubigten Zeugnisabschriften und Zeichenproben sind an 
den Oberstadtdirektor — Personalamt — zu richten. 


senden Sie Bewerbungsunterlagen sofort nach lhrer 
B Ill Entscheidung zurück! Diese wertvollen Unterlagen 


sind für die Bewerber vielfach nur mit erheblichen 


Unkosten zu beschaffen. Wir danken lhnen! 


Stellenausschreibung 


Für das Hochbauamt der Stadt Gelsenkirchen (Industriegrofstadt mit 
rund 392000 Einwohnern, Ortsklasse S) wird ein 


ARCHITEKT 


mit abgeschlossenem Hochschulstudium (Diplom-Ingenieur) als Sach- 
bearbeiter für die Entwurfsabteilung gesucht. 


Voraussetzungen: Künstlerische Begabung, überdurchschnittliche 
Fähigkeiten in Entwurf und Darstellung sowie gründliche Kenntnisse 
in der Durcharbeiïtung grôBerer Bauvorhaben. Auf praktische Erfahrung 
in gleichartiger Tätigkeit wird Wert gelegt. 


Vergütung nach VergGr. Il TOA; Probezeit vier Monate. Einstellung 
erfolgt auf befristeten Dienstvertrag. 


Bewerbungen sind mit den üblichen Unterlagen (Lebenslauf, Lichtbild, 
Zeugnisabschriften, selbstgefertigte Zeichnungen - Entwurf und Detail - 
und evtl. Fotos ausgeführter Bauten) innerhalb 14 Tagen nach Er- 
scheinen dieser Ausschreibung unter Angabe der Kennziffer 65.8 ein- 
zureichen an 


Stadtverwaltung — Hauptamt — Gelsenkirchen 


GRUNDIG 


Bauwettbewerb 


Die Stadt Hagen schreibt einen Bauwettbewerb zur Erlangung von Vor- 
entwürfen für den Neubau eines Gymnasiums für Knaben aus. 


Teilnahmeberechtigt sind alle freischaffenden Architekten deutscher Staats- 
angehôrigkeit, die im Gebiet des Landes Nordrhein-Westfalen geboren sind 
oder dort seit mindestens einem dahr ihren ständigen Wohnsitz haben und als 
freischaffende Architekten selbständig tätig sind. 

Der Durchführung des Wettbewerbs liegen die Grundsätze und Richtlinien 
für Wettbewerbe (GRW) zugrunde. 

Der Übereinstimmungsvermerk durch den LandeswettbewerbsausschuB des 
BDA ist erteilt. 


An Preisen sind ausgesetzt: 


EINMHAPreIS ST EEE CE ee DM 10000,— 
éin 2iPrels Perte En DM 7500,— 
Sins: Preis Er rs cer DM 5500,— 
Bin Pois Peer eee DM 4000,— — DM 27000,— 
Für Ankäufe werden bereitgestellt : 
drei Ankäufe zu je DM 1 000,— — DM 3000,— 
___DM 30000,— 


a) Fachpreisrichter 


Professor Architekt BDA Mehrtens, TH Aachen 

Architekt BDA Will Schwarz, Dortmund 

Stadtoberbaudirektor Dr.-Ing. Krajewski, Architekt BDA, Saarbrücken 
Stadtbaurat Dr.-Ing. Knipping, Architekt BDA, Hagen 

Städt. Oberbaurat Stoll, AIV, Hagen 

Dipl.-Ing. Architekt BDA Olof Hallman, Hagen 

Stadtdirektor Biederbeck, Hagen 


Schulfachlicher Berater 
Oberstudienrat Osterhage, Städt. Gymnasium für Knaben 


b) Sachpreisrichter 


Oberbürgermeister Turck, Hagen 
Oberstadtdirektor Jellinghaus, Hagen 
Stadtvertreter Triebel 

Stadtvertreter Gerber 

Stadtvertreter Strate 


Die Wetthbewerbsunterlagen kônnen vom 2. bis 20. 8. 1959 — soweit der Vorrat 
reicht — beim Städt. Planungsamt, Stadthaus Il, HochstraBe 71, Zimmer 58, 
zwischen 9 und 13 Uhr täglich bezogen werden, Sie werden jedoch nur in einer 
Hôchstzahl bis zu 50 Stück verabfolgt. 


Einreichungstermin 30.11.1959 


Schutzgebühr in Hôhe von DM 50,— ist vorher bei der Stadtkasse einzuzahlen 
oder auf deren Konto Nr. 1912, Postscheckamt Dortmund, mit dem Vermerk 
»Wettbewerb Knabengymnasium Hagenx zu überweisen. 


Der Oberstadtdirektor 


Hagen, im Juli 1959 


GRUNDIG 


GRUNDIG 


Entwerfen - Formen - Gestalten 
Mitarbeiten am Ertolg! 
Das wünscht sich 
jeder schôüpferische Mensch. 


Die ständig wachsenden Aufgaben unserer Abteilung 
Formgestaltung erfordern ideenreiche Mitarbeiter, die 
sich harmonisch in ein bewährtes Arbeitsteam einfügen 


kônnen. 


Innenarchitekten 
Industrielle Formgestalter 
Gebrauchsgraphiker 
Modellschreiner 


(Schreinermeister) 


die bereits über eine mehrjährige Berufserfahrung ver- 
fügen und Wert auf eine Dauerstellung legen, finden 
bei uns auRergewôhnlich interessante und entwicklungs- 
fähige Aufgabengebiete. 
5-Tage-Woche, umfangreiche soziale Betreuung und 
ein gutes Betriebsklima schaffen die Voraussetzung für 
schôpferische Arbeit, 
Schriftliche Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen 
erbitten wir unter Kenn-Nr. 065938 an unsere Personal- 
abteilung, Fürth, KurgartenstraBe 37. 


GRUNDIG 


Bauwettbewerb 


Die Stadt Hagen schreibt einen Bauwettbewerb zur Erlangung von Vor- 
entwürfen für den Neubau einer Städt. hauswirtschaftlichen und gewerb- 
lichen Berufs- und Berufsfachschule in Hagen aus. 


Teilnahmeberechtigt sind alle freischaffenden Architekten deutscher Staatsan- 
gehërigkeit, die im Gebiet des Landes Nordrhein-Westfalen geboren sind oder 
dort seit mindestens einem Jahr ihren ständigen Wohnsitz haben und als frei- 
schaffende Architekten selbständig tätig sind. 

Der Durchführung des Wettbewerbs liegen die Grundsätze und Richtlinien für 
Wetthbewerbe (GRW) zugrunde. 


Der Übereinstimmungsvermerk durch den LandeswettbewerbsausschuB des ..æÆin | 
BDA ist erteilt, Qualitäts É Û 
An Preisen sind ausgesetzt: ( 
: erzeugnis, 
RTAPTOIRE 2e ei eg ous DM 8000,— d “ 
EAP La nie DM 6000,— net 
Sie EURO RSR EEE DM 4500,— vertrauen | 
CINAAPrElSL tn, - ne se « à DM 3500,— — DM 22000,— kann 
Für Ankäufe werden bereitgestellt: 
drei Ankäufe zu je DM 1 000,— = DM 3000,— 
DM 25000 — | 


a) Fachpreisrichter 


L 
Oberbaudirektor Prof. Grund, Architekt BDA, Darmstadt 
Oberbaudirektor Prof. W. Hebebrandt, Architekt BDA, Hamburg 
Stadtbaurat Dr.-Ing. Bangert, Architekt BDA, Kassel 
Stadtbaurat Dr.-Ing. Knipping, Architekt BD A, Hagen 
Städt. Oberbaurat Stoll, AIV, Hagen 
Architekt BDA Adam Wiehl, Hagen 
Stadtdirektor Biederbeck, Hagen 


Schulfachliche Beraterin 
Berufsschuldirektorin Lepper, Hagen 


die Universaltür 


Herstellerwerke : 
SVEDEX-TÜRENFABRIK, WULMSTORF KR - HARBURG 
b) Sachpreisrichter wÈ ; à HOLZ-VOSS K . G + VELBERT (RHEINLAND) 
t ARL SCHWAB G-:M:B:H - HOLZINDUSTRIE 
Oberbürgermeister Turck, Hagen 
Oberstadtdirektor LÉ itaghaues Hagen 5 REUTEURNGE RSS CANCER 
Stadtvertreter Triebel ( 
Stadtvertreter Hefer ! 
Stadtvertreter Sanders | 


Die Wetthbewerbsunterlagen kônnen vom 2. bis 20. 8. 1959 — soweit der Vorrat 
reicht—beim Städt. Planungsamt, Stadthaus Il, Hochstrafe 71, Zimmer 58, zwi- | 
schen 9—13 Uhr täglich bezogen werden. Sie werden jedoch nur in einer | 
Hôchstzahl bis zu 50 Stück verabfolgt. 


Einreichungstermin 2. 11. 1959 


Schutzgebühr in Hôhe von DM 50,— ist vorher bei der Stadtkasse einzuzahlen 
oder auf deren Konto Nr.1912 Postscheckamt Dortmund mit dem Vermerk»Wett- 
bewerb Städt. hauswirtschaftliche und gewerbliche Berufs- und Berufsfach- Î 
schule Hagenx zu überweisen. 


Hagen, im duli 1959 


Der Oberstadtdirektor 


Bezugsquellennachweis 


Flachglas aller Art | 


München 19, Friedrich Denzel, gegr.1878,Wilhelm-Hale- i 
Str. 46. Ruf 61333, 61400, 68368, Filialen: Nürnberg, f 
Zufuhrstr. 23/27; Neu-lsenburg, Carl-Ulrich-Str. 30/32; 
Stuttgart, Wilhelmsplatz 14 


Bodentreppen 


COLUMBUS-TREPPEN, Mühlberger & Co., 
Augsburg, Hirblinger Str.50, Tel.31 0168 


Abwasserreinigung 
OMS-Kläranlagen, Wiesbaden, Adolfsallee 27,Tel.25666 


Aufzüge $ Dachplatten | 
AISER Adolf Zaiser Maschinenfabrik G.m.b.H., FuBbôden | 
LAISER Stuttgart-Zuffenhausen, Neuwied/Rhein, Heimbachwerke, Bimsbaustoff-GmbH | 
Schwieberdinger Str. 58/60 LYC LONZA-WERKE G.m.b.H. 8 
Waldshut/Hochrhein | 

Dachplatten aus Bimsbeton, eisenarmiert vasmero  Telefon851 FS 0792243 | 

Beleuchtungskôrper Neuwied/Rhein, Stahl- u. Walzwerke Rasselstein A.-G. À ( 
FuBbodenbeläge | 

HANS DINNEBIER, | 

DÜSSELDORF, TEL. 801 33, : Fulda-Auslegware | 

LICHT Ut DAUR | GRAF-ADOLF-STR, 45  Deckenhohlsteine K in Bouclé und Velours, 
ice Leloen-uhd | 

Neuwied/Rhein, Heimbachwerke, Bimsbaustoff-GmbH Rene RE, Eulda | 

{ 

: | 

Betonzuschlagstoffe Deckensteine aus Bimsbeton FuBbodenversiegelung u. Neodonierung | 
SILICITH G 2 Neuwied/Rhein, P.Moskopf & Co., G.m.b.H. Krumbach, Schwaben l 


Quarzwerke G.m.b.H., NEODON, Lackfabrik, Telefon 556 
Kôln-Marienburg, ParkstraBe 2 | 


Bimsbaustoffe 
Neuwied/Rhein, Heimbachwerke, Bimsbaustoff-GmbH 


Neuwied/Rhein, P. Moskopf & Co., G.m.b.H, 


Bimsbeton-Deckenhohlkôrper und Dielen 


Guflar Lohner 


WeiBenthurm/Rh., Ruf 6052 


Blumenkasten, Kübel, Schalen 
SCHWENDIFLORA, Baden-Baden 


Dehnungsfugen-Dichtungen 


Neue, praktische, billige Dehnungsfugen-Dichtungen 
aus Gummi und Kunststoff für Wand-, Boden- und 
Deckenfugen 

MIGUA - Heiligenhaus, Bez. Düsseldorf 

Abt. N, Tel, Sa.-Nr. 6286, Telex 8-512595 migua hhaus 


Dichtungsbürsten 


für Dreh-, Pendel- und Schiebetüren 
Robert Thaler, Solingen, HossenhauserstraBe 14-16 


Fahrtreppen 


LAISER 


Adolf Zaiser Maschinenfabrik G.m.b.H., 
Stuttgart-Zuffenhausen, 
Schwieberdinger Str. 58/60 


Garagen 
J. Fauser, Bodelshausen/Württ. 
Einzel-, Reihen-, 


Baubuden, SAG-Fahrradständer 
SAG, Werk Erndtebrück (Westfalen), 
Postfach ,,lilibox‘' 34 


Garagen-Kipp- und Rolltore 


GEBR, KIMMICH, Rolladen-Fabrik, Frankfurt, 
Rebstôckerstrafe 39, Tel.335214 


Garagen-Schwingtore 


Tillmanns & Co. K.G., Opladen/Rhld., 
SchlieBfach 247, Tel. 1380 und 1331 


VIII 83 


fl 


Bezugsquellennachweis 


Gitterroste 
Gcbr. Brakmann, Frickenhausen/Württ. 


Glasbau 


 UH shwing LUX 


Leichtmetall-Lüftungsflügel für Glasbausteine 
METALLBAU WALTER & KÜNZLI 
Neu-Ulm, VorwerkstraBe 18, Telefon 8701 


Glasdächer, Glasbeton-Oberlichte 
Neuwied/Rhein, Stahl- u. Walzwerke Rasselstein A.-G. 


Glasmosaik 
München 19, Friedrich Denzel, Wilhelm-Hale-Str. 46 
Nürnberg, ZufuhrstraBe 23/27 


»ROGLAx Deutsches Glasmosaik-Werk Rottershausen 
Fabrikation von Glasmosaik in div. Farben und For- 
maten, Rottershausen b. Bad Kissingen, Telefon: Bad 
Kissingen 2520 


Glasschliff, Glasmalerei, Mosaik 


München, Franz Mayer'sche Hofkunstanstalt, 
malerei, gegr. 1848, Seidistrafie 25, Tel.550238 


Glas- 


Heizstäbe für Blumenfenster 
Helios G.m.b.H., Neuenrade/Westfalen 


Heizstäbe für die Übergangszeit 
Helios G.m.b.H., Neuenrade/Westfalen 


Heizungs- und Lüftungs-Anlagen 


Robert Hildebrand, Maschinen G.m.b.H., 
Oberboihingen/Württ., Telefon 8441-8444, FS 072/67342 


Innenausbau 
Klocke & Co., Môbelfabrik, Bremen 


Isoliermatten 


CORTUM-Dämmatten f. Trittschall- u, Wärmedämmung 
CORTUM-GmbH, Überlingen a.B., Postfach 110 


Isolierstoffe gegen Wärme, Kälte, Schall 


-Isolierstoffe aus Hüttenwolle 

liefert Ihr Baustoffgrofhändier. 
Rheinstahl Eisenwerke Gelsenkirchen AG. 
Gelsenkirchen, Postfach 9, Ruf 20841 


Isolierung gegen Geräusche und 
Erschütterungen 


Werner Genest GmbH 


GENENT Stuttoart-Degerloch 589 


Jalousetten für innen, auBen Verbund- 
fenster 
Walter Lug, München 23, Mainzer Str. 5, Tel. 364634 


Jalousetten, moderne aus Leichtmetall 


. HELGE ROLLO 5x DÜREN-RLD. 


ROLLO- UND JALOUSIEFABRIK 
Telefon 6228 + Fernschreiber 0833 803 


Jalousien aus Leichtmetall 


GEBR. KIMMICH, Rolladen-Fabrik, Frankfurt, 
RebstôckerstraBe 39, Tel. 335214 


HAMBURG 39 


Modern! 
für alle Fenstergattungen aus Holz, Stahl, Leichtmetall, Kunststoffen 


Kamin-Formsteine, -Türen, -Aufsätze 
SCHWENDILATOR, Baden-Baden 


Kaminsteine 


Waiblingen/Rems, Schoferkamin- u. Ziegelwerke Willy 
Schofer, älteste Kaminfabrik Deutschlands, Haus- und 
Industriekamine 


Kipptore 


KIPPTORBAU PFULLENDORF, führend in hochschiebbaren 
Toren für Garagen und Fabrikhallen, Telefon 275 u.535 


Kläranlagen 
OMS-Kläranlagen, Wiesbaden, Adolfsallee27, Tel.25666 


Küchen 
Fr. POGGENPOHL KG, Herford/Westf. 
PUGGENPOHL Anbauküchen — Einbauküchen — 
[KÜCHEN | Schul- und Stationsküchen — Spülen 


Lohnbücher, Lôhnungsmaterial 


Ferd. Keller ((OHNBUCH-KELLER), 
München-Pasing, Telefon 80948 


Markisen 
Ernst Loos A.-G., Essen-Steele 


Markisen (Markisoletten) 
Helge-Rollo G.m.b.H., Düren (Rhid.) 


Môbel 
Klocke & Co., Môbelfabrik, Bremen 


Môbelbezugstoffe 
Jos. Kleinsorg Nachfl., Weberei, M.-Gladbach 


Mosaik (Marmor und Glas), Glasschliff 


München, Franz Mayer'sche Hofkunstanstalt, Glas- 
malerei, gegr. 1848, SeidistraBe 25, Tel. 550238 


Müllabwurfanlagen 
München 25, Heinz Specht, FuggerstraBe 14, Tel. 71551 


Müllbox 
Tempo-Zweig GmbH, Dortmund, Fernsprecher 41155 


Natursteine und Marmor 


Chr. Gerhäuser Marmorwerke K.G. Altengronau-H 
Alleinherstellung der ZYKLOMA + PARKEMA Beläge 


Ôlfeuerungen 


ÜLFEUERUNG 


für Zentralheizungen 


MANNHEIM L 14,6 
Ruf 2 32 81 


Vollautomatische ÔÜlfeuerungen : Gas- 
brenner - seit 1928 

Adolf Baum G.m.b.H., 

Mannheim 1, Postfach B12 


Parkettfabriken 


TL 


Putzeckleisten 
Gaggenau, FI. Maisch oHG., »Protektor«-Profile 


Parkettfabrik Ravensburg, Carl Sterkel, Ravens- 
burg, gegr. 1867, Tel. 2051 


Bewaährt! 


Rolltore - Rolladen - Rollgitter 
ROLLADENWERK GEBR,. EFFERTZ 
Werk |. Rheydt, Sa.-Ruf 42645 
Werk Il. M.-Gladbach, Ruf 20932 


GEBR. KIMMICH, Rolladen-Fabrik, Frankfurt, 
RebstôckerstraBe 39, Tel. 335214 


Säureschutz — Säureschutzbau 
SÂURESCHUTZBAU MÜNCHEN-PASING TEL. 82253 


Schiebefenster 


Augsburg, Karl Braun o.H.G., Schiebefensterfabrik, 
Telefon 5947,Weltschiebefenster, gewichtslos 


Schoferkamine 


Waiblingen/Rems, Schoferkamin- u. Ziegelwerke Willy 
Schofer, älteste Kaminfabrik Deutschlands, Haus- und 
Industriekamine 


Schuleinrichtungen 
Josef Hering OHG, Westôünnen (Soest) 


Ohringen (30), 
60 Hohenloher Schulmôbel- 
und Turngerätefabrik K.-G. 
g vorm. J.Kottmann, gegr. 1879 


Schulmôbel und -tafeln 


Vereinigte Schulmôbelfabriken KG., Tauberbischofs- 
heim, Ruf 633, Fernschreiber 068851 


Silicon-Wetterschutz 


Gedinell, der unsichtbare Regenmantel 
für jedes Haus. 
Chem. Fabr. Gustav Drengwitz, Opladen/Rhild. 


Sportplatzbau - Tennisplatzbau 
C. Voigt Sôühne, Castrop-Rauxel 2 


Stahlfenster mit Leichtstoffüllung DBP 


Tillmanns & Co., K.G., Opladen/Rhld., 
Schlieffach 247, Tel. 1380 und 1331 


Stahlfenster, -tore, -türen 


Rieth & Sohn, Berlin-West N 20 
Fernrufsammelnummer 464071, Fernschreiber 0183122 


Verdunklungsanlagen 
Helge-Rollo G.m.b.H., Düren (Rhid.) 


Vorhanggarnituren,Verdunklungsanlagen 
Walter Lug, München 23, Mainzer Str. 5, Tel. 364634 


Waschautomaten — Waschmaschinen — 
Wäscheschleudern — Wäschepressen 
Rondo-Wérke Bernino & Co., Schwelm/W. 


Spezialfabrik für moderne Haushaltswaschmaschinen 


Waschkesselôfen 


Hagen in Westfalen, G. & H. Môllhoff. 
Die Feuerbeton-Kesselofenfabrik 


Wasserabdichtung 
SÂURESCHUTZBAU MÜNCHEN-PASING TEL. 82253 


Vielseitig . .. 


sowie für Glasbausteinwände; auch mit Staubfilter oder Schalldämpfer. 
Sehr interessant ist das ,PERMANENT"“-.Verbundfenster. 


._ G 
; in 


Halle du marché de PE Hottes t A 
Wholesale Market in Florence 


Längsschnitt durch den Binder 1:125. 
Coupe longitudinale. 
Longitudinal section. 


Querschnitt durch den Binder und dure h 
die Oberlichter 1:125. 


Coupe transversale des fermes et des 
jours d'en haut. 


Cross section of trusses and shvights 


1 \ 
Schnitt AA 1: 
Coupe AA. Lt ï 


{1 


2 2) ; 
Schnitt BB 1:12 
CoupeBB. 


Eishockey-Stadion 


| Stade de hockey sur glace 
Ice hockey stadium 


ave 

Schnitt durch den gro8en Stahlbeton- 
. bogen im Bereich der Kabel als Dach- 
Ê . träger. 
Coupe du grand arc en béton armé à 
proximité des câbles formant poutres 
de:toiture. 
. Section of the large reinforced concrete 
arch near the cables supporting the roof. 
+ : 1 Kabel / Câble / Cable 
2 Schalung / Coffrage / Boarding 


2 
Schnitt durch den groBen Stahlbeton- 
 bogen im Bereich der Zugbänder. 


F Coupe du grand arc en béton armé à 
| proximité des tirants. 


F * Section of the large reinforced concrete 


arch near the tie rods. 


4 Schnitt durch den horizontalen Stahl- 
L  betonbogen. 


& Coupe de l'arc horizontal en béton armé. 
fl 


Section of the horizontal reinforced con- 
crete arch. 

4 Zugband / Tirant / Tie rod 

2 Holzschalung / Coffrage en bois / 
-  Wooden boarding 

| ‘3 Kabel als Dachträger / Câble formant 
poutre de toiture / Cable acting as roof 
support 


Horizontalschnitt durch Verankerung des 
. Zugbandes im Bereich des horizontalen 
.  Stahlbetonbogens. 


: | Coupe horizontale de l’ancrage du tirant 
| à proximité de l'arc horizontal en béton 
| armé. 


” Horizontal section of the anchorage of 
» the tie rod near the horizontal reinforced 
K'eonçrete arch. 


l 4 
À 


lit 5. 
» Horizontalschnitt durch die Verankerung 
_ des Kabels, das als Dachträger dient. 

Wa . Coupe horizontale de l'ancrage du tirant 
14 proximité des câbles formant poutres 

‘A de toiture. 


. Horizontal section of anchorage of tie 
k rod near cable acting as roof support. 


Design sheet 


LH TE ANRE Pr 


SAT UN ON vie Or e Design'shset 


ve o ur Ve 
hrbeus Steiner 


in Bellach 


Habitation Steiner à Bellach é 
Steiner house at Bellach J ! 


1 W 
Vertikalschnitt durch DachfuB und Keller 
decke im Bereich eines Fensterelements 
1:15. à 
Coupe verticale du pied de la toiture et du 
plafond de la cave à proximité d'un ce 
élément de fenêtre. “' 
Vertical section through the eaves and 
basement ceiling near a window slerentag u 


2 + 
Vertikalschnitt durch Dachfu8 und Keller=_ { à 
decke im Bereich einer Schaumbeton=. oi 
platte 1:15. "se 
Coupe verticale du pied de la toiture. et du 
plafond de la cave à proximité d'un pan= 
neau de béton-mousse. , 
Vertical section through eaves and AL sS 
ment ceiling near a foam-concrete slab, 


j 

À 
Heheontalec hate durch Stahlbetonpfeller Ë 
und AuBenwandelemente 1:15. À 


Coupe horizontale d'un pilier en béton 
armé et des éléments de mur extérieur. 


Horizontal section through reinforced 
concrete pillar and exterior wall element, " 


1 Stahlbetonstütze / Support en. béton À 
armé / Reinforced concrete support % 
2 Fensterelement mit festem Einfach= 
glas 1 m breit / Elément de fenêtre à 4 
vitrage simple fixe, 1m de largeur / 
Window element with single fixed 
pane, 1 m. wide FA 
3 Fensterelement mit festem Verbund- vi 
glas 1 m breit / Elément de fenêtre à | F. 
double vitrage fixe, 1 m de largeur / x) 
Window element with double fred, 
pane, 1 m. wide » 
4 Fensterelement mit AuBentüre 1m gs 
breit / Elément de fenêtre avec porte "0 v| 
extérieure, 1 m de largeur / Window | 
element with outside door, 1 m. wide $ 


5 Fensterelement mit oberem Lüftungs= 
flügel 1 m breit / Elément de fenêtre à … 
vasistas supérieur, 1 m de largeur / #] 
Window element with upper fanlight, 

1 m. wide 1| 
6 Schaumbetonelement 50cm breit / || 
Elément de béton-mousse, 50 cm de ré 
largeur / Foam-concrete element, 


50 cm. wide 
7 Hermonikawand / Mur pliant / ‘Folding 
wall ru : 
8 Eisenbetonplatte / Dalle de béton p| 
armé / Reinforced concrete slab dr: 
9 Wärmedämmung / Isolement thermi- À 
que / Heat insulation FE 


ä 


Mrir. 


10 Môrtel / Mortier / Mortar à | 

11 Glasseidezopt / Natte de sole de verre + 
tressée / Plaited glass wool ‘ | 

12 Kitt / Mastic / Putty eo 

13 Gummidichtung / Joint en caoutchouc à 
| Rubber joint 

14 Kiesklebebelag / Couche de gravier | 
collé / Gravel stucco layer | | 

15 Kunstharzbelag / Couche de Then 
synthétique / Layer of synthetic 
material 

16 FuBleiste / Plinthe / Skirting-board 


#5 


 Immeuble-tour Mannesmann 
Mannesmann Point house 


1 
Vertikalschnitt 1:50. 
Coupe verticale. 

- Vertical section. 


D LT Tara 0 À 


| 1 Aluminiumfassade / Façade d'alumi- 
ä nium / Aluminium elevation 
, 2 Stahlpanel mit eingebrannter Porzel- 
cs lanemaille / Plaque d'acier à émail de 
& porcelaine passé au four / Steel panel 
e with annealed porcelain enamel 
Ê 3 Korkisolierung / Isolement de liège / 
Cork insulation 
4 Dampfsperre / Isolement contre la 
_ vapeur / Steam insulation 
5 Feuerschürze Vermiculite-Putz / 
Ë Enduit Vermiculite ignifuge /- Fire- 
proof Vermiculite rendering 
dl 6 Lamellenstore / Stores à lames / 
_ Venetian blinds 
7 Spiegelglas (Einfachverglasung) / 
Glace (vitrage simple) / Window glass 
(single pane) 
= 8 Novalux-Einbauleuchte mit Kunststoff- 
wanne / Luminaire Novalux encastré, 
à abat-jour en matière synthétique / 
; Novalux built-in light with shade of 
synthetic material 
9 Soundex-Decke (Austritt der Klima- 
zuluft) } Plafond Soundex (arrivée de 
l'air climatisé) / Soundex ceiling (air- 
conditioning intake) 
. 10 Achse der Stahlrohrrundstütze / Axe 
Er du support en tube d'acier rond / Axis 
of round tubular steel support 
11 Fensterbank mit Absaugôffnungen 
für Abluft / Appui de fenêtre avec 
fentes d'aspiration de l'air vicié / 
Window parapet with waste air vents 
_ 12 Absaugung mit Regulierung des 
L Schallventils / Aspiration avec réglage 
de la soupape / Air exhaust with 
regulation of acoustic valve 
13 Dehnungsfuge der Aluminiumfas- 
sade / Joint de dilatation de la façade 
d'aluminium / Expansion joint of alu- 
minium elevation 
14 Halterungspratzen der Aluminium- 
fassade an Stahlrohrrundstütze / An- 
cres de la façade d'aluminium au 
support en tube d'acier rond / Tie- 
. plates of aluminium elevation on round 
tubular steel support 
15 Feuersichere Gipsplatte / Plaque d’ar- 
gile ignifuge /Fire-proof plaster panel 
16 Klima-Absaug-Kanal / Canal d'aspira- 
tion de l'air vicié / Waste air duct 
17 Innere Brüstungsverkleidung in Stahl- 
blech / Revêtement de l'appui intérieur 
en tôle d'acier / Interior parapet cover- 
_ Ing of sheet metal 
… 18 Strahlkôrperplatte für Heiz- und Kühl- 
 Wirkung/ Plaque du corps de radiateur 
de chauffage et de refroidissement / 
Panel of heating and air-conditioning 
radiator 
19 Kabelkanal / Conduit de câbles /Cable 


_ duct 
. 20 ÂuBere Stahlblechschürze vor Kasten- 
.  träger/ Rideau extérieur en tôle d'acier 
. devant la poutre caissonnée / Exterior 
sheet metal curtain in front of box 
* girder 
21 Kastenträger, luftdicht verschweilt / 
_  Poutre caissonnée, soudée et hermé- 
…. tique / Box girder welded air-tight 
t 22 Gelenkauflager für untere Stahlrohr- 
stützen / Appui d'articulation pour les 
supports inférieurs en tube d'acier / 
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Hinged bearing for lower tubular steel 
supports 

23 Stahirohrstütze mit Kiesfüllung, feuer- 
sicher umkleidet und mit Stahlblech 
ummantelt / Support en tube d'acier, 
rempli de gravier avec revêtement 
ignifuge et manteau de tôle d'acier / 
Tubular steel support, partition with 
gravel fill, fire-proofed and covered 
with sheet metal 


24 Aluminium-Auffangrinne für Regen- 


= 


wasser von der Fassade als Schutz- : 


rinne für Passanten / Gouttière en 
aluminium, retenant l'eau de pluie 
tombant sur la façade et protégeant 
ainsi les passants / Aluminium gutter 
to catch rain falling against the eleva- 
tion and thus protecting passers-by 


2 

Horizontalschnitt durch Rohr und Fenster- 
pfeiler einer Büroachse 1:8. 

Coupe horizontale détaillée, raccord des 
appuis. 

Detailed horizontal section, support con- 
nection. 


1 Stahlpratze an Stahirohr geschweiBt 
zur Halterung der Aluminiumfassade / 
Ancre d'acier soudé au tube d'acier 
pour la fixation de la façade en alumi- 
nium / Steel brace sweated on to steel 
tube to hold the aluminium elevation 

2 Ausgleichringe aus Kunststoff für To- 
leranzen / Bagues de compensation en 
matière synthétique pour les toléran- 
ces / Compensation rings in synthetic 
material for tolerances 

3 Innere Brüstungsverkleidung in Stahl- 
blech / Revêtement de l'appui intérieur 
en tôle d'acier / Covering of inner para- 
pet in sheet steel 

4 Klima-Absaugkanal/Canal d'aspiration 
d'air vicié / Waste-air duct 

5 Feuersichere Gipsplatte / Dalle igni- 
fuge en plâtre / Fire-proof plaster slab 

6 Dampfsperre / Dalle contre la vapeur / 
Anti-steam panel 

7 Korkisolierung / Isolement de liège / 
Cork insulation 

8 Innere Stahlpanelschale/Coquille inté- 
rieure en acier / Steel inner shell 

9 Âussere Stahlpanelschale / Coquille 
extérieure en acier / Steel outer shell 

10 Füllung (feuerfest getränktes Papier in 

Honigwabenfaltung zur Aussteifung 

der aufgeleimten emaillierten Stahl- 

blechplatten mit Vermiculite) / Rem- 

plissage (papier imprégné ignifuge, plié 

hexagonalement pour le renforcement 

au Vermiculite des tôles d'acier émaillé 

collées) / Packing (fire-proof-impreg- 

nated paper folded hexagonally for the 

reinforcement of the enamelled at- 

tached sheet steel with Vermiculite) 

Isolierschaum gegen Windkanalwir- 

kung innerhalb der Profile / Mousse 

isolante contre l'effet de la soufflerie 

dans les profilés / Isolated foam to 

counter effects ofthe wind duct within 

the profiles 

12 Schienenführungsprofil für Fenster- 
putzwagen /Profilé servant de rail pour 
la nacelle de nettoyage des vitres /Pro- 
file acting as rail for window-cleaning 
car 

13 Vertikaler Labyrinth-VerschluB der 
Aluminiumfassade / Fermeture laby- 
rinthe verticale de la façade en alumi- 
nium / Vertical labyrinth fastener of 
aluminium elevation 

14 Bewegliche Verschraubung der Fas- 
sade an die Halterungspratze / Vissage 
réglable de la façade aux Ancres de 
fixation / Regulable screw system of 
elevation at the holding brace 

15 Spiegelglas / Glace / Mirror 

16 Holzverkleidung / Coffrage en bois / 
Wood covering 

17 Heïizungsvorlauf / Tubulure de chauf- 
fage / Heating tube 

18 Stahlrohrstützen 170 mm g, mit 2Gips- 
schalen 40 mm feuersicher ummantelt / 
Appuis en tubes d'acier de 170 mm de 
diam., revêtus de 2 coquilles de plâtre 
ignifuge de 40 mm / 170 mm. diam. tu- 
bular steel supports with 40 mm. shells 
of fire-proof plaster 

19 KunststoffanschluBprofil / Profilé en 
matière synthétique / Synthetic mate- 
rial profile 

20 Trennwand-AnschluB / Raccordement 
de la cloison / Partition connection 

21 Aluminium-Kantenschutzprofil / Pro- 
filé en aluminium protégeant les 
arêtes / Aluminium profile protecting 
the sides 
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Nicht grôfer - 
aber leistungsfähiger 


Der neue STOTZ-Hochleistungsautomat S 201 hat eine 
Schaltleistung von 12000 A bei 220 Volt und ist nicht 
groBer als die Einbauautomaten S 111 und S 121. Dadurch 
sind die drei Automatentypen ohne Schwierigkeiten ge- 
geneinander auswechselbar. Der Hochleistungsautomat 
S 201 ist beim Einschalten auf einen bestehenden Kurz- 
schluB schweiBsicher bis zur vollen Schaltleistung. Gün- 
stige Klemmenanordnung und bequemer Kipphebel er- 
leichtern Einbau und Bedienung. 

STOTZ-Automaten sind in allen Ländern der Erde bekannt 
für Qualität und Sicherheit. 


Fordern Sie Prospekte.und Listen an. 
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BROWN, BOVERI & CIE. AG., MANNHEIM 
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GEBERIT 
spült ohne Lärm! 


WICHTIGE MITTEILUNG 


an Bauherren und Architekten, die alles daran setzen, dañ ihre 
Mieter grôBtmôgliche Ruhe genieBen. 
Ein bedeutender Beitrag zur Lärmbekämpfung im Wohnungs- 
bau ist in der Weiterentwicklung unseres tiefhängenden GE- 
BERIT-Spülkastens realisiert worden. 


Seit einiger Zeit bauen wir in diese Spülkasten die hochwirk- 


samen Geräuschdämpfer ein. Dadurch funktioniert der GEBE- 
RIT- Spülkasten ohne stôrende Geräusche. Die FlieBgeräusche 
werden auf ein derartiges Minimum reduziert, daB die Über- 
tragung durch die Leitung auch bei hohem Wasserdruck prak- 


tisch bedeutungslos ist. 


Verlangen Sie den neuen GEBERIT-Katalog 


GEBERIT EF 


GEBERIT Armaturen und sanitäre Apparate GmbH. 
Pfullendorf/ Baden, Tel. 300, FS 0733914 
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Beste Transportmoôglichkeit 


Die Ringform des REMANIT-Breitbandes verein- 
facht die Lagerung und den Transport und ver- 
ringert das Risiko einer Beschädigung. Bei einem 
Band von 50 m Länge sind nur 5 m der Ober- 
fläche Beschädigungen ausgesetzt, d.h.90°/o des 
Bandes sind durch die Ringform in bestmôglicher 


Weise geschützt. Zusammen mit wesentlichen 
qualitativen Vorzügen, wie einer aufBergewôühn- 
lichen Oberflächenverdichtung, bester Gleich- 
mäfigkeit der Dicke und bester Planheit erschliefit 
das Sendzimir kaltgewalzte REMANIT-Breitband 
neue Môglichkeiten der Verarbeitung. 

Der REMANIT-Beratungsdienst der DEW hält aus- 
führliches Informationsmaterial für Sie bereit. 
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Sendzimir 
kaltgewalzt 


DEUTSCHE EDELSTAHLWERKE AKTIENGESELLSCHAFT KREFELD 


